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Brīdinājums
Lai novērstu ugunsnelaimes vai strāvas trieciena 
risku, nepakļaujiet šo ierīci lietus vai mitruma 
iedarbībai.
Lai novērstu strāvas triecienu, neatveriet 
korpusu. Uzticiet remontēšanu tikai kvalificētam 
personālam.

UZMANĪBU!
Optisko instrumentu izmantošana ar šo ierīci palielinās 
kaitējumu redzei. Tā kā šajā CD/DVD atskaņotājā 
izmantotais lāzera stars ir kaitīgs acīm, nemēģiniet izjaukt 
korpusu. Uzticiet remontēšanu tikai kvalificētam servisa 
personālam.

Ražots Taizemē

Lāzerdiodes raksturlielumi
• Izstarojuma ilgums: nepārtraukts
• Lāzera izejas jauda: mazāk nekā 58,9 μW
(Šis mērījums veikts 70 mm no optiskās nolasīšanas 
ierīces objektīva lēcas ar 7 mm apertūru.)

Nosaukuma plāksnīte, kurā norādīts darbināšanas 
spriegums un citi tehniskie raksturlielumi, atrodas šasijas 
apakšā.

Ar šo Sony Corp. paziņo, ka XAV-602BT atbilst Direktīvas 
1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.
Plašāka informācija ir pieejama šajā URL:
http://www.compliance.sony.de/

Piebilde klientiem: šī informācija attiecas tikai uz 
ierīcēm, kas pārdotas valstīs, kurās ir spēkā ES 
direktīvas
Ražotāja: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan
Par produktu atbilstību ES normatīvo aktu prasībām 
atbild: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Germany

Atbrīvošanās no izlietotām baterijām 
(piemērojama Eiropas Savienībā un 
citās Eiropas valstīs ar atkritumu 
atsevišķas savākšanas sistēmām)
Šis simbols uz baterijas vai uz tās 

iesaiņojuma norāda, ka šī produkta komplektācijā 
iekļauto bateriju nedrīkst izmest sadzīves atkritumos. Uz 

noteiktām baterijām šis simbols var tikt izmantots kopā ar 
ķīmiskā elementa simbolu. Dzīvsudraba (Hg) vai svina 
(Pb) ķīmiskā elementa simbols tiek pievienots, ja baterija 
satur vairāk nekā 0,0005% dzīvsudraba vai 0,004% svina. 
Nodrošinot pareizu atbrīvošanos no šīm baterijām, 
palīdzēsiet novērst potenciālās negatīvās sekas videi un 
cilvēku veselībai, kas varētu rasties tās nepareizas 
apsaimniekošanas rezultātā. Materiālu otrreizēja 
pārstrāde palīdzēs saglabāt dabas resursus. Gadījumos, 
kad produktiem drošības, darbības vai datu integritātes 
labad nepieciešams pastāvīgs pieslēgums pie iebūvētās 
baterijas, to drīkst nomainīt tikai kvalificēts servisa 
personāls. Lai nodrošinātu pareizu apiešanos ar bateriju, 
produktu tā kalpošanas laika beigās nododiet attiecīgā 
savākšanas punktā elektrisko un elektronisko ierīču 
pārstrādei. Par visām citām baterijām skatiet nodaļā par 
šo bateriju drošu izņemšanu no produkta. Nododiet 
bateriju attiecīgā savākšanas punktā izlietoto bateriju 
pārstrādei. Lai iegūtu sīkāku informāciju par šī produkta 
vai baterijas pārstrādi, sazinieties ar vietējo pašvaldību, 
vietējo sadzīves atkritumu savākšanas dienestu vai 
veikalu, kurā iegādājāties šo produktu.

Piebilde par litija bateriju
Nepakļaujiet bateriju pārmērīga karstuma iedarbībai, 
piemēram, tiešos saules staros, uguns tuvumā u. tml.

Uzmanību!
NEKĀDĀ GADĪJUMĀ SONY NEATBILD PAR JEBKĀDU TIEŠU 
VAI NETIEŠU KAITĒJUMU VAI CITIEM ZAUDĒJUMIEM, BEZ 
IEROBEŽOJUMIEM IESKAITOT PEĻŅAS ZUDUMU, 
IEŅĒMUMU ZUDUMU, DATU ZUDUMU, IESPĒJAS 
ZAUDĒŠANU LIETOT PRODUKTU VAI JEBKĀDU AR TO 
SAISTĪTO IERĪCI, PAR DĪKSTĀVI UN PIRCĒJA ZAUDĒTO 
LAIKU SAISTĪBĀ AR ŠĪ PRODUKTA, TĀ APARATŪRAS UN/
VAI PROGRAMMATŪRAS LIETOŠANU VAI RODOTIES NO 
TĀS.

Drošības labad noteikti uzstādiet šo ierīci automašīnas 
salona mērierīču panelī.
Sīkāku informāciju par uzstādīšanu un pieslēgumiem 
skatiet komplektācijā iekļautajā uzstādīšanas/
pieslēgumu pamācībā.

Brīdinājums, ja automašīnas aizdedzei nav ACC 
pozīcijas
Noteikti iestatiet automātiskās izslēgšanās funkciju 
(22. lpp.).
Lai novērstu akumulatora izlādēšanos, ierīces 
barošana tiks automātiski pilnībā izslēgta iestatītajā 
laikā, ja nav izvēlēts signāla avots.
Ja neiestatāt automātiskās izslēgšanās funkciju, katru 
reizi, kad izslēdzat aizdedzi, piespiediet un turiet 
piespiestu OFF, līdz nozūd displeja rādījumi.

Lai atceltu demonstrācijas (Demo) rādījumus, skatiet 
22. lpp.

Piebildes par BLUETOOTH funkciju
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SVARĪGA PIEBILDE!

Droša un efektīva izmantošana
Šai ierīcei veiktās izmaiņas vai modifikācijas, ko tieši nav 
apstiprinājusi Sony, var anulēt lietotāja tiesības darbināt 
šo ierīci.
Pirms šī produkta lietošanas noskaidrojiet vietējā 
likumdošanā noteiktos ierobežojumus BLUETOOTH 
iekārtas lietošanā.

Automašīnas vadīšana
Ievērojiet vietējos likumus un noteikumus par mobilo 
telefonu un brīvroku iekārtu izmantošanu tajās vietās, 
kurās vadāt automašīnu.
Vienmēr pilnībā uzmanību pievērsiet automašīnas 
vadīšanai un pirms zvanīšanas vai atbildēšanas uz 
ienākošo zvanu nobrauciet malā un apstājieties, ja to 
prasa apstākļi.

Pieslēgšana pie citām ierīcēm
Pieslēdzot pie jebkuras citas iekārtas, izlasiet lietošanas 
pamācību, lai iegūtu sīkāku informāciju par drošības 
instrukcijām.

Radiosignālu ietekme
Radiosignāli var ietekmēt automašīnā nepareizi 
uzstādītās vai nepietiekami ekranētās elektroniskās 
sistēmas, piemēram, elektronisko degvielas 
iesmidzināšanas sistēmu, elektronisko bremžu 
pretbloķēšanas sistēmu ABS, elektronisko ātruma 
kontroles sistēmu vai gaisa spilvenu sistēmu. Lai iegūtu 
sīkāku informāciju par šīs ierīces uzstādīšanu vai 
apkalpošanu, sazinieties ar savas automašīnas ražotāju 
vai tā pārstāvi. Nepareiza uzstādīšana vai apkalpošana var 
būt bīstama un var padarīt par spēkā neesošu šai ierīcei 
piešķirto garantiju.
Sazinieties ar automašīnas ražotāju, lai pārliecinātos, ka 
mobilā telefona izmantošana automašīnā neietekmēs tās 
elektronisko sistēmu.
Regulāri pārliecinieties, ka viss bezvadu ierīču aprīkojums 
automašīnā ir pareizi uzstādīts un pareizi darbojas.

Telefonzvani ārkārtas situācijās
Šī BLUETOOTH automašīnas brīvroku ierīce un 
elektroniskā iekārta, kas pieslēgta pie brīvroku ierīces, 
darbojas, izmantojot radiosignālus, mobilos un parastos 
sakaru tīklus, kā arī lietotāja programmēto funkciju, kas 
nevar garantēt savienojumu jebkādos apstākļos.
Tādēļ ārkārtas situāciju sakariem (piemēram, ātrās 
palīdzības izsaukšanai) nepaļaujieties tikai uz 
elektronisko iekārtu.
Atcerieties, ka zvanu veikšanai vai saņemšanai brīvroku 
ierīcei un elektroniskajai iekārtai, kas pieslēgta pie 
brīvroku ierīces, jābūt ieslēgtām pakalpojuma sniegšanas 
zonā ar pietiekamu mobilā signāla stiprumu.
Ārkārtas situāciju zvanus var nebūt iespējams veikt visos 
mobilo sakaru tīklos vai kad tiek lietoti noteikti tīkla 
pakalpojumi un/vai telefona funkcijas.
Lai iegūtu sīkāku informāciju, sazinieties ar vietējo 
pakalpojuma sniedzēju.
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Ierīces daļas un taustiņi

XAV-602BT

  (diska izgrūšana)

 HOME
Ataino HOME izvēlni.

-VOICE
Piespiediet un ilgāk nekā 2 sekundes turiet 
piespiestu, lai aktivizētu balss vadības funkciju. Kad 
App Remote funkcija ir ieslēgta, tiek aktivizētas balss 
atpazīšanas (tikai Android tālrunim) un balss iezvana 
funkcijas. Kad App Remote funkcija ir izslēgta, ir 
pieejama tikai balss iezvana funkcija.

 DSPL (displejs)
Maina displeja parametrus.

-M.OFF (izslēgts monitors)
Piespiediet un turiet piespiestu, lai izslēgtu monitoru 
un taustiņu izgaismojumu. Piespiediet jebkur 
displejā, lai to ieslēgtu.

 Diska vietne

 Tālvadības pults uztvērējs

 USB ports
Atveriet vāciņu, lai pieslēgtu USB ierīci.

 Priekšējā paneļa atbrīvošanas taustiņš

 SOURCE
Ieslēdz barošanu.
Maina signāla avotu. Katrreiz piespiežot, parāda 
izvēlamu avotu uznirstošā lodziņā pašreizējos 
rādījumos.

-OFF
Piespiediet un turiet piespiestu vienu sekundi, lai 
izietu no signāla avota režīma.
Piespiediet un turiet piespiestu ilgāk nekā 2 
sekundes, lai izslēgtu ierīci. Kad ierīce ir izslēgta, nav 
pieejamas darbības ar tālvadības pulti.

Skaļuma vadības ritenis
Pagrieziet, lai noregulētu skaļumu.

 Atiestatīšanas taustiņš
(atrodas aiz priekšējā paneļa)

 Displejs/skārienjutīgais panelis

Galvenā ierīce
5LV
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Tālvadības pulti var izmantot, darbinātu audio vadības 
elementus. Lai veiktu darbības izvēlnē, izmantojiet 
skārienjutīgo paneli. 

Pirms izmantošanas izņemiet izolācijas loksni.

 POSITION
Pārslēdz klausīšanās pozīciju.

  (atpakaļ)
Ataino iepriekšējos rādījumus/ataino Video CD (VCD) 
izvēlni.

 EQ (ekvalaizers)
Varat izvēlēties ekvalaizera līkni.

 Ciparu taustiņi (0 - 9)

 CLEAR

 Z×Z (zona × zona)  (20. lpp.)

 ATT (klusināšana) taustiņš
Klusina skaņu. Lai atceltu, vēlreiz piespiediet šo 
taustiņu.

  (atskaņošana/apturēšana)
/ (iepriekšējais/nākamais)

 DVD atskaņošanas iestatījumu taustiņi

 ZAP (zappin) (14. lpp.)

 /// (kursors)/ENTER

 MODE
Varat izvēlēties radioviļņu diapazonu/papildierīci.

Statusa josla:

Paziņojumu panelis:
viegli uzsitiet uz statusa joslas, lai atainotu paziņojumu 
paneli.

Sākuma ekrāns:

 Indikācijas

RM-X271 tālvadības pults

Ekrāna rādījumi

Izgaismojas, kad skaņa ir klusināta.

Izgaismojas, kad ir ieslēgta zonas × zonas funkcija.

 (ceļu satiksmes paziņojums)
Izgaismojas, kad ir pieejama pašreizējās ceļu 
satiksmes informācija.

Izgaismojas, kad ir ieslēgta App Remote funkcija.
6LV

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LV_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 7  Sunday, December 29, 2013  9:16 PM
 BLUETOOTH statusa indikācijas

 Lietotnes specifiskā zona
Parāda atskaņošanas vadības elementus/indikācijas 
vai parāda ierīces statusu. Parādītie parametri atšķiras 
atkarībā no avota.

 Kopējā zona

wj
Pārslēdz atskaņošanas ekrānā no HOME ekrāna.

wk (iespēja)
Parāda HOME iespēju izvēlni.
Piespiediet HOME, tad pieskarieties .

Lai atainotu sākuma ekrānu, pieskarieties .

wl Avota izvēles taustiņi
Maina signāla avotu.

Ierīces atiestatīšana
Pirms ierīces darbināšanas pirmo reizi vai pēc 
automašīnas akumulatora nomaiņas, vai pēc pieslēgumu 
maiņas nepieciešams atjaunot ierīces rūpnīcas 
iestatījumus.

1 Piespiediet ierīces atiestatīšanas taustiņu.
Izmantojiet smailu priekšmetu, piemēram, lodīšu 
pildspalvu.

Piebilde
Ja piespiedīsiet atiestatīšanas taustiņu, tiks izdzēsts pulksteņa 
iestatījums un daļa ierīces atmiņā saglabātā satura.

Sākotnējā iestatīšana
Pēc atiestatīšanas parādās sākotnējo iestatījumu displejs.

1 Pieskarieties [No] demonstrācijas iestatījumu 
ekrānā.

2 Pieskarieties [Language], lai iestatītu rādījumu 
valodu.
Pārvietojiet ritjoslu uz augšu vai uz leju, tad izvēlieties 
nepieciešamo valodu.

3 Pieskarieties [Subwoofer], lai iestatītu zemo 
frekvenču akustiskās sistēmas pieslēguma 
statusu.
Iestatiet uz [ON], ja zemo frekvenču akustiskā sistēma 
ir pieslēgta, vai uz [OFF], ja nav pieslēgta.

4 Pieskarieties [Listening Position], lai iestatītu 
klausīšanās pozīciju.
Iestatiet uz [Front L], ja klausīšanās pozīcija ir priekšā 
pa kreisi, vai uz [Front R], ja klausīšanās pozīcija ir 
priekšā pa labi.
Lai atgrieztos sākotnējo iestatījumu ekrānā, 
pieskarieties .

5 Pieskarieties [OK].
Iestatīšana ir pabeigta.

Šo iestatījumu var tālāk konfigurēt iestatījumu izvēlnē 
(21. lpp.).

Izgaismojas, kad ir ieslēgts BLUETOOTH signāls.

Izgaismojas, kad iekārta ir pieslēgta pie šīs ierīces, lai 
veiktu audio straumēšanu.
Mirgo, kad notiek savienošana.

Izgaismojas, kad mobilais tālrunis ir pieslēgts pie 
ierīces telefonsarunām brīvroku režīmā.
Mirgo, kad notiek savienošana.

Norāda pieslēgtā mobilā tālruņa signāla stiprumu.

Norāda pieslēgtā mobilā tālruņa akumulatora 
atlikušo lādiņu.

Izgaismojas, kad pieslēgtajā mobilajā tālrunī ir 
neizlasīta (-as) īsziņa (-as).

Tieši piekļūst EQ7/zemo frekvenču akustiskās 
sistēmas iestatījumu izvēlnei (23. lpp.).

Aktivizē balss vadības funkciju.

[Icon Priority]
Maina piktogrammu secību.

[Background Theme]
Maina fona attēlu.

[Icon View]
Pārslēdz starp 2D un 3D piktogrammu atainošanu.
Varat arī mainīt piktogrammu skatījumu, pieskaroties 
un turot jebkur displejā.

[Touch Effect]
Parāda gaismas "sliedi", kur pieskārāties displejā.

Ar ko sākt
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Pulksteņa iestatīšana
1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Settings].

2 Pieskarieties , tad pieskarieties [Date & 
Time].

3 Pieskarieties [Select Time Zone].
Parādās iestatījumu ekrāns.
Lai atgrieztos [Date & Time] rādījumos, pieskarieties 

.

4 Pieskarieties [Set Date], tad iestatiet gadu, 
mēnesi un dienu.

5 Pieskarieties [Set Time], tad iestatiet stundu un 
minūti.

6 Pieskarieties [OK].
Iestatīšana ir pabeigta.

Lai izdzēstu ievadīto skaitli, pieskarieties [Clear].

Lai ieslēgtu/izslēgtu CT funkciju (10. lpp.), 4. darbībā 
pieskarieties [CT].

BLUETOOTH iekārtas 
sagatavošana
Varat klausīties mūziku vai zvanīt brīvroku režīmā, 
pieslēdzot piemērotu BLUETOOTH iekārtu (mobilais 
tālrunis, audio iekārta u. c.). Sīkāku informāciju par 
BLUETOOTH iekārtas pieslēgšanu skatiet iekārtas 
komplektācijā iekļautajā lietošanas pamācībā.
Pirms iekārtas pieslēgšanas samaziniet skaļumu šajā 
ierīcē, pretējā gadījumā, iespējams, tiks atskaņota skaļa 
skaņa.

Kad pirmo reizi pieslēdzat BLUETOOTH iekārtu, 
nepieciešama savstarpējā reģistrācija (saukta par 
“sapārošanu”). Sapārošana ļauj šai ierīcei un citām 
iekārtām atpazīt vienai otru.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Settings].

2 Pieskarieties , tad pārvietojiet ritjoslu uz 
augšu vai uz leju.

3 Pieskarieties [Bluetooth Connection], tad 
iestatiet signālu uz [ON].
Šīs ierīces BLUETOOTH signāls ir aktivizēts, un  
parādās statusa joslā.

4 Pieskarieties [Pairing >].
Ierīce pārslēdzas sapārošanas gaidīšanas režīmā.

5 Veiciet sapārošanu BLUETOOTH iekārtā, lai 
atrastu šo ierīci.

6 Izvēlieties [Sony Car Audio], kas atainots 
BLUETOOTH iekārtas displejā.

7 Ja BLUETOOTH iekārtā nepieciešams ievadīt 
paroli*, ievadiet [0000].

* Atkarībā no BLUETOOTH iekārtas parole (Passkey) var 
tikt nosaukta par “passcode”, “PIN code”, “PIN number”, 
“password” utt. 

8 Izvēlieties šo ierīci BLUETOOTH iekārtā, lai 
izveidotu BLUETOOTH savienojumu.

 vai  izgaismojas, kad savienojums ir veikts.

Piebilde
Kamēr notiek pieslēgšana pie BLUETOOTH iekārtas, šo ierīci 
nevar atrast no citas iekārtas. Lai varētu atrast, pārtrauciet 
pašreizējo pieslēgumu.

Šajā nodaļā izskaidrots, kā manuāli pieslēgt pie 
reģistrētām BLUETOOTH iekārtām.

1 Pārliecinieties, ka ir aktivizēti BLUETOOTH 
signāli šajā ierīcē (23. lpp.) un BLUETOOTH 
iekārtā.

 statusa joslā norāda, ka šīs ierīces BLUETOOTH 
signāls ir ieslēgts.

2 Darbiniet BLUETOOTH iekārtu, lai pieslēgtu pie 
šīs ierīces.

 vai  atainojas.

Kad aizdedze tiek ieslēgta, un aktivizēts BLUETOOTH 
signāls, šī ierīce meklē pēdējo pieslēgto BLUETOOTH 
iekārtu un pieslēgums tiek automātiski veikts, ja 
iespējams.

Piebilde
Ja šī ierīce nevar atrast pēdējo pieslēgto BLUETOOTH iekārtu, 
pieskarieties [Reconnect], lai vēlreiz meklētu pēdējo sapāroto 
iekārtu.
Ja problēmu neizdevās atrisināt, izpildiet norādītās darbības.

Lai uzstādītu mikrofonu
Lai uztvertu balsi brīvroku režīma telefonsarunas laikā, 
nepieciešams pieslēgt mikrofonu (kompl. iekļ.).
Sīkāku informāciju par mikrofona pieslēgšanu skatiet 
komplektācijā iekļautajā “Uzstādīšana/pieslēgumi” 
pamācībā.

Sapārošana un savienošana ar 
BLUETOOTH iekārtu

Savienošana ar sapāroto 
BLUETOOTH iekārtu
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Priekšējā paneļa noņemšana
Varat noņemt šīs ierīces priekšējo paneli, lai novērstu 
zādzību.

Brīdinājuma signāls
Ja pagriezīsiet aizdedzes slēdzi OFF (izslēgts) pozīcijā, 
nenoņemot ierīces priekšējo paneli, dažas sekundes 
skanēs brīdinājuma signāls. Brīdinājuma signāls skanēs 
tikai tad, ja tiek izmantots iebūvētais pastiprinātājs.

Lai izslēgtu brīdinājuma signālu, iestatiet [Front 
Panel Caution Alarm] uz [OFF] (22. lpp.).

1 Piespiediet un ilgāk nekā 2 sekundes turiet 
piespiestu OFF, lai izslēgtu ierīci.

2 Piespiediet .

3  Paceliet priekšējā paneļa kreiso pusi.
 Pavelciet to pret sevi.

Piebilde
Nenometiet priekšējo paneli, kā arī pārāk nespiediet pret 
priekšējo paneli un displeja ekrānu.

Sakabiniet priekšējā paneļa  daļu ar ierīces  daļu, kā 
parādīts ilustrācijā, tad piespiediet kreiso pusi, līdz tā 
fiksējas ar klikšķi.

Piebilde
Neko nenovietojiet uz priekšējā paneļa iekšējās virsmas.

Radiopārraižu klausīšanās
Lai klausītos radiopārraidi, piespiediet HOME, tad 
pieskarieties [Tuner].

Uztveršanas vadības elementi (no  
līdz )

Uztveršanas indikācijas ( un )
 Pašreizējā signāla avota piktogramma
 Frekvence/statuss

Priekšējā paneļa piestiprināšana

Radiopārraižu klausīšanās

Uztveršanas vadības elementi/
indikācijas

 Pašreizējā diapazona piktogramma
Parāda diapazonu sarakstu.

 [PTY] (programmu tipi) (tikai FM)
Parāda PTY sarakstu (11. lpp.).


Reģistrē pašreizējo diapazonu kā iepriekšiestatīto 
elementu.


Maina vizualizētāja šablonu.


Ataino iespēju izvēlni (15. lpp.).

 /
Noskaņojas automātiski.

 /
Noskaņo manuāli.
Pieskarieties un turiet, lai nepārtraukti izlaistu 
frekvences.

 No [1] līdz [6]
Varat izvēlēties iestatīto radiostaciju.
Pieskarieties un turiet, lai pašlaik atainoto 
frekvenci saglabātu kā iestatīto.
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Radiostaciju saglabāšana un 
uztveršana
Uzmanību!
Kad braukšanas laikā noskaņojaties uz radiostacijām, 
izmantojiet Best Tuning Memory (BTM) funkciju, lai 
novērstu negadījumu.

1 Varat izvēlēties vēlamo diapazonu ([FM1], 
[FM2], [FM3], [MW] vai [LW]).

2 Pieskarieties .

3 Pieskarieties [BTM].
Ierīce iestatījumu sarakstā saglabā pirmās sešas 
pieejamās radiostacijas (no [1] līdz [6]).

Lai atgrieztos atskaņošanas ekrānā, pieskarieties .

1 Pieskarieties pašreizējam diapazonam.
Parādās diapazonu saraksts.

2 Pieskarieties nepieciešamajam diapazonam 
([FM1], [FM2], [FM3], [MW] vai [LW]).

3 Veiciet noskaņošanu.
Lai noskaņotos automātiski
Pieskarieties / .
Meklēšana tiek pārtraukta, kad ierīce uztver 
radiostaciju. Atkārtojiet šo darbību, līdz tiek uztverta 
nepieciešamā radiostacija.

Lai noskaņotu manuāli
Atkārtoti pieskarieties / , līdz tiek uztverta vēlamā 
frekvence.
Lai nepārtraukti izlaistu frekvences, pieskarieties un 
turiet / .

1 Saglabājamās radiostacijas uztveršanas laikā 
pieskarieties , tad pieskarieties vēlamajam 
iestatījuma numuram (no [1] līdz [6]).

Lai atgrieztos atskaņošanas ekrānā, pieskarieties .

1 Izvēlieties diapazonu.

2 Pieskarieties nepieciešamajam iestatījuma 
numuram (no [1] līdz [6]).

Radio datu sistēmas (RDS) 
izmantošana
Displeja parametri

 Diapazona nosaukums, RDS*1, TP*2

 Programmas servisa nosaukums, frekvence, RDS dati
 Iestatījuma numurs

*1 RDS pakalpojuma uztveršanas laikā.
*2 Celiņa satiksmes programmas uztveršanas laikā.

RDS pakalpojumi
Šī ierīce automātiski nodrošina šādus RDS pakalpojumus:
AF (alternatīvās frekvences)
Varat izvēlēties un noskaņoties uz radiostaciju ar 
spēcīgāko signālu apraides tīklā. Ar šo funkciju varat 
nepārtraukti klausīties vienu un to pašu programmu 
ilgstoša ceļojuma laikā bez nepieciešamības manuāli 
noskaņoties uz to pašu radiostaciju.
TA (ceļu satiksmes paziņojums)/TP (ceļu satiksmes 
programma)
Pārraida pašreizējo ceļu satiksmes informāciju/
programmas. Jebkura uztvertā informācija/programma 
pārtrauks pašlaik izvēlētā signālu avota atskaņošanu.
PTY (programmu tipi)
Ataino pašlaik uztverto programmas tipu.
Arī meklē norādīto programmas tipu.
CT (pulkstenis)
RDS pārraides CT dati iestata pulksteni.

Padoms
Ja ceļu satiksmes paziņojuma laikā noregulēsiet skaļumu, šis 
skaļuma līmenis tiks saglabāts ierīcē turpmākiem ceļu 
satiksmes paziņojumiem neatkarīgi no parastā skaļuma 
līmeņa.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Tuner].

2 Pieskarieties nepieciešamajam diapazonam 
([FM1], [FM2] vai [FM3]).

3 Pieskarieties , tad pieskarieties [AF 
(Alternative Frequencies)], lai iestatītu uz [ON].

Automātiskā saglabāšana (BTM)

Noskaņošanās

Saglabāšana manuāli

Saglabāto radiostaciju uztveršana

AF iestatīšana
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TA iestatīšana
1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Settings].

2 Pieskarieties [Source Settings].
Parādās signāla avota iestatījumu izvēlne.

3 Pieskarieties [TA (ceļu satiksmes paziņojums)], 
lai iestatītu uz [ON].

Lai saglabātu RDS radiostacijas ar AF 
un TA iestatījumu
Varat iestatīt RDS radiostacijas kopā ar AF/TA iestatījumu. 
Iestatiet AF/TA, tad saglabājiet radiostaciju ar BTM vai 
manuāli. Ja iestatāt manuāli, varat arī saglabāt 
radiostacijas bez RDS.

Ārkārtas paziņojumu saņemšana
Kad AF vai TA ir ieslēgta, ienākošie ārkārtas paziņojumi 
automātiski pārtrauks pašlaik izvēlētā signālu avota 
atskaņošanu.

Lai uztvertu vienu reģionālo 
programmu (Regional)
Kad ir ieslēgta AF un "Regional" funkcija, nenotiks 
pārslēgšanās uz citu reģionālo radiostaciju ar spēcīgāka 
signāla frekvenci. Ja atstājat šīs reģionālās programmas 
uztveršanas zonu, FM pārraides uztveršanas laikā 
pieskarieties   [Regional]  [OFF]. Šī funkcija 
nedarbojas Apvienotajā Karalistē un dažos citos reģionos.

Vietējās saiknes funkcija (tikai 
Apvienotajā Karalistē)
Šī funkcija ļauj izvēlēties citas vietējās radiostacijas savā 
reģionā, pat ja tās nav piešķirtas iestatījumu numuriem. 
FM pārraides uztveršanas laikā pieskarieties numuram 
(no [1] līdz [6]), kur vietējā radiostacija ir saglabāta. 5 
sekunžu laikā vēlreiz piespiediet vietējās radiostacijas 
cipara taustiņu. Atkārtojiet šīs darbības, līdz vietējā 
radiostacija tiek uztverta.

1 FM uztveršanas laikā pieskarieties [PTY].
Lai ritinātu sarakstu, pārvietojiet ritjoslu uz augšu vai 
uz leju.

2 Pieskarieties vēlamajam programmas tipam.
Ierīce meklē radiostaciju, kas pārraida izvēlēto 
programmas tipu.

Lai PTY saraksts nozustu, pieskarieties .

Programmu tipi

Piebilde
Šo funkciju nevar izmantot valstīs/reģionos, kur nav pieejami 
PTY dati.

Programmu tipu (PTY) izvēle

News (ziņas), Current Affairs (aktuālās tēmas), 
Information (informācija), Sport (sports), Education 
(izglītība), Drama (raidlugas), Cultures (kultūra), Science 
(zinātne), Varied Speech (dažādi), Pop Music 
(popmūzika), Rock Music (rokmūzika), Easy Listening 
(vieglā mūzika), Light Classics M (vieglā klasiskā mūzika), 
Serious Classics (nopietnā klasiskā mūzika), Other Music 
(citi mūzikas veidi), Weather & Metr (laika ziņas), Finance 
(finanses), Children’s Progs (bērnu programmas), Social 
Affairs (sociālās tēmas), Religion (reliģija), Phone In 
(programmas, kurās dalībnieki izsakās telefoniski), Travel 
& Touring (ceļošana), Leisure & Hobby (atpūta), Jazz 
Music (džezs), Country Music (kantrimūzika), National 
Music (nacionālā mūzika), Oldies Music (veco laiku 
mūzika), Folk Music (folkmūzika), Documentary 
(dokumentālās programmas)
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Par atskaņojamiem diskiem vai failu tipiem skatiet 
29. lpp.

Diska atskaņošana
Atkarībā no diska, iespējams, dažas darbības būs 
atšķirīgas vai ierobežotas.
Skatiet diska komplektācijā iekļautajā lietošanas 
pamācībā.

1 Ievietojiet disku (ar marķējuma pusi uz augšu), 
tad sākas atskaņošana.

Ja parādās DVD izvēlne
Pieskarieties vēlamajam parametram DVD izvēlnē.
Varat arī izmantot izvēlnes vadības paneli, ko var atainot, 
pieskaroties ekrānā jebkur, izņemot DVD izvēlnes 
parametrus. Pieskarieties ///, lai pārvietotu kursoru, 
tad pieskarieties [ENTER], lai apstiprinātu.
Ja izvēlnes vadības panelis neparādījās, pieskaroties 
ekrānam, izmantojiet tālvadības pulti.

Atskaņošanas indikāciju piemērs (DVD)

 Pašreizējā signāla avota piktogramma, formāts, 
nodaļas/virsraksta numurs, audio formāts

 Atskaņošanas statuss, pagājušais atskaņošanas laiks

Pieskarieties ekrānam, ja nav atainotas indikācijas.
Audio diskiem dažas indikācijas ir vienmēr atainotas 
atskaņošanas laikā.

Lai mainītu vizualizētāja 
iestatījumus, pieskarieties .

PBC izvēlne interaktīvi palīdz veikt darbības, kamēr tiek 
atskaņots ar PBC savietojams VCD.

1 Sāciet atskaņot ar PBC savietojamo VCD.
Parādās PBC izvēlne.

2 Piespiediet tālvadības pults ciparu taustiņus, 
lai izvēlētos nepieciešamo parametru, tad 
piespiediet ENTER.

3 Izpildiet norādījumus izvēlnē, lai veiktu 
interaktīvās darbības.
Lai atainotu iepriekšējos rādījumus, piespiediet  
uz tālvadības pults.

Lai atspējotu PBC funkcijas, iestatiet 
[Video CD PBC] uz [OFF] (26. lpp.).
Piebildes
• PBC atskaņošanas laikā atskaņošanas režīma rādījumos 

neparādās celiņa numurs, atskaņošanas parametrs u.c.
• Nav pieejama atsāktā atskaņošana, kamēr atskaņojat ar 

PBC.

Lai mainītu audio valodu/formātu
Varat mainīt audio valodu, ja diskā ir ierakstīti celiņi 
vairākās valodās. Varat mainīt audio formātu, atskaņojot 
vairākos audio formātos ierakstītu disku (piemēram, 
Dolby Digital).
Atskaņošanas laikā pieskarieties ekrānam, tad 
pieskarieties .
Atkārtoti pieskarieties , līdz parādās nepieciešamā 
audio valoda/formāts.

* Formāta nosaukums un kanālu skaits, kā norādīts 
zemāk.

Ja viena un tā pati valoda atainojas divas vai vairāk reižu, 
disks ir ierakstīts vairākos audio formātos.

Lai mainītu audio kanālu
Kad atskaņojat VCD, varat klausīties kreisā un labā kanāla 
skaņu, tikai labā kanāla vai tikai kreisā kanāla skaņu, 
izmantojot labo un kreiso skaļruni.
Atskaņošanas laikā atkārtoti piespiediet , līdz 
parādās nepieciešamais audio kanāls.
Iespējas ir turpmāk norādītas.

[Stereo]: standarta stereo skaņa (sākotnējais iestatījums)
[1/Left]: kreisā kanāla skaņa (mono)
[2/Right]: labā kanāla skaņa (mono)

Atskaņošana

PBC (atskaņošanas vadība) funkciju 
izmantošana





Audio iestatījumu konfigurēšana

Piemērs: Dolby Digital 5.1 kan.
 Priekšējais kanāls × 2 + centrālais kanāls × 1
 Aizmugurējais kanāls × 2

Audio valoda

Audio formāts/kanālu 
skaits*
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iPod/USB ierīces 
atskaņošana
Šajā lietošanas pamācībā “iPod” tiek izmantots kā 
vispārējs apzīmējums iPod funkcijām iPod un iPhone, ja 
tekstā vai ilustrācijās nav norādīts savādāk.
Sīkāku informāciju par iPod savietojamību skatiet “Par 
iPod” (32. lpp.) vai apmeklējiet klientu tehniskā atbalsta 
mājaslapu, kas norādīta pamācības beigās.

Varat izmantot MSC (Mass Storage Class) tipa USB ierīces 
(piemēram, USB zibatmiņa, digitālais mediju atskaņotājs, 
Android tālrunis), kas atbilst USB standartam.
Atkarībā no digitālo mediju atskaņotāja vai Android 
tālruņa nepieciešams iestatīt USB pieslēguma režīmu uz 
MSC.

1 Samaziniet skaļumu šajā ierīcē.
Ja iekārta ir izslēgta, ieslēdziet to.

2 Pieslēdziet iPod vai USB ierīci pie USB porta.

3 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [USB 
Music], [USB Video], [USB Photo] vai [iPod].
Ja izmantojat [USB Music], [USB Video] vai [iPod], 
sākas atskaņošana.
Ja izmantojat [USB Photo], pieskarieties [All pictures] 
vai [Folders], tad izvēlieties attēlu vai mapi, lai sāktu 
fotoattēlu atainošanu.

Lai pārtrauktu atskaņošanu
Piespiediet un vienu sekundi turiet OFF.

Lai atvienotu ierīci
Pārtrauciet atskaņošanu, tad atvienojiet.
Neatvienojiet atskaņošanas laikā, lai nebojātu iekārtas 
datus.

Piebildes
• Ja pieslēdzat iPod vai MSC iekārtu pie USB porta, kamēr 

tāda paša tipa iekārta jau ir pieslēgta pie cita USB porta, šī 
ierīce neatpazīs pēdējo pieslēgto iekārtu.

• USB Video vai USB Photo atainošanas signāls netiek 
pārraidīts no video izejas ligzdas (aizmugurē).

• iPod video atainošanas signāls netiek pārraidīts no video 
izejas ligzdas (aizmugurē).

iPhone lietotāju ievērībai
Kad pieslēdzat iPhone, izmantojot USB, tālruņa skaļuma 
līmeni regulē pats iPhone. Lai novērstu pēkšņu skaļu 
skaņu pēc telefonsarunas, nepalieliniet skaļumu šajā 
ierīcē telefonsarunas laikā.

Par atsākšanas režīmu
Kad pašlaik atskaņotais iPod ir pieslēgts pie 
doksavienotāja, šī ierīce pārslēdzas atsākšanas režīmā un 
atskaņošana sākas režīmā, kas tika iestatīts iPod.
Atsākšanas režīmā nedarbojas atkārtotā/jauktā 
atskaņošana.

1 Atainošanas laikā pieskarieties .

Lai atspējotu pasažiera lietotnes 
vadības režīmu
[Passenger App Control] laikā pieskarieties ekrānam, tad 
pieskarieties [Cancel].
Notiek pārslēgšanās uz atsāktās atskaņošanas režīmu.

Piebildes
• Lietotnes attēlu un video var atainot šajā ierīcē tikai tad, kad 

iedarbināta stāvbremze.
• Lietotnes, kas savietojamas ar pasažiera lietotnes vadības 

režīmu, ir ierobežotas.
• Skaļumu var noregulēt tikai ar šo ierīci.
• Atkārtotās un jauktās atskaņošanas iestatījumi tiks izslēgti, 

ja atcelsiet pasažiera lietotnes vadības režīmu.

BLUETOOTH iekārtas 
atskaņošana
Varat atskaņot saturu pieslēgtajā iekārtā, kas atbalsta 
BLUETOOTH A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

1 Izveidojiet BLUETOOTH savienojumu ar audio 
iekārtu (8. lpp.).

2 Samaziniet skaļumu šajā ierīcē.

3 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [BT Audio].

4 Darbiniet audio iekārtu, lai sāktu atskaņošanu.

5 Noregulējiet skaļumu šajā ierīcē.

Atainošanas vadības taustiņi
Ja BLUETOOTH iekārta atbalsta AVRCP (Audio Video 
Remote Control Profile), varat vadīt atskaņošanu, 
izmantojot šo ierīci gluži tāpat kā diska atskaņošanā.

Lai BLUETOOTH iekārtas skaļuma 
līmenis atbilstu citiem avotiem
Varat samazināt skaļuma līmeņa atšķirību starp šo ierīci 
un BLUETOOTH iekārtu.
Atainošanas laikā pieskarieties .
Izvēlieties līmeni no –8 līdz +18.

Klausieties un skatieties saturu, 
tieši darbinot iPod (pasažiera 
lietotnes vadība)
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Celiņu meklēšana un 
atskaņošana

1 Atskaņošanas laikā atkārtoti pieskarieties  
(atkārtošana) vai  (jauktā atskaņošana), līdz 
parādās vēlamā iespēja.
Sākas atkārtotā vai jauktā atskaņošana.

Pieejamie atskaņošanas režīmi atšķiras atkarībā no 
izvēlētā audio signāla avota.

Piebilde
Jauktā atskaņošana nav pieejama šādiem diskiem:
– DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režīmā.
– Ver. 2.0 VCD ar PBC funkciju.

1 Atskaņošanas laikā piespiediet ciparu 
taustiņus uz tālvadības pults, lai ievadītu 
parametra (celiņš, virsraksts u.c.) numuru, tad 
piespiediet ENTER.
Atskaņošana sākas no izvēlētā punkta.

Piebilde
VCD atskaņošanas laikā šī funkcija ir pieejama tikai tad, kad 
atskaņojat VCD bez PBC funkcijām.

ZAPPIN palīdz atrast vēlamo dziesmu, atskaņojot tikai šīs 
dziesmas galveno muzikālo fragmentu iPod/USB ierīces 
atskaņošanas sarakstā. Atskaņošanas laiku var noregulēt 
iespēju izvēlnē (16. lpp.).
Šī funkcija ir piemērota, piemēram, lai celiņu meklētu 
jauktās vai jauktās atkārtotās atskaņošanas režīmā.

Piebildes
• USB ierīces celiņi ir jāanalizē ar 12 TONE ANALYSIS. 
• iPod celiņi tiek atskaņoti, kad pagājusi viena minūte kopš 

katras dziesmas sākuma.

1 Audio atskaņošanas laikā pieskarieties [ZAP].
Ja izmantojat USB Music, ZAP režīms sāk darboties no 
pašlaik atskaņotā celiņa.
Ja izmantojat iPod, ZAP režīms sākas no nākamā 
celiņa fragmenta.

2 Pieskarieties [ZAP], kad tiek atskaņots vēlamais 
celiņš.
Izmantojot USB Music, atskaņošana pārslēdzas 
normālā režīmā no pašreizējās pozīcijas līdz celiņa 
beigām.
Ja izmantojat iPod, izvēlētais celiņš tiek atskaņots no 
sākuma.

Lai vēlreiz meklētu celiņu ZAPPIN režīmā, atkārtojiet 1. un 
2. darbību.

1 Atainošanas laikā pieskarieties .
Parādās saraksta ekrāns no pašlaik atskaņotā 
elementa.

Tad pieskarieties  vai , lai parādītu sarakstā pēc 
faila tipa (audio/video).

2 Pieskarieties vēlamajam elementam.
Sākas atainošana.
Ja izmantojat USB fotoattēla failu, pieskarieties , 
lai sāktu slīdrādi.

Lai mainītu video/fotoattēlu failu 
atainošanas formātu
Kad ekrānā parādās saraksts, pieskarieties , tad 
izvēlieties iespēju.

1 Kad ekrānā parādās saraksts, pieskarieties .
Parādās izvēļņu saraksts.

2 Izvēlieties nepieciešamo kategoriju.
Parādās izvēlētais saraksts.

3 Pieskarieties vēlamajam celiņam.
Sākas atskaņošana.

Atkārtotās un jauktās atskaņošanas 
izmantošana

Tiešā meklēšana atskaņošanas laikā

Celiņa meklēšana pēc galvenā 
muzikālā fragmenta (ZAPPIN™)

Faila meklēšana saraksta ekrānā

: Grid view
parāda failus kā režģi.

: List view
parāda failus kā sarakstu.

: Cover art view
parāda failus kā saliktus attēlus.

: Date view (tikai visiem attēliem)
parāda fotoattēlu failus datuma secībā.

: Expanded view (tikai mapes)
Parāda mapes, zem tām ataino apakšmapes un 
fotoatttēlu failus.

Dziesmu izvēle no bibliotēkas
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1 Kad ekrānā parādās saraksts, pieskarieties .

2 Pieskarieties atskaņojamā albuma vāciņa 
attēlam.
Sākas atskaņošana.

Mūzikas atskaņošana 
atbilstoši noskaņojumam 
(SensMe™)
Sony unikālā “SensMe™ kanāli” funkcija automātiski 
sakārto celiņus pēc kanāla vai noskaņojuma, tādējādi 
varat intuitīvi baudīt mūziku.

Programmatūra (“Media Go”) ir nepieciešama, lai šajā 
ierīcē aktivizētu SensMe™ funkciju.

1 Lejupielādējiet “Media Go” programmatūru no 
norādītās tehniskā atbalsta mājaslapas.

2 Izpildiet norādījumus ekrānā, lai pabeigtu 
instalēšanu.

Lai šajā ierīcē aktivizētu SensMe™ funkciju, celiņus 
nepieciešams analizēt un pārsūtīt uz reģistrētu USB ierīci, 
izmantojot “Media Go”.

1 Pieslēdziet reģistrētu USB ierīci pie datora.
Ja izmantojat “WALKMAN”, pieslēdziet MTP režīmā.
Ja izmantojat USB ierīces, kas nav “WALKMAN”, 
pieslēdziet MSC režīmā.
“Media Go” automātiski sāk darboties.
Ja parādās paziņojums, izpildiet norādījumus ekrānā.

2 Pārvelciet un iemetiet celiņus “Media Go” no 
Windows Explorer vai iTunes u. c.
Sākas celiņu analīze un pārsūtīšana.

Sīkāku informāciju par darbībām skatiet “Media Go” 
palīdzībā.

“SensMe™ kanāli” automātiski sakārto celiņus kanālos 
atbilstoši skanējumam. Varat izvēlēties un atskaņot 
kanālu, kas atbilst noskaņojumam, aktivitātēm utt.

1 Pieslēdziet USB ierīci, kas iestatīta SensMe™ 
funkcijai.

2 Piespiediet HOME, tad pieskarieties 
[USB Music].

3 Pieskarieties , tad pieskarieties .

4 Viegli uzsitiet kanālu sarakstā pa kreisi vai pa 
labi.
Pašreizējā kanāla pirmā celiņa atskaņošana sākas no 
tā vismelodiskākā vai ritmiskākā fragmenta*.

* Iespējams, netiks noteikti pareizi.

5 Pieskarieties vēlamajam kanālam.
Sākas izvēlētā kanāla celiņu atskaņošana.

Kanālu saraksts

 Pamatkanāli
Atskaņo celiņus atbilstoši mūzikas tipam.

 Ieteicams

 Sajaukt visu
Visus analizētos celiņus atskaņo jauktā secībā.

Pieejamās iespējas
Katrā avotā ir pieejami dažādi iestatījumi, pieskaroties 

. Pieejamie parametri atšķiras atkarībā no situācijas.

Tuner (radiouztvērējs)

Albuma izvēle pēc vāciņa

“Media Go” instalēšana datorā

Celiņu pārsūtīšana uz USB ierīci, 
izmantojot “Media Go”

Celiņu atskaņošana kanālos 
(SensMe™ kanāli)

[Energetic], [Emotional], [Lounge], [Dance], 
[Extreme], [Upbeat], [Relax], [Mellow]

[Morning], [Daytime], [Evening], [Night], [Midnight]

Iespējas Sīkāka informācija

[Regional] [ON], [OFF] Pārslēdz reģionālo 
funkciju.

[AF (Alternative 
Frequencies)]

[ON], [OFF] Varat izvēlēties un 
noskaņoties uz 
radiostaciju ar 
spēcīgāko signālu 
apraides tīklā.
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iPod

USB Music (USB Mūzika)

USB Video

USB Photo (USB Foto)

Disc (disks)

Iespējas Sīkāka informācija

[ZAPPIN 
Time]

- Izvēlas atskaņošanas 
laiku ZAPPIN funkcijai: 
[6 sec], [15 sec], [30 
sec]

Iespējas Sīkāka informācija

[ZAPPIN Time] Izvēlas atskaņošanas 
laiku ZAPPIN funkcijai: 
[6 sec], [15 sec], [30 
sec]

[Update database] Meklē mūzikas failus 
un tos pievieno 
datubāzei.

[About Music 
player]

Ataino lietotnes 
versiju.

[List view], 
[Grid view]

Maina albuma 
atainošanas formātu, 
kamēr bibliotēkā 
izvēlaties [Albums].

[Sort by album], 
[Sort by artist]

Maina albumu 
sakārtošanas secību.

[Gate], [Balloon], 
[Glow], [Animal], 
[Albums], 
[Graffiti], [Ink], 
[Random]

Maina vizualizētāja 
iestatījumus.

Iespējas Sīkāka informācija

[Zoom settings] Noregulē video attēlu: 
[Normal mode], [Full 
mode], [Off]

[Update database] Meklē video failus un 
tos pievieno 
datubāzei.

[About Video 
player]

Ataino lietotnes 
versiju.

– Ataino audio iespēju 
izvēlnes.

– Parāda sīkāku 
informāciju.

– Izdzēš failu.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Maina video failu 
sakārtošanas secību.

Iespējas Sīkāka informācija

[Slideshow 
interval settings]

Noregulē laika 
intervālu: [0.5 sec.] –
[20.0 sec.].

[Play 
continuously]

Iestata nepārtrauktu 
atainošanu (slīdrādi).

[Update database] Meklē attēlu failus un 
tos pievieno 
datubāzei.

[About Photo 
viewer]

Ataino lietotnes 
versiju.

– Ataino slīdrādi.

– Iestata fotoattēlu kā 
fona attēlu.

– Parāda sīkāku 
informāciju.

– Izdzēš failu.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Maina fotoattēlu 
sakārtošanas secību.

Iespējas Sīkāka informācija

[DVD Audio 
Level]

– Noregulē audio izejas 
līmeni starp -10 un 
+10 Dolby Digital 
formātā ierakstītajam 
DVD, lai sabalansētu 
skaļuma līmeni 
dažādiem diskiem.

[CSO 
(Center 
Speaker 
Organizer)]

– Rada virtuālu centrālo 
skaļruni, kaut gan nav 
pieslēgts reāls 
centrālais skaļrunis. 
Izvēlieties no [CSO1], 
[CSO2] vai [CSO3]. Šī 
funkcija ir efektīva tikai 
tad, kad [Multi 
Channel Output] ir 
iestatīts uz [Multi] 
signāla avota 
iestatījumos (26. lpp.).
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Pirms zvanīšanas brīvroku režīmā pārliecinieties, ka  un 
 ir atainoti. Ja indikācijas neparādās, veiciet 

BLUETOOTH savienošanu (8. lpp.).

Zvana saņemšana
1 Pieskarieties , kad saņemat zvanu.

Sākas telefonsaruna.

Piebildes
• Nevar saņemt zvanu, kad ierīce pārslēdzas MirrorLink™ 

režīmā.
• Ienākošā telefonzvana skaņas signāls un sarunas biedra 

balss tiek pārraidīti tikai no priekšējiem skaļruņiem.

Lai noregulētu zvana skaņas signāla 
skaļumu
Telefonzvana skaņas signāla skaļums tiks saglabāts 
atmiņā neatkarīgi no parastā skaļuma līmeņa.
Pagrieziet skaļuma vadības riteni, kamēr saņemat 
telefonzvanu.

Lai noraidītu zvanu/beigtu 
telefonsarunu
Pieskarieties .

Zvanīšana
1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].

2 Pieskarieties vienai no piktogrammām 
BLUETOOTH tālruņa displejā.

*1 Mobilajam tālrunim ir jāatbalsta PBAP (Phone Book 
Access Profile).

*2 Nelietojiet balss iezvana funkciju mobilajā tālrunī, 
kamēr tas ir pieslēgts pie šīs ierīces.

*3 Balss iezvana funkcija var nedarboties atkarībā no 
mobilā tālruņa atpazīšanas raksturlielumiem. Sīkāku 
informāciju skatiet tehniskā atbalsta mājaslapā.

3 Pieskarieties .
Notiek zvanīšana un atainojas zvanīšanas ekrāns, līdz 
adresāts atbild.

Pieejamās darbības zvana 
laikā

Lai noregulētu sarunas biedra balss 
skaļumu
Sarunas biedra balss skaļums tiks saglabāts atmiņā 
neatkarīgi no parastā skaļuma līmeņa.
Pagrieziet skaļuma vadības riteni telefonsarunas laikā.

Lai nosūtītu DTMF (Dual Tone 
Multiple Frequency) toņus
Pieskarieties , tad pieskarieties nepieciešamajiem 
ciparu taustiņiem.

Zvanīšana brīvroku režīmā

    



  (zvanu arhīvs)*1 

Izvēlieties kontaktpersonu no zvanu arhīva. 
Ierīce saglabā atmiņā pēdējos 20 zvanus.

  (atkārtota zvanīšana)
Automātiski zvana pēdējai kontaktpersonai.

  (telefongrāmata)*1

Izvēlieties adresātu no nosaukumu/numuru 
saraksta telefongrāmatā. Lai meklētu vēlamo 
adresātu alfabēta secībā nosaukumu 
sarakstā, pieskarieties . 
Sīkāku informāciju par darbībām ar 
telefongrāmatas datiem skatiet “Darbības ar 
telefongrāmatu” (18. lpp.).

  (balss iezvans)*2*3

Izrunājiet mobilā tālruņa atmiņā saglabāto 
balss paraugu.

  (tālruņa numura ievade)
Ievadiet tālruņa numuru.

 Iestatījuma numurs
Pieskarieties iestatījuma numuram (no [1] līdz 
[6]). 
Ierīce sarakstā saglabā līdz 6 adresātiem. 
Sīkāku informāciju par adresātu saglabāšanu 
skatiet “Tālruņa numuru iestatīšana” 
(18. lpp.).
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Lai pašreizējo zvanu pāradresētu uz 
mobilo tālruni
Pieskarieties .
Lai pāradresētu atpakaļ brīvroku režīmā, vēlreiz 
pieskarieties .

Pieejamās iespējas
Brīvroku režīma telefonsarunas laikā piespiediet .

Darbības ar telefongrāmatu
Piebilde
Pirms atbrīvošanās no automašīnas vai tās nodošanas 
īpašumā citiem, ja šī ierīce ir uzstādīta mērierīču panelī, 
noteikti izdzēsiet visus telefongrāmatas datus šajā ierīcē, 
izpildot jebkuru no turpmāk minētajām darbībām:
– izdzēsiet telefongrāmatas datus, izmantojot inicializāciju 

(23. lpp.);
– piespiediet atiestatīšanas taustiņu;
– atvienojiet barošanas padeves vadu.

Varat piekļūt mobilā tālruņa telefongrāmatas datiem vai 
šīs ierīces iekšējiem datiem, lai zvanītu.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].
Parādās BLUETOOTH tālruņa displejs.

2 Pieskarieties , tad pieskarieties [Phonebook 
Select].

3 Pieskarieties vēlamajam elementam.

Telefongrāmatas datu saglabāšana 
(kad [Internal] tika izvēlēts 
[Phonebook Select] parametrā)
Varat nosūtīt telefongrāmatas datus uz šo ierīci no 
pieslēgtā mobilā tālruņa.
Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone]    
[Receive Phonebook]. Šī ierīce ir gatava telefongrāmatas 
datu saņemšanai.
Nosūtiet telefongrāmatas datus, darbinot pieslēgto 
mobilo tālruni.
Ja dati ir sekmīgi saglabāti, BLUETOOTH iekārtas 
nosaukums parādās ierīces displejā.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].
Parādās BLUETOOTH tālruņa displejs.

2 Pieskarieties .
Atainojas telefongrāmata.

3 Pieskarieties .
Parādās apstiprināšanas displejs.

4 Pieskarieties [OK].
Visi telefongrāmatas dati šajā ierīcē tiek izdzēsti.

Lai izdzēstu adresātu no 
telefongrāmatas
Izpildiet augstāk norādīto 1. un 2. darbību, tad izvēlieties 
adresātu.
Lai adresātu meklētu pēc alfabēta, pieskarieties , tad 
izvēlieties alfabētu.
Pieskarieties   [OK].

Darbības ar telefonzvanu 
datiem

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].
Parādās BLUETOOTH tālruņa displejs.

2 Pieskarieties .
Parādās zvanu arhīva saraksts.

3 Pieskarieties .
Parādās apstiprināšanas displejs.

4 Pieskarieties [OK].
Tiek izdzēsti visi dati zvanu arhīvā.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].
Parādās BLUETOOTH tālruņa displejs.

2 Pieskarieties .
Atainojas telefongrāmata.

3 Izvēlieties adresātu, kuru piešķirsiet 
iestatījumu numuram.

 Nosaukumu sarakstā pieskarieties 
adresāta vārdam.
Lai adresātu meklētu pēc alfabēta, pieskarieties 

, tad izvēlieties alfabētu.

 Numuru sarakstā pieskarieties tālruņa 
numuram.

Parādās adresāta apstiprināšanas ekrāns.

[Speech Quality] Samazina atbalsi un trokšņus 
telefonsarunas laikā. Parastai 
lietošanai iestatiet uz [Mode 1]. Ja 
izejošās skaņas kvalitāte nav 
apmierinoša, iestatiet uz [Mode 2].

[MIC Gain] Noregulē mikrofona jutību skaņai, 
ko dzird sarunas biedrs: [Low], 
[Middle], [High].

Telefongrāmatas datu izvēle

Telefongrāmatas datu izdzēšana

Zvanu arhīva izdzēšana

Tālruņa numuru iestatīšana
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4 Pieskarieties [Preset], tad pieskarieties 
nepieciešamajam iestatījuma numuram (no [1] 
līdz [6]).
Adresāts ir saglabāts izvēlētajā iestatījuma numurā.

Lai mainītu iestatījumu taustiņam 
piešķirto adresātu
Izpildiet augstāk minētās darbības un mainiet iestatījuma 
taustiņam piešķirto adresātu.

Tālruņa iespēju izvēlne
1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Phone].

2 Pieskarieties . 
Parādās tālruņa iespēju izvēlne.

Sīkāku informāciju par viedtālruņa pieslēdzamību un 
baterijas uzlādēšanas iespēju skatiet “Viedtālruņa 
noderīgo funkciju kopsavilkums” šīs lietošanas 
pamācības beigās.

App Remote ar iPhone/
Android Phone
Nepieciešams lejupielādēt App Remote lietotni no App 
StoreSM, ja izmantojat iPhone, vai no Google Play, ja 
izmantojat Android tālruni.
App Remote funkcija sniedz šādas iespējas:

– Ierīces darbināšana, lai aktivizētu un vadītu 
savietojamās lietotnes iPhone/Android tālrunī.

– iPhone/Android tālruņa darbināšana ar vienkāršām 
pirkstu kustībām, lai vadītu šīs ierīces signāla avotu.

– Ienākošo teksta paziņojumu/īsziņu/atgādinājumu 
automātiska nolasīšana. (tikai Android tālrunim)

– Lietotnes/audio avota aktivizēšana vai atslēgvārda 
meklēšana lietotnē, ierunājot mikrofonā vārdu vai 
frāzi. (tikai Android tālrunim)

– Ierīces skaņas iestatījumu (EQ7, labā/kreisā un 
priekšējo/aizmugurējo skaļruņu balansa, klausīšanās 
pozīcijas) noregulēšana ar mobilo iekārtu.

Pieejamās darbības atšķiras atkarībā no lietotnes. Lai 
iegūtu sīkāku informāciju par pieejamām lietotnēm, 
apmeklējiet tehniskā atbalsta mājas lapu, kas norādīta uz 
aizmugurējā vāciņa.

Piebildes
• Drošības labad izpildiet vietējos ceļu satiksmes noteikumus 

un nedarbiniet lietotni, kamēr vadāt transportlīdzekli.
• Viedtālruņa App Remote lietotnes versijai jābūt 2 vai 

augstāk.
• App Remote funkcija, izmantojot USB, ir pieejama tikai 

iPhones ar instalētu iOS 5.
• App Remote funkcija, izmantojot BLUETOOTH funkciju, ir 

pieejama tikai Android tālruņiem ar instalētu Android 2.1, 
2.2, 2.3 vai 4.0.

• SMS funkcijas automātiska nolasīšana ir pieejama tikai 
Android tālruņiem ar instalētu TTS programmu.

• Šādas funkcijas atspējo App Remote funkciju.
– BT Audio (tikai Android tālrunim)
– MirrorLink™

• App Remote funkcija nav pieejama, kad [Receiver Audio 
Playback during MirrorLink™] ir iestatīts uz [ON].

1 Pieslēdziet iPhone pie USB porta vai Android 
tālruņa, izmantojot BLUETOOTH funkciju.

2 Aktivizējiet App Remote lietotni.

3 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [App 
Remote].
Sākas pieslēgšana pie iPhone/Android tālruņa.
Sīkāku informāciju par iPhone/Android tālruņa 
darbināšanu skatiet lietotnes palīdzībā.

[Ringtone]
Izmanto šīs ierīces vai pieslēgtā mobilā tālruņa zvana 
skaņas signālu: [Internal], [Cellular].

[Auto Answer]
Automātiski atbild uz ienākošo telefonzvanu.
– [OFF]: lai neatbildētu automātiski.
– [3 sec]: lai automātiski atbildētu pēc 3 sekundēm.
– [10 sec]: lai automātiski atbildētu pēc 10 sekundēm.

[Phonebook Select]
Pārlūko šīs ierīces vai mobilā tālruņa telefongrāmatas 
datus: [Internal], [Cellular].

[Receive Phonebook]
Saņem telefongrāmatas datus no pieslēgtā mobilā 
tālruņa.
Kad saņemšana ir pabeigta, parādās BLUETOOTH 
iekārtas nosaukums.

[Background Visualizer]
Iestata fona vizualizētāju: [ON], [OFF].

Noderīgas funkcijas
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Ja parādās iekārtas numurs
Pārliecinieties, ka šajā ierīcē un mobilajā iekārtā atainojas 
vienāds numurs (piemēram, 123456), tad piespiediet 
MENU šajā ierīcē un izvēlieties "Yes" mobilajā iekārtā.

Lai pārtrauktu savienojumu
Pieskarieties  ekrāna augšējā labajā stūrī.

Viedtālruņa rādījumu 
dublēšana (MirrorLink™)
MirrorLink™ savietojamība ir atkarīga no viedtālruņiem 
un to lietotnēm.
Sīkāku informāciju par savietojamiem modeļiem skatiet 
savietojamības sarakstā tehniskā atbalsta vietnē, kas 
norādīta pamācības beigās.

Piebildes par MirrorLink™ funkcijas izmantošanu
• Jūsu viedtālrunim ir jāatbalsta MirrorLink™ funkcija.
• Atkarībā no viedtālruņa, iespējams, vajadzēs lejupielādēt 

lietotni, lai izmantotu MirrorLink™ funkciju.
• Pieejamās darbības atšķiras atkarībā no viedtālruņa. Sīkāku 

informāciju skatiet viedtālruņa komplektācijā iekļautajā 
rokasgrāmatā vai sazinieties ar viedtālruņa ražotāju.

1 Pieslēdziet viedtālruni pie USB porta.

2 Piespiediet HOME, tad pieskarieties 
[MirrorLink™].
Viedtālruņa rādījumi parādās ierīces displejā.
Pieskarieties un vadiet lietotnes tieši tāpat, kā to darāt 
viedtālrunī.

Padoms
Iestatot [Receiver Audio Playback during MirrorLink™] uz [ON], 
ierīce var atskaņot audio signāla avotu, izmantojot 
MirrorLink™ funkciju (21. lpp.). Šis iestatījums ir noderīgs, kad 
viedtālrunī izmantojat navigācijas lietotni ar MirrorLink™ 
funkciju.

Piebilde
Drošības labad daļa viedtālruņa ekrāna satura, iespējams, 
netiks atainota ierīcē.

Dažādu signāla avotu 
atskaņošana salona 
priekšpusē un aizmugurē 
(Zone × Zone)
Varat vienlaikus baudīt dažādus signāla avotus 
automašīnas salona priekšpusē un aizmugurē.
Zemāk norādīti signāla avoti, kurus varat izvēlēties šai 
ierīcei (priekšpuse) un aizmugurējam monitoram 
(aizmugure).
Priekšpuse: jebkurš signāla avots.
Aizmugure: šajā ierīcē ievietotais disks.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Settings].

2 Pieskarieties , tad pieskarieties [Zone × 
Zone].

3 Pieskarieties [ON].
Lai darbinātu signāla avotu priekšpusē, izmantojiet 
ierīces skārienjutīgo paneli un taustiņus.
Lai darbinātu signāla avotu aizmugurē, izmantojiet 
tālvadības pulti.

Lai izslēgtu Zone × Zone
Piespiediet OFF uz ierīces/tālvadības pults, vai izvēlieties 
[OFF] augstāk minētajā 3. darbībā.

Piebildes
• Zone × Zone funkcija atspējo salona priekšpuses signāla 

avota darbināšanu ar tālvadības pulti.
• Šādi tālvadības pults taustiņi nedarbojas Zone × Zone 

funkcijā: SRC, MODE, ATT, VOL +/–, CLEAR, ciparu taustiņi.
• Šādi iestatījumi nedarbojas Zone × Zone funkcijā:
– EQ7 / Subwoofer Level Adjust (23. lpp.)
– Balance / Fader Level Adjust (23. lpp.)
– Listening Position (24. lpp.)
– CSO (16. lpp.)
– HPF, LPF (24. lpp.)
– Rear Bass Enhancer (24. lpp.)

Ar pirkstu vadāmo komandu 
izmantošana
Varat izpildīt bieži izmantotās darbības, uztveršanas/
atskaņošanas displejā, ar pirkstu velkot tabulā minētās 
līnijas.
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Padomi
• Ja izmantojat USB Video, varat dinamiski mainīt 

atskaņošanas ātrumu, pavelkot video faila atskaņošanas 
ekrānu pa kreisi vai pa labi.

• Ja izmantojat USB Photo, varat pāriet atpakaļ/ātri uz priekšu 
fotoattēlu failos, viegli uzsitot fotoattēlu sarakstā pa kreisi 
vai pa labi.

Izvēlieties [Settings] parametru HOME izvēlnē, kad 
nepieciešams mainīt ierīces iestatījumus.
“” tabulā zemāk norāda sākotnējo iestatījumu.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [Settings].

2 Pieskarieties vienai no iestatījumu kategoriju 
piktogrammām.

: General Settings (vispārējie iestatījumi) 
(vispārējie iestatījumi) (21. lpp.)

: Sound Settings (skaņas iestatījumi) (skaņas 
iestatījumi) (23. lpp.)

: Visual Settings (vizuālie iestatījumi) (vizuālie 
iestatījumi) (24. lpp.)

: Source Settings (avota iestatījumi) (avota 
iestatījumi) (25. lpp.)

3 Pārvietojiet ritjoslu uz augšu vai uz leju, lai 
izvēlētos nepieciešamo elementu.

Lai atainotu iepriekšējos rādījumus, pieskarieties .

Lai pārslēgtu atskaņošanas ekrānā no HOME ekrāna, 
pieskarieties .

General Settings 
(vispārējie iestatījumi)
MirrorLink™ Full Screen
Ierīces statuss: jebkāds

Receiver Audio Playback during MirrorLink™
Ierīces statuss: jebkāds

Zone × Zone
Ierīces statuss: jebkāds

Rīkojieties šādi Lai

Vilktu horizontālu 
līniju (no kreisās uz 
labo pusi)

Radio uztveršana: 
meklē nākamās radiostacijas.
(Tāpat kā .)

DVD/VCD atskaņošana: 
pāriet uz nākamo nodaļu/celiņu.
(Tāpat kā .)

Xvid/MPEG-4/audio 
atskaņošana: 
pāriet uz nākamo failu/celiņu.
(Tāpat kā .)

Vilktu horizontālu 
līniju (no labās uz 
kreiso pusi)

Radio uztveršana: 
meklē iepriekšējās radiostacijas.
(Tāpat kā .)

DVD/VCD atskaņošana: 
pāriet uz iepriekšējo nodaļu/
celiņu.
(Tāpat kā .)

Xvid/MPEG-4/audio 
atskaņošana: 
pāriet uz iepriekšējo failu/celiņu.
(Tāpat kā .)

Vilktu vertikālu līniju 
(uz augšu)

Radio uztveršana: 
uztver saglabātās radiostacijas (uz 
priekšu).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
atskaņošana: 
pāriet ātri uz priekšu video.

Audio atskaņošana: 
pāriet uz nākamo albumu (mapi).

Vilktu vertikālu līniju 
(uz leju)

Radio uztveršana: 
uztver saglabātās radiostacijas 
(atpakaļ).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
atskaņošana: 
pāriet atpakaļ video.

Audio atskaņošana: 
pāriet uz iepriekšējo albumu 
(mapi).

Iestatījumi

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai viedtālruņa rādījumus atveidotu 
ierīces displejā pilnekrāna režīmā.

Iespēja Uzdevums

ON, OFF () Lai iespējotu audio signāla avota 
atskaņošanu ar MirrorLink™ funkciju. 
Šajā režīmā varat izvēlēties 
[MirrorLink™], piespiežot DSPL 
taustiņu.
Šādus signāla avotus nevar izvēlēties, 
kad funkcija ir iestatīta uz [ON].
-BT Audio
-App Remote

Iespēja Uzdevums

ON, OFF () Lai aktivizētu Zone × Zone funkciju.
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Date & Time
Ierīces statuss: jebkāds

Language
Ierīces statuss: jebkāds

Name Characters
Ierīces statuss: jebkāds

Auto OFF
Automātiski izslēdz pēc noteiktā laika, kad nav izvēlēts 
skaņas signāla avots.
Ierīces statuss: jebkāds

Demo
Ierīces statuss: jebkāds

Beep
Ierīces statuss: jebkāds

Front Panel Caution Alarm
Ierīces statuss: jebkāds

Rotary Commander
Maina rotējamās pults vadības riteņu darbības virzienu.
Ierīces statuss: jebkāds

Key Illumination
Ierīces statuss: jebkāds

Touch Panel Adjust
Ierīces statuss: jebkāds

Camera Input
Ierīces statuss: jebkāds

Iespēja Uzdevums

Select Time 
Zone, Set Date, 
Set Time

Lai iestatītu laika joslu, datumu un 
pulksteni.

Iespēja Uzdevums

English (), 
Français,
Español,
Português, 
Русский,
Nederlands,
Deutsch,
Italiano, 

, 
, , 

Lai izvēlētos rādījumu valodu.

Iespēja Uzdevums

Latin Characters 
(), Russian 
Characters, 
Simplified 
Chinese, 
Traditional 
Chinese, Korean 
Characters, Thai 
Characters

Lai izvēlētos rakstzīmju kodējumu. 
Iespējams, dažas zīmes neatainosies 
pareizi atkarībā no kodējuma 
metodes.

Iespēja Uzdevums

OFF (), 30 sec, 
30 min, 60 min

Lai izvēlētos vēlamo ierīces 
izslēgšanas laiku vai izslēgtu 
automātiskās izslēgšanās funkciju.

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai ieslēgtu demonstrāciju.

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai ieslēgtu darbību skaņas signālu.

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai aktivizētu brīdinājuma signālu.

Iespēja Uzdevums

Default () Lai izmantotu rūpnīcā iestatītajā 
pozīcijā.

Reverse Lai izmantotu stūres statņa labajā 
pusē.

Iespēja Uzdevums

Rainbow ()
(12 iestatītas 
krāsas, pielāgotā 
krāsa un 5 
iestatīti šabloni)

Lai mainītu ierīces taustiņu krāsu 
atbilstoši automašīnas salonam.

Iespēja Uzdevums

– Lai noregulētu skārienjutīgā paneļa 
kalibrēšanu, ja pieskaršanās vieta 
neatbilst pareizajam elementam.

Iespēja Uzdevums

OFF Lai izslēgtu ieeju.

Normal () Lai atainotu attēlu no pieslēgtās 
aizmugurējā skata kameras.

Reverse Lai horizontāli apgrieztu attēlu no 
aizmugurējā skata kameras.
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Rear View Camera Setting
Ataino iestatījumu parametrus attēlam no aizmugures 
skata kameras, lai atvieglotu automašīnas vadīšanu.
Šis iestatījums ir pieejams tikai tad, kad:
– [Camera Input] ir iestatīts uz [Normal] vai [Reverse];
– tiek izmantota stāvbremze.
Ierīces statuss: jebkāds

Output Color System
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Bluetooth Connection
Ierīces statuss: jebkāds

Bluetooth Reset
Ierīces statuss: jebkāds

USB Battery Charge Mode
Ierīces statuss: jebkāds

Firmware Version
Ierīces statuss: jebkāds

Open Source Licenses
Ierīces statuss: jebkāds

Sound Settings 
(skaņas iestatījumi)
Šādi iestatījumi nav pieejami USB Video atskaņošanas 
laikā.

EQ7 / Subwoofer Level Adjust
Ierīces statuss: uztveršanas/atskaņošanas laikā

Balance / Fader Level Adjust
Ierīces statuss: uztveršanas/atskaņošanas laikā

Iespēja Uzdevums

Lai atainotu marķējuma līnijas. 
Pieskarieties vēlreiz, lai noslēptu 
marķējuma līnijas.

Lai noregulētu marķējuma līniju 
garumu un/vai pozīciju.

Iespēja Uzdevums

NTSC, PAL () Lai mainītu krāsu sistēmu atbilstoši 
pieslēgtajam monitoram. (Nav 
atbalstīts SECAM.)

Iespēja Uzdevums

ON, OFF () Lai aktivizētu BLUETOOTH signālu.

Iespēja Uzdevums

– Lai inicializētu visus ar BLUETOOTH 
iestatījumus, piemēram, 
sapārošanas informāciju, 
telefongrāmatas datus, zvanu 
arhīvu, iestatījumu taustiņus, 
pieslēgto BLUETOOTH iekārtu arhīvu 
utt.

Iespēja Uzdevums

High (), 
Standard

Lai pārslēgtu pašreizējo (mA) 
kapacitāti USB aizmugures kabelim 
ar marķējumu “HIGH CHARGE”.
Iestatiet uz [Standard], ja pieslēgtā 
iekārta netiks uzlādēta.

Iespēja Uzdevums

– Lai atjauninātu 
programmaparatūras versiju.

Iespēja Uzdevums

– Lai atainotu programmatūras 
licences.

Iespēja Uzdevums

OFF (), R&B, 
Pop, Rock, Hip-
Hop, Dance, 
Electronica, 
Custom

Lai izvēlētos ekvalaizera līkni; 
pielāgotu ekvalaizera līkni.

Subwoofer:
(-6 - +6)
: 0

Lai noregulētu zemo frekvenču 
akustiskās sistēmas skaļuma līmeni. 
(Pieejams tikai tad, kad [Subwoofer] 
ir iestatīts uz [ON].)

Iespēja Uzdevums

Balance : 
(-15 - +15)
: 0

Lai noregulētu skaņas balansu starp 
kreiso un labo skaļruni.

Fader :
(-15 - +15)
: 0

Lai noregulētu skaņas balansu starp 
priekšējiem un aizmugurējiem 
skaļruņiem.
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Listening Position
Iestata klausīšanās pozīciju un zemo frekvenču akustiskās 
sistēmas pozīciju.

Ierīces statuss: jebkāds

RBE (Rear Bass Enhancer)
Ierīces statuss: uztveršanas/atskaņošanas laikā

Crossover Filter
Ierīces statuss: uztveršanas/atskaņošanas laikā

Subwoofer
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

4.1ch Speaker Level
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Visual Settings 
(vizuālie iestatījumi)
Dimmer
Ierīces statuss: jebkāds

Dimmer Level
Ierīces statuss: Jebkurš

Picture EQ
Noregulē attēlu atbilstoši apgaismojuma spilgtumam 
automašīnas salonā. Šis iestatījums ir pieejams tikai tad, 
kad iedarbināta stāvbremze.
Ierīces statuss: video atainošanas laikā, izņemot USB Video

():
():
():
():

priekšā pa kreisi
priekšā pa labi
priekšā pa vidu
automašīnas 
salona vidū

Iespēja Uzdevums

Front L () Lai klausīšanās vietu iestatītu priekšā 
pa kreisi.

Front R Lai klausīšanās vietu iestatītu priekšā 
pa labi.

Front Lai klausīšanās vietu iestatītu priekšā 
pa vidu.

All Lai klausīšanās vietu iestatītu 
automašīnas salona vidū.

OFF Lai neiestatītu klausīšanās vietu.

Subwoofer:
Near, Normal 
(), Far

Lai izvēlētos zemo frekvenču 
akustiskās sistēmas pozīciju. 
(Pieejams tikai tad, kad [Subwoofer] 
ir iestatīts uz [ON], un klausīšanās 
pozīcija ir iestatīta uz [Front L], [Front 
R], [Front] vai [All].)

Custom Lai precīzi kalibrētu klausīšanās 
vietu. Vispirms izmēriet attālumu 
starp klausīšanās vietu un katru 
skaļruni.

Iespēja Uzdevums

OFF (), RBE1, 
RBE2, RBE3

Lai izvēlētos režīmu, kurā 
aizmugurējos skaļruņus izmantot kā 
zemo frekvenču akustiskās sistēmas.

Iespēja Uzdevums

LPF: 50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz 
(), 120 Hz

Lai izvēlētos zemo frekvenču 
akustiskās sistēmas robežfrekvenci. 
(Pieejams tikai tad, kad [Subwoofer] 
ir iestatīts uz [ON].)

HPF: OFF (), 
50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz, 
120 Hz

Lai izvēlētos priekšējo/aizmugurējo 
skaļruņu robežfrekvenci.

Subwoofer 
Phase:
Normal (), 
Reverse

Lai izvēlētos zemo frekvenču 
akustiskās sistēmas fāzi. (Pieejams 
tikai tad, kad [Subwoofer] ir iestatīts 
uz [ON].)

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai iestatītu zemo frekvenču akustis-
kās sistēmas pieslēguma statusu.

Iespēja Uzdevums

– Lai noregulētu katra pieslēgtā 
skaļruņa skaļuma līmeni.

Iespēja Uzdevums

OFF Lai izslēgtu aptumšotāju.

Auto () Lai automātiski aptumšotu displeju, 
kad ieslēdzat apgaismojumu salonā. 
(Pieejams tikai tad, kad pieslēgts 
apgaismojuma vadības vads.)

ON Lai aptumšotu displeju.

Iespēja Uzdevums

(–5 - +5)
: 0

Lai izvēlētos spilgtuma līmeni, kad 
aktivizēts aptumšotājs.

Iespēja Uzdevums

Dynamic (),
Standard, 
Theater, Sepia

Lai izvēlētos attēla kvalitāti.

Custom 1, 
Custom 2

Lai pielāgotu attēla kvalitāti.

Iespēja Uzdevums
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Aspect
USB Video ekrāna formātu var mainīt tikai iespēju izvēlnē 
(16. lpp.). Šis iestatījums ir pieejams tikai tad, kad 
iedarbināta stāvbremze.
Ierīces statuss: video atskaņošanas laikā

Source Settings 
(avota iestatījumi)
TA (ceļu satiksmes paziņojums)
Ierīces statuss: uztveršanas/atskaņošanas laikā

DVD Direct Search
Iestata tieši meklējamo elementu, kad atskaņojat DVD.
Ierīces statuss: jebkāds

DVD Menu Language
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

DVD Audio Language
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

DVD Subtitle Language
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Iespēja Uzdevums

Normal Lai parādītu 4:3 formāta attēlu 
(parastais attēls).

Wide Lai atainotu 4:3 formāta attēlu 
palielinātu līdz ekrāna kreisajai un 
labajai malai ar ekrāna augšā un 
apakšā nogrieztām neietilpstošajām 
daļām, aizpildot ekrānu.

Full () Lai atainotu attēlu 16:9 formātā.

Zoom Lai atainotu 4:3 formāta attēlu 
palielinātu līdz ekrāna kreisajai un 
labajai malai.

Iespēja Uzdevums

ON, OFF () Lai saņemtu ceļu satiksmes 
informāciju.

Iespēja Uzdevums

Chapter () Lai meklētu nodaļu.

Title Lai meklētu virsrakstu.

Iespēja Uzdevums

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Lai izvēlētos sākotnējo valodu diska 
izvēlnei.

Iespēja Uzdevums

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Lai izvēlētos sākotnējo valodu 
skaņas celiņam.

Iespēja Uzdevums

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Lai izvēlētos subtitru sākotnējo 
valodu DVD diskā.
25LV

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LV_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Left

010book.book  Page 26  Sunday, December 29, 2013  9:16 PM
Audio DRC
Klusa skaņa kļūst skaidra. Tikai DVD*, kas atbilst Audio 
DRC (dinamiskā diapazona vadība).
* Izņemot DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režīmā.
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Multi Channel Output
Pārslēdz daudzkanālu signāla pārraides metodi.
Ierīces statuss: jebkāds

Monitor Type
Varat izvēlēties ekrāna formātu, kas piemērots 
pieslēgtajam monitoram.
(Mainās arī šīs ierīces ekrāna formāts.)
Atkarībā no diska, iespējams, [4:3 Letter Box] tiks 
automātiski izvēlēts [4:3 Pan Scan] vietā, un otrādi.
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

DVD Playlist Play
(Tikai DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režīmā)
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Video CD PBC
Ierīces statuss: nav izvēlēts signāla avots

Multi Disc Resume
Ierīces statuss: jebkāds

Source Skip
Ierīces statuss: jebkāds

Iespēja Uzdevums

Standard () Lai izvēlētos standarta iestatījumu.

Wide Lai radītu koncerta efektu.

Iespēja Uzdevums

Multi () Lai pārraidītu 4.1 kanālos.

Stereo Lai pārveidotu 2 kanālos.

Iespēja Uzdevums

16:9 () Lai atainotu platekrāna attēlu.
Piemērs, kad pieslēdzat platekrāna 
monitoru vai monitoru ar platekrāna 
režīma funkciju.

4:3 Letter Box Lai attēlu platu attēlu ar joslām 
ekrāna augšā un apakšā.
Piemērots, kad pieslēdzat pie 4:3 
formāta monitora.

4:3 Pan Scan Lai platu attēlu atainotu pa visu 
ekrānu un automātiski nogrieztu 
neietilpstošās daļas.

Iespēja Uzdevums

Original () Lai atskaņotu elementus, kā tie tika 
sākotnēji ierakstīti.

Playlist Lai atskaņotu montētu atskaņošanas 
sarakstu.

Iespēja Uzdevums

ON (), OFF Lai atskaņotu VCD ar PBC funkcijām.

Iespēja Uzdevums

ON () Lai atmiņā saglabātu līdz 5 video* 
disku atsāktās atskaņošanas 
iestatījumus.
* Tikai DVD VIDEO/VCD/Xvid/
MPEG-4.

OFF Lai atmiņā nesaglabātu atsāktās 
atskaņošanas iestatījumus.
Atsāktā atskaņošana ir pieejama 
tikai pašreizējam diskam ierīcē.

Iespēja Uzdevums

– Lai samazinātu piespiešanas reižu 
skaitu, kas nepieciešami signāla 
avota maiņai (5. lpp.). Pārbaudiet 
nelietotos signāla avotus signāla 
avota izlaišanas ekrānā.
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Papildu audio/video ierīce
Varat pieslēgt līdz divām papildierīcēm, piemēram, 
pārnēsājamo mediju atskaņotāju, spēļu konsoli u.c. pie 
šīs ierīces AUX1 IN un AUX2 IN ligzdām.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [AUX].
Parādās AUX atskaņošanas ekrāns.

2 Pieskarieties [AUX1] vai [AUX2], lai izvēlētos 
iekārtu.
Darbiniet pašu pārnēsājamo iekārtu.

Pirms atskaņošanas noregulējiet katras pieslēgtās 
iekārtas skaļuma līmeni.
Skaļuma līmenis ir vienāds [AUX1] un [AUX2].

1 Samaziniet skaļuma līmeni šajā ierīcē.

2 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [AUX].
Parādās AUX atskaņošanas ekrāns.

3 Pieskarieties , lai atainotu izvēlni, tad 
pieskarieties [Adjust Input Level].

4 Iestatiet ierasto skaļuma līmeni šajā ierīcē.

5 Atkārtoti pieskarieties –/+, lai noregulētu 
līmeni.
Līmeni var noregulēt ar vienas vienības soli no –8 līdz 
+18.

Iestatot katras pieslēgtās iekārtas tipu (video vai audio), 
var atbilstoši pārslēgt aizmugures ekrānu.

1 Piespiediet HOME, tad pieskarieties [AUX].

2 Pieskarieties , lai atainotu izvēlni, tad 
pieskarieties [AUX1 Input] vai [AUX2 Input].

3 Pieskarieties [Audio], [Video] vai [Auto 
switching].
Sākotnējais iestatījums ir [Auto switching].

Lai atainotu iepriekšējos rādījumus, pieskarieties .

Aizmugures skata kamera
Pie CAMERA IN ligzdas pieslēdzot papildus nopērkamu 
aizmugures skata kameru, varat atainot attēlu no 
aizmugures skata kameras.
Attēls no aizmugures skata kameras parādās, tad kad:
– izgaismojas atpakaļgaitas kustības lampas (vai 

pārnesumu pārslēgšanas slēdzis ir iestatīts R 
(atpakaļgaita) pozīcijā);

– piespiežat HOME, tad pieskaraties [Rear Camera];
– atkārtoti piespiedāt DSPL.
Sīkāku informāciju par aizmugures skata kameras 
iestatījumiem skatiet 23. lpp.

Programmatūras 
atjaunināšana
Varat atjaunināt šīs ierīces programmaparatūru, 
izmantojot norādīto tehniskā atbalsta vietni:
http://support.sony-europe.com/
Lai atjauninātu programmaparatūru, apmeklējiet 
tehniskā atbalsta vietni, tad izpildiet tiešsaistes 
norādījumus.

Brīdinājumi
• Ja automašīna bijusi novietota tieši saulē, pirms ierīces 

darbināšanas ļaujiet tai atdzist.
• Elektriskā antena izbīdās automātiski.
• Neatstājiet priekšējo paneli vai audio iekārtas 

automašīnas salonā, jo var rasties bojājumi vai darbības 
kļūmes sakarā ar augsto temperatūru tiešos saules 
staros.

Mitruma kondensācija
Ja kondensējies mitrums, izņemiet disku un pagaidiet 
apmēram stundu, līdz mitrums iztvaiko; pretējā gadījumā 
ierīce nedarbosies pareizi.

Lai saglabātu augstu skaņas kvalitāti
Neuzšļakstiet šķidrumu uz ierīces vai diskiem.

Piebildes par drošību
• Izpildiet vietējo ceļu satiksmes noteikumu, likumu un 

citu likumdošanas aktu prasības.
• Braukšanas laikā
– Neskatieties attēlus un nedarbiniet ierīci, jo tas var 

novērst uzmanību un izraisīt negadījumu. 
Novietojiet automašīnu drošā vietā, lai skatītos 
attēlus vai darbinātu ierīci.

– Nelietojiet iestatīšanas vai kādu citu funkciju, kas var 
novērst uzmanību no ceļa.

– Kad braucat atpakaļgaitā, drošības labad 
uzmanīgi skatieties atpakaļ pat tad, ja ir pieslēgta 
aizmugures skata kamera. Nepaļaujieties tikai uz 
aizmugures skata kameru.

Papildu informācija

Papildierīces izvēle

Skaļuma līmeņa noregulēšana

Iekārtas tipa izvēle
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• Darbināšanas laikā
– Neievietojiet rokas, pirkstus vai priekšmetus ierīcē, lai 

negūtu savainojumus vai nebojātu ierīci.
– Novietojiet sīkus priekšmetus maziem bērniem 

nepieejamā vietā.
– Noteikti nostipriniet drošības jostas, lai novērstu 

savainojumus, kad automašīna pēkšņi sāk kustēties.

Piebildes par uzstādīšanu
• Ieteicams, lai šo ierīci uzstādītu kvalificēts tehniķis vai 

apkopes personāls.
– Uzstādot ierīci pašu spēkiem, skatiet komplektācijā 

iekļautajā “Uzstādīšana/pieslēgumi” pamācībā un 
pareizi uzstādiet ierīci.

– Nepareiza uzstādīšana var izlādēt akumulatoru vai 
izraisīt īssavienojumu.

• Ja ierīce nedarbojas pareizi, vispirms pārbaudiet 
pieslēgumus, skatoties komplektācijā iekļautajā  
“Uzstādīšana/pieslēgumi” pamācībā. Ja viss ir kārtībā, 
pārbaudiet drošinātāju.

• Nepieļaujiet ierīces virsmas bojāšanu.
– Nepakļaujiet ierīci ķimikāliju, piemēram, insekticīda, 

matu losjona, insektu repelenta utt. iedarbībai.
– Nepieļaujiet ilgstošu saskari ar gumijas vai 

plastmasas priekšmetiem. Tas var bojāt ierīces 
pārklājumu vai bojāt ierīci.

• Stingri uzstādiet ierīci.
• Kad uzstādāt ierīci, noteikti izslēdziet aizdedzi. Pretējā 

gadījumā tas var izlādēt akumulatoru vai izraisīt 
īssavienojumu.

• Uzstādīšanas laikā ar urbi nebojājiet automašīnas daļas, 
piemēram, caurules, degvielas tvertni, lai neizraisītu 
ugunsnelaimi vai negadījumu.

Piebilde par licenci
Šis produkts satur programmatūru, ko Sony izmanto 
atbilstoši licences līgumam ar tās autortiesību īpašnieku. 
Sony pienākums ir klientiem paziņot līguma saturu 
saskaņā ar programmatūras autortiesību īpašnieku 
prasību.
Sīkāku informāciju par programmatūras licencēm skatiet 
23. lpp.

Piebilde par GNU GPL/LGPL 
lietojumprogrammatūru
Šis produkts satur programmatūru, uz kuru attiecas 
turpmāk minētā GNU General Public License (vispārējā 
publiskā licence, turpmāk saukta par “GPL”) vai GNU 
Lesser General Public License (ierobežota pielietojuma 
vispārējā publiskā licence, turpmāk saukta par “LGPL”). 
Tās nosaka, ka klientiem ir tiesības iegūt, modificēt un 
izplatīt norādītās programmatūras pirmkodu atbilstoši 
šajā ierīcē norādītās GPL vai LGPL noteikumiem.
Augstāk norādītās programmatūras pirmkods ir pieejams 
internetā.
Lai lejupielādētu, apmeklējiet norādīto URL, tad 
izvēlieties modeļa nosaukumu “XAV-602BT”.
URL: http://www.sony.net/Products/Linux/
Ņemiet vērā, ka Sony neatbild uz jautājumiem par 
pirmkoda saturu.

Piebildes par LCD paneli
• Neļaujiet LCD panelim samirkt un nelejiet uz tā 

šķidrumus. Tas var radīt darbības kļūmes. 

• Nespiediet LCD paneli, lai neizkropļotu attēlu vai 
neradītu darbības kļūmes (piemēram, attēls var kļūt 
neskaidrs vai LCD panelis var tikt bojāts).

• Pieskarieties tikai ar pirkstu, nevis citu priekšmetu, lai 
nebojātu vai nesalauztu LCD paneli.

• Notīriet LCD paneli ar sausu mīkstu drāniņu. Nelietojiet 
šķīdinātājus, piemēram, benzīnu, atšķaidītāju, 
nopērkamos tīrītājus vai antistatisko aerosolu.

• Nelietojiet šo ierīci ārpus 5 – 45ºC (41 – 113ºF) 
diapazona.

• Ja automašīna novietota karstā vai aukstā vietā, 
iespējams, attēls nebūs skaidrs. Tomēr tas nebojā 
monitoru un attēls kļūst skaidrs, kad temperatūra 
automašīnas salonā atkal ir normāla.

Negadījuma novēršana
Attēli parādās tikai pēc tam, kad automašīna ir 
apturēta un iedarbināta stāvbremze.
Ja automašīna sāk kustēties video atainošanas laikā, 
attēls automātiski tiek pārslēgts uz aizmugurējo 
ekrānu pēc tam, kad atainojas paziņojums

[Video blocked for your safety.]

Kamēr automašīna kustas, darbojas monitors, kas 
pieslēgts pie REAR OUT.
Displeja attēls pārslēdzas uz aizmugures ekrānu, taču 
var dzirdēt skaņu.

Vadot automašīnu, nedarbiniet ierīci un neskatieties 
monitorā.
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• Monitorā var parādīties daži nekustīgi zili, sarkani vai 
zaļi punkti. Tos sauc par “spilgtiem punktiem”, kuri var 
parādīties jebkurā LCD ekrānā. LCD panelis ir izgatavots 
ar ļoti precīzu tehnoloģiju un darbojas vairāk nekā 
99,99% segmentu. Tomēr iespējams, ka pareizi 
neizgaismosies neliels segmentu skaits (parasti 0,01%). 
Tas netraucēs atainošanai.

Diski

* “DVD” var tikt izmantots šajā lietošanas pamācībā kā DVD 
VIDEO, DVD-R/DVD-RW un DVD+R/DVD+RW vispārīgs 
apzīmējums,

Failu tipi
Sīkāku informāciju par saspiešanas formātiem skatiet 
30. lpp.

• Nepakļaujiet diskus tiešu saules staru vai karstuma 
iedarbībai, piemēram, pie karstā gaisa pūtējiem, un 
neatstājiet tos saulē novietotā automašīnā.

• Pirms atskaņošanas noslaukiet 
diskus ar tīrošo drāniņu no centra 
uz malām. Nelietojiet 
šķīdinātājus, piemēram, benzīnu, 
atšķaidītāju, nopērkamos 
tīrītājus.

• Šī ierīce ir paredzēta, lai 
atskaņotu  kompaktdisku (CD) 
standartam atbilstošus diskus. 
DualDisc un daži citi mūzikas diski, kas kodēti ar 
autortiesību aizsardzības tehnoloģijām, neatbilst 
kompaktdisku (CD) standartam, tādēļ šos diskus, 
iespējams, nevarēs atskaņot šajā ierīcē.

• Diski, kurus NEVAR atskaņot šajā ierīcē
– Diski, pie kuriem pielīmētas uzlīmes, papīri vai 

līmlente. Tas var radīt darbības kļūmes vai sabojāt 
disku.

– Nestandarta (piemēram, sirds, kvadrāta, zvaigznes) 
formas diski. Tas var sabojāt ierīci.

– 8 cm (3 1/4 collas) diski.

Piebilde par DVD un VCD 
atskaņošanas darbībām
Dažas DVD un VCD disku atskaņošanas darbības var būt 
ar nolūku iestatījuši to programmatūras ražotāji. Tā kā šī 
ierīce atskaņo DVD un VCD diskus atbilstoši 
programmatūras izstrādātāju radītajam diska saturam, 
iespējams, dažas atskaņošanas funkcijas nebūs 
pieejamas. Skatiet arī DVD vai VCD diska komplektācijā 
iekļautajā lietošanas pamācībā.

Piebildes par DATA CD un DATA DVD
• Iespējams, dažus DATA CD/DATA DVD (atkarībā no to 

ierakstīšanai izmantotās ierīces vai diska stāvokļa) 
nebūs iespējams atskaņot šajā ierīcē.

• Dažus diskus nepieciešams noslēgt (29. lpp.).
• Šī ierīce ir savietojama ar turpmāk minētajiem 

standartiem.
DATA CD
– ISO 9660 1. līmeņa/2. līmeņa formāts, Joliet/Romeo 

paplašinājuma formātā
– Vairākas sesijas
DATA DVD
– UDF Bridge formāts (apvienots UDF un ISO 9660)
– Vairākas joslas

• Maksimālais skaits:
– mapes (albumi): 256 (ieskaitot saknes un tukšās 

mapes);
– faili (celiņi/video) un mapes vienā diskā: 2000 (ja 

mapju/failu nosaukumos ir daudz zīmju, šis skaits var 
būt mazāks nekā 2000);

– mapes/faila nosaukumā atainojamo zīmju skaits: 64 
(Joliet/Romeo).

Piebildes par disku noslēgšanu
Turpmāk minētos diskus nepieciešams noslēgt pirms 
atskaņošanas šajā ierīcē.
• DVD-R/DVD-R DL (video režīmā/VR režīmā)
• DVD-RW video režīmā
• DVD+R/DVD+R DL
• CD-R
• CD-RW

Turpmāk minētos diskus var atskaņot bez noslēgšanas.
• DVD+RW – automātiski noslēgti.
• DVD-RW VR režīmā – noslēgšana nav nepieciešama.

Sīkāku informāciju skatiet diska komplektācijā iekļautajā 
lietošanas pamācībā.

Atskaņojamie diski un failu tipi

DVD* DVD VIDEO
DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW (Video 
režīms/VR režīms)
DVD+R/DVD+R DL/DVD+RW

VCD Video CD (Ver. 1.0/1.1/2.0)

CD Audio CD
CD-ROM/CD-R/CD-RW

Audio MP3 fails, WMA fails, AAC fails, 
WAVE fails

Video Xvid fails, WMV fails, MPEG-4 fails, 
AVC (H.264 baseline) fails

Piebildes par diskiem
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Piebildes par vairāksesiju CD/
vairākjoslu DVD
Šajā ierīcē var atskaņot vairāksesiju CD/vairākjoslu DVD, 
ievērojot turpmāk norādītos nosacījumus. Ņemiet vērā, 
ka sesijai jābūt pabeigtai un diskam noslēgtam.
• Kad CD-DA (Compact Disc Digital Audio) ir ierakstīts 

pirmajā sesijā:
ierīce atpazīst disku kā CD-DA, un tiks atskaņots tikai 
pirmās sesijas CD-DA formāts, pat ja citās sesijās ir 
ierakstīts cits formāts (piemēram, MP3).

• Kad CD-DA ir ierakstīts citā sesijā (nevis pirmajā):
ierīce atpazīst disku kā DATA CD vai DATA DVD, un visas 
CD-DA sesijas tiek izlaistas.

• Kad ierakstīts MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4:
tiek atskaņotas tikai sesijas, kas satur izvēlēto faila tipu 
(audio/video)* (ja citās sesijās ir CD-DA vai citi dati, tie 
tiek izlaisti).

* Sīkāku informāciju par failu tipa izvēli skatiet 14. lpp..

Piebildes par USB atskaņošanu
• Savietojamie kodeki ir MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC/HE-

AAC (.m4a), JPEG (.jpg), Xvid (.avi/.xvid) un MPEG-4 (.mp4).
• Var atpazīt mapes/faila nosaukumu, kurā ir līdz 254 baitiem.
• Maksimālais atainojamo mūzikas failu (celiņu) skaits ir 10 

000.
• Iespējams, nevarēs atskaņot DRM (Digital Rights 

Management) failus.

Par WMA failiem
Var atskaņot WMA*1 failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem WMA failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

Diska kodeks
• Medija faila formāts: ASF faila formāts
• Faila paplašinājums: .wma
• Bitu plūsmas ātrums: no 64 līdz 192 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))
• Diskretizācijas frekvence*2: 44,1 kHz

MSC kodeks
• Medija faila formāts: ASF faila formāts
• Faila paplašinājums: .wma
• Bitu plūsmas ātrums: no 64 līdz 192 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))*4

• Diskretizācijas frekvence*2: 44,1 kHz

Par MP3 failiem
Var atskaņot MP3 failus, kas atbilst turpmāk norādītajām 
prasībām. Atskaņošana netiek garantēta visiem MP3 
failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

Diska kodeks
• Medija faila formāts: MP3 (MPEG-1 Layer3) faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp3
• Bitu plūsmas ātrums: no 48 līdz 192 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))
• Diskretizācijas frekvence*2: 32, 44,1, 48 kHz

MSC kodeks
• Medija faila formāts: MP3 (MPEG-1 Layer3) faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp3
• Bitu plūsmas ātrums: no 32 līdz 320 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))*4

• Diskretizācijas frekvence*2: 32, 44,1, 48 kHz

Par AAC failiem
Var atskaņot AAC*3 failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem AAC failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

Diska kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4a
• Bitu plūsmas ātrums: no 40 līdz 320 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))
• Diskretizācijas frekvence*2: 44,1, 48 kHz

MSC kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitu plūsmas ātrums: no 48 līdz 288 kbps (atbalsta 

mainīgu bitu plūsmas ātrumu (VBR))*4

• Diskretizācijas frekvence*2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 
32, 44,1, 48 kHz

Par Linear PCM failiem
Var atskaņot Linear PCM failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem Linear PCM failiem, kas atbilst norādītajām 
prasībām.

MSC kodeks
• Medija faila formāts: Wave-Riff faila formāts
• Faila paplašinājums: .wav
• Bitu plūsmas ātrums: 1,411 kbps
• Diskretizācijas frekvence*2: 44,1 kHz

Par HE-AAC failiem
Var atskaņot HE-AAC failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem HE-AAC failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failu 
atskaņošanas secība

MP3/WMA/AAC/
Xvid/MPEG-4

Mape (albums)

MP3/WMA/AAC/
Xvid/MPEG-4 fails 
(celiņš/video)
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MSC kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitu plūsmas ātrums: no 32 līdz 144 kbps*4

• Diskretizācijas frekvence*2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 
32, 44,1, 48 kHz

Par AVC (H.264/AVC) failiem
Var atskaņot AVC (H.264/AVC) failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem AVC (H.264/AVC) failiem, kas atbilst norādītajām 
prasībām.

MSC kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4v
• Profils: Baseline Profile/Main Profile
• Līmenis: 3.1
• Bitu plūsmas ātrums: maksimāli 14 Mbps
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 1,280 × 720*5

Par MPEG-4 failiem
Var atskaņot MPEG-4 failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem MPEG-4 failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

Diska kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4
• Profils: Simple Profile
• Bitu plūsmas ātrums: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 720 × 576 pikseļi

MSC kodeks
• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4v
• Profils: Simple Profile
• Bitu plūsmas ātrums: maksimāli 12 Mbps
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 1,280 × 720*5

• Medija faila formāts: MP4 faila formāts
• Faila paplašinājums: .mp4, .m4v
• Profils: Advanced Simple Profile
• Bitu plūsmas ātrums: maksimāli 8 Mbps
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 720 × 576*5

Par Xvid failiem
Var atskaņot Xvid failus, kas atbilst turpmāk norādītajām 
prasībām. Atskaņošana netiek garantēta visiem Xvid 
failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

Diska kodeks
• Medija faila formāts: Xvid faila formāts
• Faila paplašinājums: .avi, .xvid 
• Profils: Advanced Simple Profile
• Bitu plūsmas ātrums: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 720 × 576*5

MSC kodeks
• Medija faila formāts: Xvid faila formāts
• Faila paplašinājums: .avi, .xvid 
• Profils: Advanced Simple Profile
• Bitu plūsmas ātrums: maksimāli 8 Mbps
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 720 × 576*5

Par Windows Media failiem
Var atskaņot Windows Media failus, kas atbilst turpmāk 
norādītajām prasībām. Atskaņošana netiek garantēta 
visiem Windows Media failiem, kas atbilst norādītajām 
prasībām.

MSC kodeks
Video 9*1*6

• Medija faila formāts: ASF faila formāts
• Faila paplašinājums: .wmv
• Bitu plūsmas ātrums: maksimāli 20 Mbps
• Kadru nomaiņas ātrums: maksimāli 30 fps (30p/60i)
• Izšķirtspēja: maks. 1,280 × 720*5

Par JPEG failiem
Var atainot JPEG*7 failus, kas atbilst turpmāk norādītajām 
prasībām. Atainošana netiek garantēta visiem JPEG 
failiem, kas atbilst norādītajām prasībām.

MSC kodeks
• Medija faila formāts: savietojams ar DCF 2.0/Exif 2.21 

failu formātu
• Faila paplašinājums: .jpg, .jpeg
• Profils: Baseline Profile
• Pikseļu skaits: maks. 6048 × 4032 pikseļu (24 000 000 

pikseļu)

*1 Nevar atskaņot ar autortiesībām aizsargātos WMA/WMV 
failus.

*2 Iespējams, diskretizācijas frekvence nebūs atbilstoša 
visiem kodētājiem.

*3 Nevar atskaņot ar autortiesībām aizsargātos AAC-LC failus.
*4 Nestandarta bitu plūsmas ātrumi vai negarantētas 

atskaņošanas bitu plūsmas ātrumi ir iekļauti atkarībā no 
diskretizācijas frekvences.

*5 Šie skaitļi norāda maksimālo izšķirtspēju atskaņojamajam 
video un nenorāda atskaņotāja displeja izšķirtspēju. 
Displeja izšķirtspēja ir 800 × 480.

*6 Dažus WMV failus var atskaņot tikai tad, ja pārsūtāt ar 
Windows Media Player.

*7 Dažus fotoattēlu failus nevar atainot atkarībā no to failu 
formātiem. 
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• Varat pieslēgt turpmāk minētos iPod modeļus. Pirms 
izmantošanas atjauniniet iPod ierīces programmatūru.

Savietojamie iPhone/iPod modeļi.

* Pasažiera lietotnes vadība nav pieejama iPod nano (1. 
paaudze).

• “Made for iPod” un “Made for iPhone” nozīmē, ka 
elektroniskais aksesuārs ir speciāli izgatavots 
pieslēgšanai attiecīgi pie iPod vai iPhone, un 
izgatavotājs sertificējis tā atbilstību Apple darbības 
standartiem. Apple neatbild par šīs ierīces darbībām vai 
tās atbilstību drošības vai normatīvajiem standartiem. 
Ņemiet vērā - šī aksesuāra izmantošana ar iPod vai 
iPhone var ietekmēt bezvadu sakarus.

Kas ir BLUETOOTH tehnoloģija?
• BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija ir tuva darbības 

rādiusa tehnoloģija, kas ļauj veikt bezvadu datu 
komunikāciju starp digitālām ierīcēm, piemēram, 
mobilo tālruni un austiņām ar mikrofonu. BLUETOOTH 
bezvadu tehnoloģija darbojas apmēram 10 metru (33 
pēdu) rādiusā. Parasti tiek pieslēgtas divas iekārtas, 
taču dažas var vienlaikus pieslēgt pie vairākām 
iekārtām.

• Savienojumam nav nepieciešams kabelis, jo 
BLUETOOTH tehnoloģija ir bezvadu tehnoloģija, turklāt 
iekārtām nav nepieciešams būt vērstām vienai pret 
otru, kā tas vajadzīgs, izmantojot infrasarkano staru 
tehnoloģiju. Piemēram, varat izmantot somā vai kabatā 
ievietotu ierīci.

• BLUETOOTH tehnoloģija ir starptautisks standarts, ko 
atbalsta miljoniem kompāniju, un to izmanto dažādas 
kompānijas visā pasaulē.

Par BLUETOOTH sakariem
• BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija darbojas apmēram 

10 m rādiusā. 
Maksimālais sakaru rādiuss var atšķirties atkarībā no 
šķēršļiem (cilvēkiem, metāla priekšmetiem, sienas utt.) 
vai elektromagnētiskās vides.

• Turpmāk minētie apstākļi var ietekmēt BLUETOOTH 
sakaru jutību.
– Starp šo ierīci un BLUETOOTH iekārtu ir šķērslis, 

piemēram, cilvēks, metāla priekšmets vai siena.
– Netālu no šīs ierīces tiek lietota iekārta, kura izmanto 

2,4 GHz frekvenci, piemēram, bezvadu LAN iekārta, 
bezvadu tālrunis vai mikroviļņu krāsns.

• Tā kā BLUETOOTH iekārtas un bezvadu LAN 
(IEEE802.11b/g) iekārtas lieto vienādu frekvenci, var 
rasties mikroviļņu traucējumi, izraisot sakaru ātruma 
samazināšanos, trokšņus vai nederīgu savienojumu, ja 
šo ierīci lieto netālu no bezvadu LAN iekārtas. Šādā 
gadījumā veiciet turpmāk minētās darbības.
– Lietojiet šo ierīci vismaz 10 metru attālumā no 

bezvadu LAN iekārtas.
– Ja šo ierīci lietojat 10 metru robežās no bezvadu LAN 

iekārtas, izslēdziet bezvadu LAN iekārtu.
– Novietojiet šo ierīci un BLUETOOTH iekārtu iespējami 

tuvu vienu otrai.
• BLUETOOTH iekārtas pārraidītie mikroviļņi var ietekmēt 

medicīnas iekārtu darbību. Izslēdziet šo ierīci un citas 
BLUETOOTH iekārtas turpmāk norādītajās vietās, jo tas 
var izraisīt negadījumu.
– Uzliesmojošu gāzu tuvumā, slimnīcā, vilcienā, 

lidmašīnā vai degvielas uzpildes stacijā.
– Pie automātiskajām durvīm vai ugunsgrēka 

trauksmes ierīces.

Par iPod

Savietojamais modelis USB

iPhone 5 

iPhone 4S 

iPhone 4 

iPhone 3GS 

iPhone 3G 

iPod touch (5. paaudze) 

iPod touch (4. paaudze) 

iPod touch (3. paaudze) 

iPod touch (2. paaudze) 

iPod classic 

iPod nano (7. paaudze) 

iPod nano (6. paaudze) 

iPod nano (5. paaudze) 

iPod nano (4. paaudze) 

iPod nano (3. paaudze) 

iPod nano (2. paaudze) 

iPod nano (1. paaudze)* 

Par BLUETOOTH funkciju
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• Šī ierīce atbalsta BLUETOOTH standartam atbilstošas 
drošības funkcijas drošam pieslēgumam, kad tiek 
izmantota BLUETOOTH bezvadu tehnoloģija, taču 
aizsardzība var būt nepietiekama atkarībā no 
iestatījuma. Uzmanieties, kad sakariem lietojat 
BLUETOOTH bezvadu tehnoloģiju.

• Sony neatbild par informācijas noplūdi BLUETOOTH 
sakaru laikā.

• Netiek garantēts savienojums ar visām BLUETOOTH 
iekārtām.
– Iekārtai ar BLUETOOTH funkciju jāatbilst BLUETOOTH 

SIG noteiktajam BLUETOOTH standartam un jābūt 
autentizētai.

– Pat ja pieslēgtā iekārta atbilst augstāk minētajam 
BLUETOOTH standartam, dažas no tām var nebūt 
iespējams pieslēgt vai tās var nedarboties pareizi 
atkarībā no savām funkcijām vai tehniskajiem 
raksturlielumiem.

– Veicot telefonsarunu brīvroku režīmā, var rasties 
trokšņi atkarībā no iekārtas vai sakaru vides.

• Atkarībā no pieslēdzamās iekārtas sakaru sākšana var 
prasīt laiku.

Cita informācija
• BLUETOOTH iekārta var nedarboties ar mobilajiem 

tālruņiem atkarībā no radioviļņu stāvokļa un iekārtas 
lietošanas vietas.

• Ja pēc BLUETOOTH iekārtas darbināšanas rodas 
diskomforts, nekavējoties pārtrauciet izmantot 
BLUETOOTH iekārtu. Ja kādu problēmu neizdevās 
novērst, sazinieties ar tuvāko Sony dīleri.

Ja saistībā ar šo ierīci radušies jautājumi vai problēmas, 
kas nav minētas šajā lietošanas pamācībā, sazinieties ar 
tuvāko Sony dīleri.

Apkope

Tālvadības pults litija baterijas 
nomaiņa
Normālos apstākļos baterija kalpos apmēram gadu. 
(Kalpošanas laiks var būt mazāks atkarībā no lietošanas 
apstākļiem.)
Kad baterija izlādējas, samazinās tālvadības pults 
darbības rādiuss. Nomainiet bateriju ar jaunu CR2025 
litija bateriju. Izmantojot citu bateriju, var rasties 
ugunsnelaimes vai sprādziena risks. 

Piebildes par litija bateriju
• Litija bateriju turiet maziem bērniem nepieejamā vietā. Ja 

bērns norijis bateriju, nekavējoties sazinieties ar ārstu.
• Lai nodrošinātu labu kontaktu, noslaukiet bateriju ar sausu 

drāniņu.

• Ievietojot bateriju, noteikti ievērojiet pareizu polaritāti.
• Neturiet bateriju ar metāla pinceti, pretējā gadījumā var 

rasties īssavienojums.

Kontaktu tīrīšana
Ierīce var nedarboties pareizi, ja kontakti starp ierīci un 
priekšējo paneli nav tīri. Lai to novērstu, atvienojiet 
priekšējo paneli (9. lpp.) un notīriet kontaktus ar vates 
tamponu. Nespiediet pārmērīgi. Pretējā gadījumā 
kontakti var tikt bojāti.

Piebildes
• Drošības labad pirms kontaktu tīrīšanas izslēdziet aizdedzi 

un izņemiet atslēgu no aizdedzes slēdža.
• Nepieskarieties kontaktiem ar pirkstiem vai metāla 

priekšmetu.

Tehniskie raksturlielumi
Monitors
Displeja tips: platekrāna LCD krāsu monitors
Izmērs: 6,1 colla
Sistēma: TFT aktīvā matrica
Pikseļu skaits: 1 152 000 pikseļu (800 × 3 (RGB) × 480)
Krāsu sistēma:

PAL/NTSC/SECAM/PAL-M/PAL-N automātiska izvēle

Radiouztvērējs
FM
Noskaņošanās diapazons: 87,5 – 108,0 MHz
Antenas ligzda: āra antenas ligzda
Starpfrekvence: 25 kHz
Izmantojamā jutība: 9 dBf
Selektivitāte: 75 dB pie 400 kHz
Signāla-trokšņu attiecība (stereo): 80 dB (mono)
Kanālu nošķiršana pie 1 kHz: 50 dB
Frekvenču diapazons: 20 - 15 000 Hz

MW/LW
Noskaņošanās diapazons:

MW: 531 – 1602 kHz
LW: 153 – 279 kHz

Antenas ligzda: āra antenas ligzda
Starpfrekvence: 9124,5kHz vai 9115,5kHz/4,5kHz
Jutība: MW: 26 μV, LW: 46 μV

DVD/CD atskaņotājs
Signāla-trokšņu attiecība: 120 dB
Frekvenču diapazons: 10 – 20 000 Hz
Detonācijas radītie kropļojumi: 

zem izmērāmās robežas
Harmoniskie kropļojumi: 0,01%
Reģiona kods: norādīts ierīces apakšā

ar + pusi uz 
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USB atskaņotājs
Saskarne: USB (liela ātruma)
Maksimālais strāvas stiprums: 1 A

1,5 A (HIGH CHARGE režīms)

Bezvadu sakari
Sakaru sistēma: 

BLUETOOTH standarta versija 2.1 + EDR
Izeja: 

BLUETOOTH standarta Power Class 2 
(maksimāli +4 dBm)

Maksimālais sakaru rādiuss: 
taisnā līnijā apmēram 10 m (33 pēdas)*1

Frekvenču diapazons: 
2,4 GHz diapazons (2,4000 – 2,4835 GHz)

Modulācijas metode: FHSS
Savietojamie BLUETOOTH profili*2:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.2
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.3
HFP (Handsfree Profile) 1.5
PBAP (Phone Book Access Profile)
OPP (Object Push Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Maksimālais telefongrāmatā saglabājamo adresātu 
skaits: 1000

*1 Faktiskais attālums ir atkarīgs no atsevišķiem faktoriem, 
piemēram, šķēršļi starp iekārtām, magnētiskie lauki ap 
mikroviļņu krāsni, statiskā elektrība, uztveršanas jutība, 
antenas raksturlielumi, operētājsistēma, programmatūra 
utt.

*2 BLUETOOTH standarta profili norāda uz uzdevumu 
BLUETOOTH sakariem starp iekārtām.

Jaudas pastiprinātājs
Izejas: skaļruņu izejas
Skaļruņu pretestība: 4 – 8 omi
Maksimālā izejas jauda: 52 W × 4 (pie 4 omiem)

Vispārējā informācija
Izejas: 

video izejas ligzda (aizmugurējā)
audio izejas ligzdas (priekšējā/aizmugurējā)
audio izejas ligzda (Z×Z)
zemo frekvenču akustiskās sistēmas izejas ligzda
elektriskās antenas releja vadības ligzda
jaudas pastiprinātāja vadības ligzda

Ieejas: 
apgaismojuma vadības ligzda
tālvadības pults ieejas ligzda
antenas ieejas ligzda
stāvbremzes vadības ligzda
mikrofona ieeja sligzda
reversa ieejas ligzda
kameras ieejas ligzda
AUX audio ieejas ligzdas
AUX video ieejas ligzdas
USB porti

Barošana: 12 V līdzstrāvas automašīnas akumulators 
(negatīvs zemējums)

Izmērs: 
apmēram 178 mm × 100 mm × 173 mm 
(7 1/8 × 4 × 6 7/8 collas) (platums/augstums/
dziļums)

Uzstādīšanas vietas izmērs: 
apmēram 182 mm × 111 mm × 160 mm 
(7 1/4 × 4 3/8 × 6 3/8 collas) (platums/augstums/
dziļums)

Svars: apmēram 2,0 kg (4 mārciņas 7 unces)
Iesaiņojuma saturs: 

galvenā ierīce (1)
uzstādīšanas un pieslēgšanas daļas (1 komplekts)
mikrofons (1)
tālvadības pults (1): RM-X271
paneļa futrālis (1)

Papildu aksesuāri/ierīces:
mobilais monitors: XVM-B62
GPS modulis: XA-NV300T

Jūsu dīlerim var nebūt dažu no minētajiem aksesuāriem. 
Sīkāku informāciju vaicājiet dīlerim.

Ierīces konstrukcija un tehniskie raksturlielumi var tikt 
mainīti bez iepriekšēja brīdinājuma.

Reģiona kods
Reģionu sistēma tiek izmantota, lai aizsargātu 
programmatūras autortiesības.
Reģiona kods ir norādīts ierīces apakšā, un tajā var 
atskaņot tikai DVD diskus ar norādītu identisku reģiona 
kodu.

Iespējams atskaņot arī DVD diskus ar  zīmi.

Ja mēģināsiet atskaņot jebkādu citu DVD, monitora 
ekrānā parādīsies paziņojums [Disc playback prohibited 
by  region code.]. Atkarībā no DVD, iespējams, nebūs 
norādīts reģiona kods, kaut gan DVD atskaņošanu 
aizliedz reģiona ierobežojumi.
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ASV un citu valstu patentus licencējusi Dolby 
Laboratories.

MPEG Layer-3 audio kodēšanas tehnoloģiju un patentus 
licencējušas Fraunhofer IIS un Thomson.

Ražots saskaņā ar Dolby 
Laboratories licenci. Dolby un 
dubultā D simbols ir Dolby 
Laboratories preču zīmes.

Microsoft, Windows, Windows Vista 
un Windows Media un logotipi ir Microsoft Corporation 
preču zīmes vai reģistrētās preču zīmes ASV un/vai citās 
valstīs.

Šo produktu aizsargā Microsoft Corporation noteiktas 
intelektuālā īpašuma tiesības. Aizliegta šādas 
tehnoloģijas izplatīšana ārpus šī produkta bez Microsoft 
vai Microsoft autorizēta meitasuzņēmuma licences.

“DVD VIDEO”, “DVD-R”, “DVD-RW”, “DVD+R” un 
“DVD+RW” ir preču zīmes.

Bluetooth® nosaukuma zīme un logotipi pieder 
Bluetooth SIG, Inc., un Sony Corporation izmanto šādas 
zīmes saskaņā ar licenci. Citas preču zīmes un 
tirdzniecības nosaukumi pieder to atbilstošajiem 
īpašniekiem.

ZAPPIN ir Sony Corporation preču zīme.

12 TONE ANALYSIS un tā logotips 
ir Sony Corporation preču zīmes.

“WALKMAN” un “WALKMAN” 
logotips ir Sony Corporation 
reģistrētās preču zīmes.

SensMe un SensMe logotips 
ir Sony Mobile Communications AB 
preču zīmes vai reģistrētās preču 
zīmes.

Mūzikas un video atpazīšanas tehnoloģiju un saistītos 
datus nodrošinājusi Gracenote®. Gracenote ir mūzikas 
industrijas standarts mūzikas atpazīšanas tehnoloģijā un 
saistītā satura nodrošināšanā. Lai iegūtu sīkāku 
informāciju, apmeklējiet mājaslapu www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc un ar mūziku un video saistītie dati 
no Gracenote, Inc., autortiesības © 2000 - mūsdienas 
Gracenote. Gracenote Software, autortiesības © 2000 - 
mūsdienas Gracenote.

Uz šo produktu un pakalpojumu attiecas viens vai vairāki 
patenti, kas pieder Gracenote. Gracenote tīmekļa vietne, 
kurā norādīts nepilnīgs piemērojamo Gracenote patentu 
saraksts.

Gracenote, CDDB, MusicID, MediaVOCS, Gracenote 
logotips un “Powered by Gracenote” logotips ir 
Gracenote reģistrētās preču zīmes vai preču zīmes ASV 
un/vai citās valstīs.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano un iPod touch ir 
Apple Inc. preču zīmes, kas reģistrētas ASV un citās 
valstīs. App Store ir Apple Inc. pakalpojuma zīme.

“AAC” logotips ir Dolby Laboratories preču zīme.

© 2013 TomTom N.V., Nīderlande. TomTom®, ® logotips 
ir preču zīmes, kas pieder TomTom N.V. vai vienam no tā 
meitasuzņēmumiem. Skatiet www.tomtom.com/legal, 
kur norādīta ierobežotā garantija un gala lietotāja 
licences līgums, kas attiecas uz šo produktu. Ordnance 
Survery © Crown Copyright licences numurs 100026920. 
Data Source © 2013 Tele Atlas N.V.©
© 2013 - Loquendo TTS. Visas tiesības paturētas. 
Loquendo ir reģistrētā preču zīme. Nuance® ir Nuance 
Communications, Inc. reģistrētā preču zīme, kas šeit 
izmantota saskaņā ar licenci.

MirrorLink™ un MirrorLink logotips ir Car Connectivity 
Consortium LLC sertifikācijas zīmes. Neatļauta 
izmantošana ir kategoriski aizliegta.

ŠIS PRODUKTS IR LICENCĒTS SASKAŅĀ AR MPEG-4 
VISUAL PATENTU PORTFEĻA LICENCI INDIVIDUĀLAI 
NEKOMERCIĀLAI IZMANTOŠANAI ŠĀDIEM NOLŪKIEM: 
MPEG-4 VIDEO ATTĒLA DEKODĒŠANA, KO LIETOTĀJS 
KODĒJIS PERSONISKIEM UN NEKOMERCIĀLIEM MĒRĶIEM 
UN/VAI SAŅĒMIS NO PĀRDEVĒJA, KAM IR MPEG LA 
LICENCE, LAI IZPLATĪTU MPEG-4 VIDEO FORMĀTA 
ATTĒLUS. LICENCE NAV PIEŠĶIRTA VAI PREZUMĒTA 
JEBKĀDAI CITAI LIETOŠANAI. PAPILDU INFORMĀCIJU PAR 
PRODUKTA REKLAMĒŠANU, IEKŠĒJO UN KOMERCIĀLO 
IZMANTOŠANU UN LICENCĒŠANU VAR IEGŪT NO MPEG 
LA, LLC. SKATIET 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ŠIS PRODUKTS IR LICENCĒTS SASKAŅĀ AR AVC PATENTU 
PORTFEĻA LICENCI PERSONISKAI UN NEKOMERCIĀLAI 
LIETOŠANAI, LAI
(i)KODĒTU VIDEO ATBILSTOŠI AVC STANDARTAM (“AVC 
VIDEO”)
UN/VAI
(ii)DEKODĒTU AVC VIDEO, KO LIETOTĀJS KODĒJA 
PERSONISKAI UN NEKOMERCIĀLAI LIETOŠANAI UN/VAI 
IEGUVA NO VIDEO NODROŠINĀTĀJA, KAM PIEŠĶIRTA 
LICENCE AVC VIDEO SNIEGŠANAI. LICENCE NAV 
PIEŠĶIRTA VAI PREZUMĒTA JEBKĀDAI CITAI LIETOŠANAI. 
PAPILDU INFORMĀCIJU VAR IEGŪT NO MPEG LA, L.L.C. 
SKATIET 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ŠIS PRODUKTS IR LICENCĒTS SASKAŅĀ AR AVC PATENTU 
PORTFEĻA LICENCI UN VC-1 PATENTU PORTFEĻA LICENCI 
PERSONISKAI UN NEKOMERCIĀLAI LIETOŠANAI, LAI 
DEKODĒTU VIDEO ATBILSTOŠI AVC STANDARTAM (“AVC 
VIDEO”) UN/VAI VC-1 STANDARTAM (“VC-1 VIDEO”), KO 
LIETOTĀJS KODĒJA PERSONISKAI UN NEKOMERCIĀLAI 
LIETOŠANAI UN/VAI IEGUVA NO VIDEO NODROŠINĀTĀJA, 
KAM PIEŠĶIRTA LICENCE AVC VIDEO UN VC-1 VIDEO 
SNIEGŠANAI. LICENCE NAV PIEŠĶIRTA VAI PREZUMĒTA 

Autortiesības
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JEBKĀDAI CITAI LIETOŠANAI. PAPILDU INFORMĀCIJU VAR 
IEGŪT NO MPEG LA, L.L.C. SKATIET HTTP://
WWW.MPEGLA.COM

Android ir Google Inc. preču zīme. Šīs preču zīmes 
lietošanai ir nepieciešama Google atļauja.

Visas pārējās preču zīmes ir attiecīgo īpašnieku preču 
zīmes.

Šajā produktā tiek izmantota NCM dziņa programmatūra, 
ko MCCI Corporation ar licenci ir piešķīrusi Sony.

Padomi lietošanā
Ja radušās problēmas šīs ierīces/mobilās iekārtas darbībā, 
pirms problēmu izpētes pārliecinieties, ka automašīna ir 
novietota drošā stāvvietā.

Šajā nodaļā minētie padomi palīdzēs atrisināt problēmas, 
kas varētu rasties ierīces lietošanas gaitā.
Pirms tam pārbaudiet pieslēgumu un darbināšanas 
procedūru.
Sīkāku informāciju par drošinātāja izmantošanu un ierīces 
izņemšanu no mērierīču paneļa skatiet šīs ierīces 
komplektācijā iekļautajā uzstādīšanas/pieslēgumu 
pamācībā.

Ja problēmu neizdevās atrisināt, apmeklējiet norādīto 
tehniskā atbalsta mājaslapu.

Vispārējās problēmas
Ierīce nesaņem barošanu.
 Pārbaudiet drošinātāju.
 Nav pareizs pieslēgums.

– Pieslēdziet dzelteno un sarkano barošanas padeves 
vadu.

Nav darbību skaņas signāla.
 Pieslēgts papildu jaudas pastiprinātājs, un nelietojat 

iebūvēto pastiprinātāju.

Izdzēsts atmiņas saturs.
 Atvienots vai nav pareizi pieslēgts barošanaspadeves 

vads vai akumulators.

Izdzēstas saglabātās radiostacijas un pulksteņa 
iestatījums.
Pārdedzis drošinātājs.
Dzirdams troksnis, kad pārslēdz aizdedzes pozīciju.
 Vadi neatbilst automašīnas aksesuāru barošanas 

padeves ligzdai.

Rādījumi nozūd/neparādās monitorā.
 Aptumšotājs ir iestatīts uz [ON] (24. lpp.).
 Rādījumi nozūd, ja piespiežat un turat piespiestu OFF.
– Piespiediet OFF uz ierīces, līdz displejā atainojas 

rādījumi.
 Aktivizēta monitora izslēgšanas funkcija (5. lpp.).
– Pieskarieties jebkur ekrānā, lai rādījumi atkal 

atainotos.

Ekrāns nereaģē pareizi uz pieskārienu.
 Pieskarieties vienai vietai ekrānā. Ja vienlaikus 

pieskarsieties divām vai vairākām vietām, ekrāns 
nedarbosies pareizi.

 Kalibrējiet skārienjutīgo paneli (22. lpp.).
 Stingri pieskarieties skārienjutīgajam panelim.

Nedarbojas automātiskās izslēgšanās funkcija.
 Automātiskās izslēgšanās funkcija aktivizējas, kad nav 

izvēlēts signāla avots.
– Izejiet no signāla avota režīma.

Nevar izvēlēties izvēļņu parametrus.
 Nepieejamie izvēlnes parametri ir pelēkā krāsā.

USB Music, USB Video, AUX un BT Audio nevar 
izvēlēties par signāla avotu.
 Izdzēsiet zīmi no signāla avota parametra, kuru nevar 

izvēlēties (26. lpp.).

Neparādās paziņojumu panelis.
 Paziņojumu panelis nav pieejams, kad ierīce ir:
– sākotnējos iestatījumos;
– parāda signāla avotu uznirstošā logā;
– balss vadības funkcijā;
– saņem TA;
– atskaņo USB Video.

Atskaņošanas vadības elementi neparādās 
paziņojumu panelī.
 Atskaņošanas vadības elementi nav pieejami, kad 

ierīce atskaņo saturu no šādiem avotiem:
– AUX
– USB Video;
– lietotne viedtālrunī, izmantojot App Remote 

funkciju.

Radiopārraižu uztveršana
Nevar uztvert radiostacijas.
Skaņa ir trokšņaina.
 Nav pareizs pieslēgums.
– Pieslēdziet elektriskās antenas vadības vadu (zils) vai 

aksesuāru barošanas padeves vadu (sarkans) pie 
automašīnas antenas pastiprinātāja barošanas 
padeves vada (tikai tad, kad automašīnā radio 
antena ir iemontēta aizmugurējā/sānu stiklā).

– Pārbaudiet automašīnas antenas pieslēgumu.
– Ja automašīnas antena neizbīdās, pārbaudiet 

elektriskās antenas vadības vada pieslēgumu.

Nevar noskaņoties uz iestatītajām radiostacijām.
 Pārraides signāls ir pārāk vājš.

RDS
Meklēšana sāk darboties pēc dažām sekundēm, kad 
uztverta radiostacija.
 Šī nav TP radiostacija vai tās signāls ir vājš.
– Izslēdziet TA (10. lpp.).
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Nav ceļu satiksmes paziņojumu.
 Ieslēdziet TA (10. lpp.).
 Radiostacija nepārraida ceļu satiksmes paziņojumus, 

kaut gan ir TP radiostacija.
– Noskaņojieties uz citu radiostaciju.

PTY parāda [PTY not found.].
 Šī nav RDS radiostacija.
 RDS dati nav saņemti.
 Radiostacija nenorāda programmas tipu.

Mirgo programmas servisa nosaukums.
 Šai radiostacijai nav alternatīvās frekvences.
– Pieskarieties /, kamēr mirgo programmas 

servisa nosaukums. Parādās [PI seek], un ierīce sāk 
meklēt citu frekvenci ar tādiem pašiem PI 
(programmas identifikācija) datiem.

Attēls
Nav attēls/parādās attēla trokšņi.
 Nav pareizi veikta pieslēgšana.
 Pārbaudiet šīs ierīces pieslēgumu pie citas iekārtas un 

iestatiet iekārtas ieejas selektoru uz šai ierīcei 
atbilstošo signāla avotu.

 Disks ir bojāts vai netīrs.
 Uzstādīšana nav veikta pareizi.
– Uzstādiet mazāk nekā 45° leņķī stabilā vietā 

automašīnas salonā.
 Stāvbremzes vads (gaiši zaļš) nav pieslēgts pie 

stāvbremzes slēdža vada vai nav izmantota 
stāvbremze.

 Aktivizējiet iPod video signāla izeju.

Attēls neietilpst ekrānā.
 Attēla formāts ir fiksēts DVD.

Nav attēla/attēla troksnis parādās aizmugures 
monitorā.
 Izvēlēts nepieslēgts signāla avots/neizmantojams 

režīms. Ja signāls netiek ievadīts, attēls neparādās 
aizmugures monitorā.

 Krāsu sistēmas iestatījums nav pareizs.
– Iestatiet krāsu sistēmu uz [PAL] vai [NTSC] atbilstoši 

pieslēgtajam monitoram (23. lpp.).
 Šajā ierīcē atainojas attēls no aizmugures skata 

kameras.
– Attēls neatainojas aizmugures monitorā, ja šajā 

ierīcē atainojas attēls no aizmugures skata kameras.

Skaņa
Nav skaņas/skaņa pārlec/skaņa ir trokšņaina.
 Nav pareizi veikta pieslēgšana.
 Pārbaudiet šīs ierīces pieslēgumu pie citas iekārtas un 

iestatiet iekārtas ieejas selektoru uz šai ierīcei 
atbilstošo signāla avotu.

 Disks ir bojāts vai netīrs.
 Uzstādīšana nav veikta pareizi.
– Uzstādiet mazāk nekā 45° leņķī stabilā vietā 

automašīnas salonā.

 MP3 faila diskretizācijas frekvence nav 32, 44,1 vai 48 
kHz.

 WMA faila diskretizācijas frekvence nav 32, 44,1 vai 48 
kHz.

 AAC faila diskretizācijas frekvence nav 44,1 vai 48 kHz.
 MP3 faila bitu plūsmas ātrums nav no 48 līdz 192 kbps.
 WMA faila bitu plūsmas ātrums nav no 64 līdz 192 

kbps.
 AAC faila bitu plūsmas ātrums nav no 40 līdz 320 kbps.
 Ierīce ir apturēšanas/pārejas atpakaļ/ātri uz priekšu 

režīmā.
 Izeju iestatījumi nav pareizi veikti.
 DVD izejas līmenis ir pārāk zems (16. lpp.).
 Skaļuma līmenis ir pārāk zems.
 ATT funkcija ir aktivizēta.
 Formāts nav atbalstīts (piemēram, DTS).
– Pārliecinieties, ka formātu atbalsta šī ierīce (29. lpp.).

Skaņa ir trokšņaina.
 Novietojiet vadus un kabeļus tālāk vienu no otra.

Darbības ar disku
Nenotiek diska atskaņošana.
 Disks ir bojāts vai netīrs.
 Disku nevar atskaņot.
 DVD nevar atskaņot reģiona koda dēļ.
 Disks nav noslēgts (29. lpp.).
 Diska formāts un faila versija nav savietojama ar šo 

ierīci (29. lpp.).
 Piespiediet , lai izņemtu disku.

Nenotiek MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failu 
atskaņošana.
 Ierakste nenotika atbilstoši ISO 9660 1. līmenim vai 2. 

līmenim, Joliet vai Romeo paplašinājuma formātā 
(DATA CD) vai UDF Bridge formātam (DATA DVD) 
(29. lpp.).

 Faila paplašinājums ir nepareizs (30. lpp.).
 Faili nav saglabāti MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 

formātā.
 Ja diskā ir vairāki failu tipi, iespējams atskaņot tikai 

izvēlēto faila tipu (audio/video).
– Sarakstā izvēlieties piemērotu failu tipu (14. lpp.).

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failu atskaņošana prasa 
vairāk laika.
 Šādu disku atskaņošanas sākšana prasa vairāk laika:
– diski, kas ierakstīti ar sarežģītu atzaru struktūru;
– diski, kas ierakstīti vairākās sesijās/vairākās joslās 

(Multi Session/Multi Border);
– diski, kuros var pievienot datus.

Diska atskaņošana nesākas no sākuma.
 Darbojas atsāktā atskaņošana vai vairāku disku atsāktā 

atskaņošana (26. lpp.).

Nevar veikt noteiktas darbības.
 Atkarībā no diska, iespējams, nevarēs veikt dažas 

darbības, piemēram, pārtraukšana, meklēšana vai 
atkārtotā/jauktā atskaņošana. Sīkāku informāciju skatiet 
diska komplektācijā iekļautajā lietošanas pamācībā.
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Nevar mainīt skaņas celiņa/subtitru valodu vai 
rakursu.
 Izmantojiet DVD izvēlni, nevis tiešas izvēles taustiņu uz 

tālvadības pults (12. lpp.).
 Atskaņotajā DVD diskā nav ierakstīti skaņas celiņi vai 

subtitri vairākās valodās vai vairāki rakursi.
 DVD diskā nav atļauta maiņa.

Nedarbojas taustiņi.
Nevar izgrūst disku.
 Piespiediet atiestatīšanas taustiņu (5. lpp.).

USB atskaņošana
Nevar atskaņot, izmantojot USB koncentratoru.
 Pieslēdziet iPod/USB ierīces pie šīs ierīces bez USB 

koncentratora.

Nevar atskaņot.
 Vēlreiz pieslēdziet USB ierīci.

USB ierīces atskaņošana prasa daudz laika.
 USB ierīcē ir liela izmēra faili vai faili ar sarežģītu atzaru 

struktūru.

Pārtraukta skaņa.
 Skaņa var būt pārtraukta, kad bitu plūsmas ātrums 

pārsniedz 320 kbps.
 Tā nav darbības kļūme. Tas notiek USB Video 

atskaņošanas laikā, kad:
– piespiedāt HOME taustiņu;
– aktivizējāt sistēmas iestatījumu;
– darbojas USB Photo/navigācijas funkcija.

BLUETOOTH funkcija
Cita BLUETOOTH iekārta nevar atrast šo ierīci.
 Iestatiet [Signal] uz [ON] (23. lpp.).
 Kamēr notiek pieslēgšana pie BLUETOOTH iekārtas, šo 

ierīci nevar atrast no citas iekārtas. Atceliet pašreizējo 
savienojumu un meklējiet šo ierīci no citas iekārtas. 
Atvienoto iekārtu var pieslēgt, izvēloties no reģistrēto 
iekārtu saraksta.

Nevar veikt pieslēgšanu.
 Pārbaudiet sapārošanas un savienošanas darbības 

citas iekārtas utt. lietošanas pamācībā, tad atkārtojiet 
darbības.

Neparādās atrastās iekārtas nosaukums.
 Atkarībā no citas iekārtas statusa, iespējams, nevarēs 

atainot nosaukumu.

Nav zvana skaņas signāla.
 Telefonzvana saņemšanas laikā palieliniet skaļumu.
 Atkarībā no pieslēgtās iekārtas, iespējams, zvana 

skaņas signāls netiks pareizi pārraidīts.
– Iestatiet [Ringtone] uz [Internal] (19. lpp.).

Sarunas biedra balss ir klusa.
 Telefonsarunas laikā palieliniet skaļumu.

Sarunas biedrs sūdzas, ka skaļuma līmenis ir pārāk 
zems vai augsts.
 Noregulējiet [MIC Gain] līmeni (18. lpp.).

Telefonsarunas laikā dzirdama atbalss vai troksnis.
 Samaziniet skaļumu.
 [Speech Quality] ir iestatīts uz [Mode 1].
– Iestatiet [Speech Quality] uz [Mode 2] (18. lpp.).

 Ja apkārtējie trokšņi ir skaļi, samaziniet tos.
– Aizveriet logu, ja satiksmes troksnis ir skaļš.
– Izslēdziet gaisa kondicionētāju, ja tas ir skaļš.

Tālruņa skaņas kvalitāte ir slikta.
 Tālruņa skaņas kvalitāte ir atkarīga no mobilā tālruņa 

uztveršanas apstākļiem. 
– Pārvietojiet automašīnu tur, kur var uzlabot mobilā 

tālruņa signālu, ja uztveršana ir slikta.

Pieslēgtās BLUETOOTH iekārtas skaļuma līmenis ir 
zems vai augsts.
 Skaļuma līmenis atšķiras atkarībā no BLUETOOTH 

iekārtas.
– Samaziniet skaļuma līmeņa atšķirību starp šo ierīci 

un BLUETOOTH iekārtu (13. lpp.).

Skaņa pārlec audio straumēšanas laikā.
 Samaziniet attālumu starp šo ierīci un BLUETOOTH 

iekārtu.
 Ja BLUETOOTH iekārta atrodas somā un tāpēc tiek 

pārtraukta signāla uztveršana, darbināšanas laikā 
izņemiet to no somas.

 Netālu tiek lietotas dažas BLUETOOTH iekārtas vai citas 
iekārtas, kas pārraida radioviļņus.
– Izslēdziet citas iekārtas.
– Palieliniet attālumu starp šo ierīci un citām iekārtām.

 Skaņas atskaņošana uz brīdi tiek pārtraukta, kad šī 
ierīce pieslēdzas pie mobilā tālruņa. Tā nav darbības 
kļūme.

Audio straumēšanas laikā nevar vadīt pieslēgto 
BLUETOOTH iekārtu.
 Pārliecinieties, ka pieslēgtā BLUETOOTH iekārta 

atbalsta AVRCP.

Nedarbojas dažas funkcijas.
 Pārliecinieties, ka pieslēdzamā iekārta atbalsta minētās 

funkcijas.

Zvanītāja nosaukums neparādās, kad saņemat 
telefonzvanu.
 Zvanītāja nosaukums nav saglabāts telefongrāmatā.
– Pievienojiet to telefongrāmatā (18. lpp.).

Notiek automātiska atbildēšana uz ienākošo 
telefonzvanu.
 Pieslēgtais tālrunis ir iestatīts, lai automātiski atbildētu 

uz ienākošo telefonzvanu.
 Šajā ierīcē [Auto Answer] ir iestatīts uz [3 sec] vai [10 

sec] (19. lpp.).
38LV

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LV_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 39  Sunday, December 29, 2013  9:16 PM
Neizdevās sapārot, jo beidzās laiks.
 Atkarībā no pieslēdzamās iekārtas, iespējams, 

sapārošanas laika limits būs mazs. Mēģiniet pabeigt 
sapārošanu paredzētajā laikā, iestatot viencipara 
paroli.

Nevar izmantot BLUETOOTH funkciju.
 Pārtrauciet pašreizējā avota izmantošanu, piespiežot 

un vienu sekundi turot piespiestu SOURCE, tad 
ieslēdziet ierīci.

Brīvroku režīma telefonsarunas laikā skaņa netiek 
pārraidīta no automašīnas skaļruņiem.
 Ja skaņa tiek pārraidīta no mobilā tālruņa, iestatiet to, 

lai pārraidītu skaņu no automašīnas skaļruņiem.

MirrorLink™ funkcija
Audio signāla avota atskaņošana tiek pārtraukta 
MirrorLink™ funkcijā ar klikšķi katrreiz, kad viegli 
uzsitāt pa viedtālruni.
 Atspējojiet viedtālruņa klikšķa skaņu.

App Remote funkcija
Viedtālruņa rādījumi neparādās ierīces displejā.
Ierīce nevar darbināt viedtālruņa lietotni.
 App Remote funkcija neparāda viedtālruņa rādījumus 

ierīces displejā.
 Šajā ierīcē nevar vadīt viedtālrunī instalētās lietotnes.
– Vadiet lietotnes ar viedtālruni.

Kļūdu indikācijas/paziņojumi
An error occurred. You will be  returned to the 
playback  screen.
 Vizualizētājs nedarbojas iekšējās kļūdas dēļ.
– Pārslēdziet uz citu avotu, tad izvēlieties [USB Music].

Bluetooth Connection Error
 Radās kļūda sakaros starp šo ierīci un BLUETOOTH 

tālruni.
– Pārliecinieties, ka BLUETOOTH signāls ir ieslēgts šai 

ierīcei vai BLUETOOTH tālrunim.
– Mēģiniet sapārot vēlreiz.
– Vēlreiz pieslēdziet BLUETOOTH tālruni.

Bluetooth device is not found.
 Ierīce nevar atrast pieslēdzamu BLUETOOTH iekārtu.
– Pārbaudiet pieslēdzamās iekārtas BLUETOOTH 

iestatījumu.
 Reģistrēto BLUETOOTH iekārtu sarakstā nav nevienas 

iekārtas.
– Veiciet sapārošanu ar BLUETOOTH iekārtu (8. lpp.).

Busy now… Please try again.
 Ierīce ir aizņemta.

– Pagaidiet, tad mēģiniet vēlreiz.

Call Data Error
 Radās kļūda, kamēr piekļuvāt telefongrāmatas datiem, 

izmantojot PBAP vai zvanu arhīvu no BLUETOOTH 
tālruņa.
– Vēlreiz pieslēdziet BLUETOOTH tālruni.

Cannot display folders beyond  this level. Place songs 
no more than  eight folders deep.
 Satura pārlūkošanas laikā tika izvēlēts līmenis, kas 

pārsniedz astoto.
– Šī ierīce var atainot maksimāli astoņu līmeņu mapes. 

Pārsūtiet saturu ārpus šī līmeņa.

Cannot read.
 Ierīce nevar nolasīt datus sakarā ar problēmu.
 Dati ir bojāti.
 Disks ir bojāts.
 Disks nav savietojams ar šo ierīci.
 Disks nav noslēgts.

Database error encountered.
 Radās datubāzes kļūda.
– Pārslēdziet uz citu avotu, tad izvēlieties [USB Music].

Database update couldn’t be completed.
 Datubāzes atjaunināšana tika atcelta kļūmes dēļ.
– Mēģiniet vēlreiz atjaunināt datubāzi.

Data Listing Error
 Radās kļūda, kamēr atainojāt telefongrāmatas datus, 

izmantojot PBAP vai zvanu arhīvu no BLUETOOTH 
tālruņa.
– Vēlreiz pieslēdziet BLUETOOTH tālruni.

Delete failed.
 Video saturu nevar izdzēst kļūmes dēļ.
– Mēģiniet izdzēst vēlreiz. Pretējā gadījumā izdzēsiet 

to, izmantojot datoru u.c.

Disc Error
 Disks ir bojāts vai netīrs.
– Notīriet disku vai ievietojiet to pareizi.

 Ievietots tukšs disks.
 Disku nevar atskaņot problēmas dēļ.
– Ievietojiet citu disku.

 Disks nav savietojams ar šo ierīci.
– Ievietojiet savietojamu disku.

 Piespiediet , lai izņemtu disku.

Disc playback prohibited by  region code.
 DVD reģiona kods atšķiras no ierīces reģiona koda.

Error - Please select ‘Bluetooth  Reset’ from the 
General  Settings menu.
 Radusies atmiņas kļūda.
– Inicializējiet BLUETOOTH iestatījumu (23. lpp.).

Handsfree device is not  available.
 Nav pieslēgts mobilais tālrunis.
– Pieslēdziet mobilo tālruni (8. lpp.).
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High Temperature Error
 Radās kļūda augstas temperatūras dēļ.
– Pazeminiet temperatūru.

iPod video cable reconnected. Reconnect the USB 
cable.
 Pareizi pieslēdziet USB kabeli pie ierīces.

New firmware not found.
 USB atmiņā nav pieejams programmaparatūras 

atjauninājums.
– Mēģiniet atjaunināt programmaparatūras versiju.

 Programmaparatūras fails ir bojāts.
– Pārrakstiet failu USB atmiņā.

No AF
 Šai radiostacijai nav alternatīvās frekvences.

No Device
 iPod ir izvēlēts par signāla avotu, taču nav pieslēgts 

iPod. Atskaņošanas laikā tika atvienots USB kabelis ar 
pieslēgtu iPod.
– Noteikti kārtīgi pieslēdziet USB kabeli un iPod.

No Playable Data
 Diskā nav atskaņojamo datu.
 iPod nav atskaņojamu datu.
– Ielādējiet iPod mūzikas vai video datus/failus.

No Navigation Signal
 Navigācijas sistēma nav pieslēgta pie šīs ierīces.
– Pārbaudiet šīs ierīces pieslēgumu pie navigācijas 

sistēmas.
 Navigācijas sistēma nedarbojas pareizi.
– Pārliecinieties, ka navigācijas sistēma darbojas 

pareizi.

No TP
 Ierīce turpinās meklēt pieejamās TP radiostacijas.

Internal Malfunction
 Iespējams, radusies iekšēja kļūda.
– Pārbaudiet pieslēgumu. Ja kļūdas indikācija 

joprojām atainojas displejā, sazinieties ar tuvāko 
Sony dīleri.

Check Audio Output Wiring
(Atainojas, līdz piespiežat jebkuru taustiņu.)
 Nepareizs skaļruņu/pastiprinātāju pieslēgums.
– Skatiet komplektācijā iekļautajā “Uzstādīšana/

pieslēgumi” pamācībā, lai pārbaudītu pieslēgumu.

Overcurrent caution on USB.
 USB ierīce ir pārslogota.
– Atvienojiet USB ierīci, tad nomainiet avotu, 

piespiežot SOURCE taustiņu.
– Norāda, ka USB ierīce nedarbojas normāli vai 

pieslēgta neatbalstīta ierīce.

Playback has stopped because  an error occurred.  
 Video satura atskaņošana tika pārtraukta kļūmes dēļ.
– Izvēlieties citu signāla avotu, tad izvēlieties [USB 

Video].

Remove failed.
 Fotoattēlu saturu nevar izdzēst kļūmes dēļ.
– Mēģiniet izdzēst vēlreiz. Pretējā gadījumā izdzēsiet 

to, izmantojot datoru u.c.

Set wallpaper failed.
 Fails ir bojāts.
– Izvēlieties citu fotoattēlu.

 Faila izmērs ir pārāk liels.
– Samaziniet attēla izmēru, tad mēģiniet vēlreiz.

The application will quit because an error occurred.  
 Radusies iekšēja kļūda.
– Pārslēdziet uz citu avotu, tad izvēlieties [USB Music].

The playback list is empty.
 Atskaņošanas sarakstā ir faili, kurus nevar atskaņot.
– Pārbaudiet, vai var atskaņot jebkuru saturu USB 

lietotnē.

The sound in DTS format is not  audible.
 Nav atbalstīti diski DTS formātā. Skaņa netiek 

pārraidīta, ja izvēlēts DTS formāts.
– DTS formāta diski nav atskaņojami šajā ierīcē. 

Izmantojiet savietojamu diska formātu (29. lpp.).

USB device not supported
 Sīkāku informāciju par USB ierīces savietojamību 

skatiet tehniskā atbalsta mājaslapā.

USB hub not supported
 Šī ierīce neatbalsta USB koncentratorus.

 Zīmi nevar atainot šajā ierīcē.

Par MirrorLink™ darbību

No audio, confirm smartphone compatibility.
 Nepareizs viedtālruņa skaņas noregulējums.
– Pārbaudiet viedtālruņa skaņas noregulējumu.

 Viedtālrunis nav savietojams ar MirrorLink™.
– Pārbaudiet viedtālruņa savietojamību ar 

MirrorLink™, apmeklējot pamācības beigās norādīto 
tehniskā atbalsta vietni.

Reestablish connection  with MirrorLink compatible 
device.
 Viedtālrunis nav pieslēgts pie šīs ierīces.
– Pārbaudiet pieslēgumu starp šo ierīci un viedtālruni.

 Viedtālrunis ir izslēgts.
– Pārbaudiet viedtālruņa barošanas padevi.

 Viedtālrunis nav savietojams ar MirrorLink™.
– Pārbaudiet viedtālruņa savietojamību ar 

MirrorLink™, apmeklējot pamācības beigās norādīto 
tehniskā atbalsta vietni.
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Screen content blocked while vehicle in motion.
 MirrorLink™ tiek darbināts braukšanas laikā.
– Dažu MirrorLink™ funkciju izmantošana ir ierobežota 

braukšanas laikā.

Ja norādītās darbības neatrisināja problēmu, sazinieties 
ar tuvāko Sony dīleri.
Ja ierīci nogādāsiet remontā sakarā ar diska atskaņošanas 
problēmu, paņemiet arī disku, kas tika izmantots 
problēmas rašanās brīdī.
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Valodu kodi
Valodu kodi

Kods Valoda

1027 Afāru

1028 Abhāzu

1032 Afrikandu

1039 Amharu

1044 Arābu

1045 Asamiešu

1051 Aimaru

1052 Azerbaidžāņu

1053 Baškīru

1057 Baltkrievu

1059 Bulgāru

1060 Biharu

1061 Bislama

1066 Bengāļu

1067 Tibetiešu

1070 Bretoņu

1079 Kataloniešu

1093 Korsikāņu

1097 Čehu

1103 Velsiešu

1105 Dāņu

1109 Vācu

1130 Butāniešu

1142 Grieķu

1144 Angļu

1145 Esperanto

1149 Spāņu

1150 Igauņu

1151 Basku

1157 Farsi

1165 Somu

1166 Fidžiešu

1171 Fēru

1174 Franču

1181 Frīziešu

1183 Īru

1186 Gēlu

1194 Galisiešu

1196 Gvaranu

1203 Gudžaratu

1209 Hausu

1217 Hindi

1226 horvātu

1229 Ungāru

1233 Armēņu

1235 Interlingva

1239 Interlingve

1245 Inupiaku

1248 Indonēziešu

1253 Islandiešu

1254 Itāļu

1257 Ivrits

1261 Japāņu

1269 Jidišs

1283 Javiešu

1287 Gruzīnu

1297 Kazahu

1298 Grenlandiešu

1299 Khmeru

1300 Kannadu

1301 Korejiešu

1305 Kašmiriešu

1307 Kurdu

1311 Kirgīzu

1313 Latīņu

1326 Lingala

1327 Laosiešu

1332 Lietuviešu

1334 Latviešu

1345 Malagasu

Kods Valoda

1347 Maoru

1349 Maķedoniešu

1350 Malajalama

1352 Mongoļu

1353 Moldāvu

1356 Marathu

1357 Malajiešu

1358 Maltiešu

1363 Birmiešu

1365 Nauruiešu

1369 Nepāliešu

1376 Nīderlandiešu

1379 Norvēģu

1393 Oksitāņu

1403 Oromu

1408 Oriju

1417 Pandžabu

1428 Poļu

1435 Puštu

1436 Portugāļu

1463 Kečva

1481 Reto-romāņu

1482 Kirundi

1483 Rumāņu

1489 Krievu

1491 Kiņaruanda

1495 Sanskrits

1498 Sindhi

1501 Sangu

1502 Serbu-horvātu

1503 Singāļu

1505 Slovāku

1506 Slovēņu

1507 Samoāņu

1508 Šona

Kods Valoda

1509 Somāliešu

1511 Albāņu

1512 Serbu

1513 Sisvati

1514 Sesoto

1515 Sudāniešu

1516 Zviedru

1517 Svahili

1521 Tamilu

1525 Telugu

1527 Tadžiku

1528 Taju

1529 Tigrinja

1531 Turkmēņu

1532 Tagalu

1534 Setsvana

1535 Tongiešu

1538 Turku

1539 Congu

1540 Tatāru

1543 Tvī

1557 Ukraiņu

1564 Urdu

1572 Uzbeku

1581 Vjetnamiešu

1587 Volapük

1613 Volofu

1632 Khosu

1665 Jorubu

1684 Ķīniešu

1697 Zulu

1703 Nav norādīta

Kods Valoda
42LV

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LV_XAV-602BT\050SUF.fm masterpage: Left

XAV-602BT
4-476-910-22(1)

Viedtālruņa noderīgo funkciju kopsavilkums
Piebildes par MirrorLink™ funkcijas izmantošanu
• Jūsu viedtālrunim ir jāatbalsta MirrorLink™ funkcija. Sīkāku informāciju par savietojamiem modeļiem skatiet 

savietojamības sarakstā, kas norādīts tehniskā atbalsta vietnē: http://support.sony-europe.com/
• Atkarībā no viedtālruņa, iespējams, vajadzēs lejupielādēt lietotni, lai izmantotu MirrorLink™ funkciju.
• Pieejamās darbības atšķiras atkarībā no viedtālruņa. Sīkāku informāciju skatiet viedtālruņa komplektācijā iekļautajā 

rokasgrāmatā vai sazinieties ar viedtālruņa ražotāju.

Viedtālruņa lietotņu pieslēdzamība

*1 Sīkāku informāciju par atbalstītajām operētājsistēmām un/vai iekārtām skatiet tās lietotnes palīdzībā.
*2 Sīkāku informāciju par savietojamiem modeļiem skatiet savietojamības sarakstā, kas norādīts tehniskā atbalsta vietnē: 

http://support.sony-europe.com/

Nepieciešamie elementi

* Sīkāku informāciju par atbalstītajām operētājsistēmām un/vai iekārtām skatiet tās lietotnes palīdzībā.

Baterijas uzlādēšanas iespēja

*1 USB aizmugurējais kabelis ar marķējumu “HIGH CHARGE” ir nepieciešams, lai uzlādētu pieslēgtās iekārtas bateriju.
*2 Ja nav uzlādēta iekārta, kas pieslēgta pie USB aizmugurējā kabeļa ar marķējumu “HIGH CHARGE”, iestatiet [USB Battery 

Charge Mode] uz [Standard] (23. lpp.).
*3 Atkarībā no pieslēgtās iekārtas un/vai ierīces izvēlētā USB porta, iespējams, ierīce nespēs nodrošināt pietiekamu barošanu, 

lai uzlādētu bateriju.

iPhone 
(izņemot 
iPhone 5)

iPhone 5 iPod touch Android Citi

App Remote*1     -

MirrorLink™ - - - *2 *2

Smartphone App*
(nepieciešams 
lejupielādēt)

Pieslēdzamais kabelis

App Remote iPhone/iPod touch  USB

Android  (BLUETOOTH)

MirrorLink™  USB

USB

*1*2*3
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Hoiatus
Tuleõnnetuse või voolulöögi riski vähendamiseks 
hoidke seda seadet vihma ja niiskuse eest.
Voolulöögi vältimiseks ärge avage korpust. 
Usaldage remont ainult kvalifitseeritud 
personalile.

TÄHELEPANU!
Optiliste instrumentide kasutamine selle seadmega 
suurendab nägemiskahjustusi. Ärge proovige korpust 
lahti teha, kuna selles CD/DVD mängijas kasutatud 
laserkiir on silmadele kahjulik. Usaldage remont ainult 
kvalifitseeritud teeninduse personalile.

Toodetud Tais

Laserdioodi tunnused
• Kiirguse kestvus: pidev
• Laseri väljundvõimsus: väiksem kui 58,9 μW
(See mõõtmine on tehtud 70 mm kaugusel 
optiliselugemisseadme 7 mm apertuuriga objektiivi 
läätsest.)

Nimeplaat, millele on märgitud käivituspinge ja muud 
tehnilised tunnused, asub šassii allosal.

Käesolevaga Sony Corp. teavitab, et XAV-602BT vastab 
direktiivi 1999/5/EK olulistele nõuetele ja teistele sellega 
seostatud tingimustele.
Laialdasem teave on saadaval internetiaadressil:
http://www.compliance.sony.de/

Märkus klientidele: see informatsioon kehtib ainult 
seadmetele, mis on ostetud riikides, kus on jõus EL 
direktiivid
Tootja: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 
108-0075 Japan
Toodete vastavuse eest EL normatiivaktide nõuetele 
vastutab: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 
61, 70327 Stuttgart, Germany

Kasutatud akude jäätmete 
kõrvaldamine (rakendatav Euroopa 
Liidus ja teistes jäätmete liigiti 
kogumise süsteemidega Euroopa 
riikides)

Taoline tähis akul või selle pakendil näitab, et antud toote 
komplekti kuuluvat akut ei tohi visata olmeprügisse. 
Teatud akudel kasutatakse seda tähist koos keemilise 

elemendi sümboliga. Elavhõbeda (Hg) või plii (Pb) 
keemilise elemendi sümbol lisatakse, kui patarei sisaldab 
rohkem kui 0,0005% elavhõbedat või 0,004% pliid. 
Tagades aku õige utiliseerimise, aitate vältida võimalikke 
negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja elanike tervisele, 
mis võivad tekkida selle väära käitlemise tagajärjel. 
Materjalide korduvkasutus aitab säästa loodusressursse. 
Juhtudel, kui toodetel on ohutuse, talitluse või andmete 
integreerimise eesmärgil vajalik püsiühendus 
sisseehitatud akuga, tohib seda vahetada vaid 
kvalifitseeritud teeninduse personal. Aku õige käitlemise 
tagamiseks andke toode selle kasutusaja lõppemisel 
ümbertöötlemiseks vastavasse elektriliste ja 
elektrooniliste seadmete kogumiskohta. Kõikide teiste 
patareide kohta vaadake osast, kus kirjeldatakse nende 
ohutut väljavõtmist seadmest. Andke patarei 
ümbertöötlemiseks vastavasse kasutatud akude 
kogumiskohta. Täpsemat informatsiooni selle toote või 
aku ümbertöötlemise kohta saate kohalikust 
omavalitsusest, kohalikust jäätmekäitluse teenindusest 
või kauplusest, kus toote ostsite.

Märkus liitiumpatarei kohta
Hoidke patareid liigse kuumuse mõju eest, näiteks 
päikese käes, tule läheduses jne.

Tähelepanu!
SONY EI VASTUTA MINGIL JUHUL MIS TAHES OTSESTE VÕI 
KAUDSETE KAHJUSTUSTE VÕI KAHJUMITE EEST, 
PIIRANGUTETA KAASAARVATUD KASUMI KADU, 
SISSETULEKUTE KADU, ANDMETE KADU, VÕIMALUSE 
KAOTAMINE TOOTE VÕI MIS TAHES SELLEGA SEOTUD 
SEADME KASUTAMISEKS, SEISAKUAJA JA OSTJA 
KAOTATUD AJA EEST SEOSES SELLE TOOTEGA, SELLE 
APARATUURI JA/VÕI TARKVARA KASUTAMISEGA VÕI 
SELLEST TULENEVALT.

Ohutuse eesmärgil paigaldage see seade kindlasti 
autosalongi mõõteriistade paneeli.
Täpsemat informatsiooni paigaldamise ja ühenduste 
kohta vaadake komplekti kuuluvast paigaldamise/
ühenduste juhendist.

Hoiatus juhul, kui autosüütel puudub ACC 
positsioon
Seadistage kindlasti automaatse väljalülitumise 
funktsioon (22. lk).
Aku tühjenemise vältimiseks lülitatakse seadme toide 
automaatselt välja seadistatud ajal, kui ei ole valitud 
signaaliallikas.
Kui automaatse väljalülitamise funktsiooni ei 
seadistata, vajutage ja hoidke allavajutatult iga kord 
süüte väljalülitamisel OFF, kuni displei näidud kaovad.

Demonstratsiooni (Demo) näitude tühistamist 
vaadake  22. lk.

Märkused BLUETOOTH funktsiooni 
kohta
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TÄHTIS MÄRKUS!

Ohutu ja efektiivne kasutamine
Sellele seadmele tehtud muudatused või 
modifikatsioonid, mida Sony ei ole kinnitanud, võivad 
annulleerida kasutaja õigused seadme käivitamisele.
Enne selle toote kasutamist selgitage välja kohalikus 
seadusandluses määratud piirangud BLUETOOTH 
seadme kasutamisel.

Auto juhtimine
Pidage kinni kohalikest mobiiltelefonide ja käed-vabad 
seadmete kasutamise seadustest ja tingimustest 
kohtades, kus juhite autot.
Pöörake alati kogu tähelepanu auto juhtimisele ning 
enne helistamist või sissetulnud kõnele vastamist 
peatuge teeserval, kui olukord seda nõuab.

Ühendamine teistele seadmetele
Ühendades mis tahes teisele seadmele, lugege läbi 
kasutusjuhend, et saada täpsemat teavet turvajuhiste 
kohta.

Raadiosignaalide mõju
Raadiosignaalid võivad mõjutada autosse valesti 
paigaldatud või ebapiisavalt ekraneeritud elektroonilisi 
süsteeme, näiteks elektroonilist kütuse pihustisüsteemi, 
elektroonilist pidurite blokeerumisvastast süsteemi ABS, 
elektroonilist kiiruse kontrolli süsteemi või turvapatjade 
süsteemi. Täpsema informatsiooni saamiseks selle 
seadme paigaldamise ja haldamise kohta võtke ühendus 
oma auto tootjaga või tema esindajaga. Väär 
paigaldamine või haldamine võib olla ohtlik ning võib 
muuta kehtetuks seadmele antud garantii.
Veendumaks, et mobiiltelefoni kasutamine autos ei 
mõjuta selle elektroonilisi süsteeme, võtke ühendus auto 
tootjaga.
Veenduge regulaarselt, et kõik traadita seadmed on 
autos õigesti paigaldatud ning töötavad õigesti.

Hädaabikõned
See auto BLUETOOTH käed-vabad seade ja elektrooniline 
seadmestik töötavad, kasutades raadiosignaale, mobiil- 
ja tavasidevõrke, samuti kasutaja programmeeritud 
funktsiooni, mis ei garanteeri ühendust kõigis 
tingimustes.
Seetõttu erakorralises olukorras (näiteks kiirabi 
väljakutsumiseks) ärge lootke ainult elektroonilisele 
seadmestikule.
Pidage meeles, et helistamiseks või kõne vastuvõtuks 
peavad käed-vabad seade ja käed-vabad seadmele 
ühendatud  elektrooniline seade olema ühendatud 
piisava tugevusega mobiilisignaali võrku.
Hädaabikõnede teostamine võib mitte olla võimalik 
kõigis mobiilsidevõrkudes või teatud võrgu teenuste ja/
või telefoni funktsioonide kasutamisel.
Täpsema  informatsiooni saamiseks võtke ühendus 
kohaliku teenusepakkujaga.
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Seadme osad ja nupud

XAV-602BT

  (plaadi väljatõukamine)

 HOME
Kuvab HOME menüüd.

-VOICE
Vajutage ja hoidke kauem kui 2 sekundit all, et 
aktiveerida hääljuhtimise funktsiooni. Kui App 
Remote funktsioon on sisse lülitatud, aktiveeritakse 
hääletuvastuse (ainult Android telefonil) ja 
häälvalimise funktsioonid.  Kui App Remote 
funktsioon on välja lülitatud, on saadaval ainult 
häälvalimise funktsioon.

 DSPL (displei)
Muudab displei parameetreid.

-M.OFF (väljalülitatud monitor)
Vajutage ja hoidke allavajutatult, et lülitada välja 
monitori ja nuppude valgustust. Selle 
sisselülitamiseks vajutage mis tahes kohta displeil.

 Plaadihoidja

 Kaugjuhtimispuldi vastuvõtja

 USB port
Avage kate, et ühendada USB seade.

 Esipaneeli vabastamise nupp

 SOURCE
Lülitab sisse toite.
Vahetab signaaliallika. Iga kord, vajutades, kuvab 
valitud allikat praeguse displei hüpikaknas.

-OFF
Vajutage ja hoidke allavajutatult üks sekund, et 
väljuda signaaliallika režiimist.
Vajutage ja hoidke allavajutatult kauem kui 2 
sekundit, et seadet välja lülitada. Kui seade on välja 
lülitatud, pole saadaval toimingud 
kaugjuhtimispuldiga.

Helitugevuse juhtratas
Pöörake, et reguleerida helitugevust.

 Lähtestamise nupp
(asub esipaneeli taga)

 Displei/puutepaneel

Põhiseade
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Kaugjuhtimispulti saab kasutada auto juhtelementide 
käivitamiseks. Toimingute teostamiseks menüüs 
kasutage puutepaneeli. 

Enne kasutamist eemaldage isoleerleht.

 POSITION
Lülitab kuulamispositsiooni.

  (tagasi)
Kuvab eelmiseid näitusid/kuvab Video CD (VCD) 
menüüd.

 EQ (ekvalaiser)
Võite valida ekvalaiseri kõvera.

 Numbrinupud (0 - 9)

 CLEAR

 Z×Z (tsoon × tsoon)  (20. lk)

 ATT (nõrgendamine) nupp
Nõrgendab heli. Tühistamiseks vajutage seda nuppu 
veel kord.

  (taasesitus/peatamine)
/ (eelmine/järgmine)

 DVD taasesituse seadistuste nupud

 ZAP (zappin) (14. lk)

 /// (kursor)/ENTER

 MODE
Võite valida raadio laineala/lisaseadme.

Olekuriba:

Teatepaneel:
koputage olekuribal teatepaneeli kuvamiseks.

Koduekraan:

 Indikatsioonid

RM-X271 kaugjuhtimispult

Ekraaninäidud

Helendab, kui heli on nõrgendatud.

Helendab, kui on sisse lülitatud ala × ala funktsioon.

 (liiklusteade)
Helendab, kui on saadaval praeguse liikluse info.

Helendab, kui on sisse lülitatud App Remote 
funktsioon.
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 BLUETOOTH oleku indikatsioonid

 Rakenduse spetsiifiline ala
Kuvab taasesituse juhtimise elemente/indikatsioone 
või seadme olekut. Kuvatud parameetrid erinevad 
sõltuvalt allikast.

 Ühine tsoon

wj
Lülitab taasesituse ekraanile HOME ekraanilt.

wk (suvand)
Kuvab HOME suvandite menüüd.
Vajutage HOME, siis puudutage .

Kodumenüü kuvamiseks puudutage .

wl Allika valiku nupud
Vahetab signaaliallika.

Seadme lähtestamine
Enne seadme esmakordset kasutamist või pärast autoaku 
vahetust või pärast ühenduste muutmist peab taastama 
seadme tehaseseadistused.

1 Vajutage seadme lähtestamise nuppu.
Kasutage teravat eset, näiteks pastapliiatsit.

Märkus
Kui vajutate lähtestamise nuppu, kustutatakse kella seadistus 
ja osa seadme mälus talletatud sisust.

Algseadistamine
Pärast lähtestamist ilmub vaikeseadistuste displei.

1 Puudutage [No] demonstratsiooni seadistuste 
ekraanil.

2 Puudutage [Language], et seadistada näitude 
keelt.
Teisaldage kerimisriba üles või alla, siis valige vajalik 
keel.

3 Puudutage [Subwoofer], et seadistada 
madalsageduste akustilise süsteemi ühenduse 
olekut.
Seadistage [ON], kui madalsageduste akustiline 
süsteem on ühendatud või [OFF], kui ei ole 
ühendatud.

4 Puudutage [Listening Position], et seadistada 
kuulamiskohta.
Seadistage [Front L], kui kuulamiskoht on ees vasakul 
või [Front R], kui kuulamiskoht on ees paremal.
Vaikeseadistuste ekraanile tagasipöördumiseks 
puudutage .

5 Puudutage [OK].
Seadistamine on lõpetatud.

Seda seadistust saab edasi konfigureerida seadistuste 
menüüs (21. lk).

Helendab, kui on sisse lülitatud BLUETOOTH signaal.

Helendab, kui seade on ühendatud sellele seadmele 
heli voogedastuse teostamiseks.  
Vilgub, kui toimub ühendamine.

Helendab, kui mobiiltelefon on ühendatud seadme 
telefonikõnele käed-vabad režiimis.
Vilgub, kui toimub ühendamine.

Näitab ühendatud mobiiltelefoni signaali tugevust.

Näitab ühendatud mobiiltelefoni akusse jäänud 
laengut.

Helendab, kui ühendatud mobiiltelefonis on 
lugemata lühiteade (ted).

Pääseb otse juurde EQ7/madalsageduste akustilise 
süsteemi seadistuste menüüle (23. lk).

Aktiveerib hääljuhtimise funktsiooni.

[Icon Priority]
Muudab ikoonide järjestust.

[Background Theme]
Muudab taustakujutist.

[Icon View]
Lülitab ümber 2D ja 3D ikoonide kuvamise.
Võite samuti muuta ikoonide vaadet, puudutades ja 
hoides ükskõik kus displeil.

[Touch Effect]
Kuvab valguse "rada", kus puudutate displeil.

Alustuseks
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Kella seadistamine
1 Vajutage HOME, siis puudutage [Settings].

2 Puudutage , siis puudutage [Date & Time].

3 Puudutage [Select Time Zone].
Ilmub seadistuste ekraan.
Tagasipöördumiseks [Date & Time] näitudele 
puudutage .

4 Puudutage [Set Date], siis seadistage aasta, 
kuu ja päev. 

5 Puudutage [Set Time], siis seadistage tund ja 
minutid.

6 Puudutage [OK].
Seadistamine on lõpetatud.

Sisestatud arvu kustutamiseks puudutage [Clear].

 CT funktsioonide (10. lk)  sisse/väljalülitamiseks 
puudutage 4. toimingul  [CT].

BLUETOOTH seadme 
ettevalmistamine
Võite kuulata muusikat või helistada käed-vabad režiimis, 
ühendades sobiva BLUETOOTH seadme (mobiiltelefon, 
heliseade jne). Täpsemat teavet BLUETOOTH seadme 
ühendamise kohta vaadake seadme komplekti kuuluvast 
kasutusjuhendist.
Enne seadme ühendamist vähendage helitugevust selles 
seadmes, vastasel juhul esitatakse valju heli.

 BLUETOOTH seadme esmakordsel ühendamisel on 
vajalik vastastikune registreerimine (nimetatakse 
“sidumiseks”). Sidumine võimaldab sellel seadmel ja 
teistel seadmetel üksteist tuvastada.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Settings].

2 Puudutage , siis kerige kerimisriba üles või 
alla.

3 Puudutage [Bluetooth Connection], siis 
seadistage signaal [ON].
Selle seadme BLUETOOTH signaal on aktiveeritud ja 

 ilmub olekuribale.

4 Puudutage [Pairing >].
Seade lülitub sidumise ooterežiimi.

5 Selle seadme leidmiseks teostage sidumine 
BLUETOOTH seadmes.

6 Valige [Sony Car Audio], mida kuvatakse 
BLUETOOTH seadme displeil.

7 Kui BLUETOOTH seadmes peab sisestama 
parooli*, sisestage [0000].

* Sõltuvalt BLUETOOTH seadmest võidakse parooli 
(passkey) nimetada “passcode”, “PIN code”, “PIN 
number” või “Password” jne. 

8 Valige see seade BLUETOOTH seadmes, et luua 
BLUETOOTH ühendust.

 või süttib  , kui ühendus on loodud.

Märkus
Kuni toimub ühendamine BLUETOOTH seadmele, pole selle 
seadme leidmine teisest seadmest võimalik. Leidmiseks 
katkestage praegune ühendus.

Selles peatükis selgitatakse, kuidas manuaalselt 
ühendada  registreeritud BLUETOOTH seadmetele.

1 Veenduge, et on aktiveeritud BLUETOOTH 
signaalid selles seadmes (23. lk) ja BLUETOOTH 
seadmes.

 olekuribal näitab, et selle seadme BLUETOOTH 
signaal on sisse lülitatud.

2 Käivitage BLUETOOTH seade, et ühendada 
sellele seadmele.

 või  ilmub.

Kui süüde sisse lülitatakse ja aktiveeritakse BLUETOOTH 
signaal, otsib see seade viimati ühendatud BLUETOOTH 
seadet ja ühendus teostatakse automaatselt, kui on 
võimalik.

Märkus
Kui seda seadet ei saa leida viimati ühendatud BLUETOOTH 
seadmest, puudutage [Reconnect], et veel kord otsida viimati 
seotud seadet.
Kui probleemi ei õnnestunud lahendada, täitke näidatud 
juhised.  

Mikrofoni paigaldamine
Hääle rõhutamiseks käed-vabad režiimi telefonikõne ajal 
peab ühendama mikrofoni (komplektis).
Täpsemat informatsiooni mikrofoni ühendamise kohta 
vaadake komplekti kuuluvast "Paigaldamine/ühendused" 
juhendist.

Sidumine ja ühendamine 
BLUETOOTH seadmega

Ühendamine seotud BLUETOOTH 
seadmega
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Esipaneeli eemaldamine
Varguse vältimiseks võite eemaldada selle seadme 
esipaneeli.

Hoiatussignaal
Kui pöörate süütelüliti OFF (välja lülitatud) positsiooni 
esipaneeli eemaldamata, kõlab mõni sekund 
hoiatussignaal. Hoiatussignaal kõlab ainult siis, kui 
kasutatakse sisseehitatud võimendit.

Hoiatussignaali väljalülitamiseks seadistage 
[Front Panel Caution Alarm] seisu [OFF] (22. lk).

1 Vajutage ja hoidke kauem kui 2 sekundit 
allavajutatult OFF, et seadet välja lülitada. 

2 Vajutage .

3  Tõstke esipaneeli vasakut poolt.
 Tõmmake seda enda poole.

Märkus
Ärge laske esipaneelil maha kukkuda, samuti ärge vajutage 
liiga tugevasti esipaneelile ja displei ekraanile.

Sobitage esipaneeli  osa seadme  osaga, nagu 
illustratsioonil näidatud, siis vajutage vasakut poolt, kuni 
see fikseerub klõpsatusega.

Märkus
Ärge paigutage midagi esipaneeli sisepinnale.

Raadiosaadete kuulamine
Raadiosaate kuulamiseks vajutage HOME, siis puudutage 
[Tuner].

Vastuvõtu juhtimise elemendid (  
kuni )

Vastuvõtu indikatsioonid ( ja )
 Praeguse signaaliallika ikoon
 Sagedus/olek

Esipaneeli kinnitamine

Raadiosaadete kuulamine

Vastuvõtu juhtimise elemendid/
indikatsioonid

 Praeguse laineala ikoon
Kuvab lainealade loendit.

 [PTY] (programmide tüübid) (ainult FM)
Kuvab PTY loendit (11. lk).


Registreerib praeguse laineala eelseadistatud 
elemendina.


Muudab visualiseerija šablonu.


Kuvab suvandite menüüd (15. lk).

 /
Häälestab automaatselt.

 /
Häälestab manuaalselt.
Puudutage ja hoidke, et sagedusi pidevalt vahele 
jätta.

 [1] kuni [6]
Võite valida seadistatud raadiojaama.
Puudutage ja hoidke, et praegu kuvatavat 
sagedust talletada kui seadistatud.
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Raadiojaamade talletamine 
ja vastuvõtmine
Tähelepanu!
Häälestades raadiojaamadele sõidu ajal, kasutage avarii 
vältimiseks Best Tuning Memory  (BTM) funktsiooni.

1 Võite valida soovitud laineala ([FM1], [FM2], 
[FM3], [MW] või [LW]).

2 Puudutage .

3 Puudutage [BTM].
Seade talletab seadistuste menüüs esimesed kuus 
saadavalolevat raadiojaama ( [1] kuni [6]).

Taasesituse ekraanile tagasipöördumiseks puudutage 
.

1 Puudutage praegust laineala.
Ilmub lainealade loetelu.

2 Puudutage vajalikku laineala ([FM1], [FM2], 
[FM3], [MW] või [LW]).

3 Teostage häälestamine.
Automaatselt häälestamine
Puudutage / .
Otsing katkestatakse, kui seade raadiojaama vastu 
võtab. Korrake seda toimingut, kuni võetakse vastu 
vajalik raadiojaam.

Manuaalselt häälestamine
Puudutage korduvalt / , kuni võetakse vastu 
soovitud sagedus.
Sageduste pidevalt vahelejätmiseks puudutage ja 
hoidke / .

1 Talletatava raadiojaama vastuvõtu ajal 
puudutage , siis puudutage soovitud 
seadistuse numbrit ([1] kuni [6]).

Taasesituse ekraanile tagasipöördumiseks puudutage .

1 Valige laineala.

2 Puudutage vajaliku seadistuse numbrit ( [1] 
kuni [6]).

Raadio andmesüsteemi 
(RDS) kasutamine
Displei parameetrid

 Laineala nimetus, RDS*1, TP*2

 Programmi teenuse nimetus, sagedus, RDS andmed
 Seadistuse number

*1 RDS teenuse vastuvõtu ajal.
*2 Liiklusprogrammi vastuvõtu ajal.

RDS teenused
See seade tagab automaatselt sellised RDS teenused:
AF (alternatiivsagedused)
Võite valida ja häälestada tugevama levisignaaliga 
raadiojaamale võrgus. Selle funktsiooni abil võite pika 
teekonna vältel vahetpidamata kuulata ühte ja sama 
programmi ning ei pea käsitsi häälestama samale 
raadiojaamale.
TA (liiklusteade)/TP (liiklusprogramm)
Edastab praegust liiklusinfot/programmi. Mis tahes 
vastuvõetud informatsioon/programm katkestab hetkel 
valitud signaaliallika taasesituse.
PTY (programmide tüübid)
Kuvab hetkel vastuvõetud programmi tüüpi.
Samuti otsib näidatud programmi tüüpi.
CT (kell)
RDS ülekande CT andmed seadistavad kella.

Nõuanne
Reguleerides liiklusteadete ajal helitugevust, säilitatakse 
seadmes see helitugevuse tase edaspidistele liiklusteadetele, 
vaatamata tavalisele helitugevuse tasemele.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Tuner].

2 Puudutage vajalikku laineala ([FM1], [FM2] või 
[FM3]).

3 Puudutage , siis puudutage [AF (Alternative 
Frequencies)], et seadistada [ON].

Automaatne talletamine (BTM)

Häälestamine

Manuaalselt talletamine

Talletatud raadiojaamade 
vastuvõtmine

AF seadistamine
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TA seadistamine
1 Vajutage HOME, siis puudutage [Settings].

2 Puudutage [Source Settings].
Ilmub signaaliallika seadistuste menüü.

3 Puudutage [TA (Traffic Announcement)], et 
seadistada [ON].

 RDS raadiojaamade talletamine AF ja 
TA seadistusega
Võite seadistada RDS raadiojaamad koos AF/TA 
seadistusega. Seadistage AF/TA, siis talletage raadiojaam 
BTM abil või käsitsi.  Käsitsi seadistades võite talletada 
raadiojaamad ka ilma RDS.

Erakorraliste teadete vastuvõtt
Kui AF või TA on sisse lülitatud, katkestavad saabuvad 
erakorralised teated automaatselt hetkel valitud 
signaaliallika taasesituse.

Ühe regionaalse programmi 
vastuvõtmine (Regional)
Kui on sisse lülitatud AF ja "Regional" funktsioon, ei toimu 
ümberlülitumist teisele tugevama signaali sagedusega 
regionaalsele raadiojaamale. Kui lahkute selle regionaalse 
programmi vastuvõtu alast, puudutage FM saate 
vastuvõtu ajal   [Regional]  [OFF]. See funktsioon 
ei tööta Ühendkuningriigis ja mõnes teises regioonis.

Kohaliku lüli funktsioon (ainult 
Ühendkuningriigis)
See funktsioon võimaldab valida teisi kohalikke 
raadiojaamu oma regioonis, isegi kui need pole määratud 
seadistuste numbritele. FM ülekande vastuvõtu ajal 
puudutage numbrit ([1] kuni [6]), millel on talletatud 
kohalik raadiojaam. 5 sekundi vältel vajutage veel kord 
kohaliku raadiojaama numbrinuppu. Korrake neid 
toiminguid, kuni võetakse vastu kohalik raadiojaam.

1 FM vastuvõtu ajal puudutage [PTY].
Loetelu kerimiseks teisaldage kerimisriba üles või all.

2 Puudutage soovitud programmi tüüpi.
Seade otsib valitud programmi tüüpi edastavat 
raadiojaama.

 PTY loetelu väljalülitamiseks puudutage .

Programmide tüübid

Märkus
Seda funktsiooni ei saa kasutada riikides/regioonides, kus 
pole saadaval PTY andmed.

Programmide tüübi (PTY) valik

News (uudised), Current Affairs (aktuaalsed teemad), 
Information (info), Sport (sport), Education (haridus), 
Drama (kuuldemängud), Cultures (kultuur), Science 
(teadus), Varied Speech (mitmesugune), Pop Music 
(popmuusika), Rock Music (rockmuusika), Easy 
Listening (levimuusika), Light Classics M (kerge 
klassikaline muusika), Serious Classics (süvamuusika), 
Other Music (muus muusikaliigid), Weather & Metr 
(ilmateated), Finance (rahandus), Children’s Progs 
(lastesaated), Social Affairs (ühiskondlikud teemad), 
Religion (religioon), Phone In (saated, milles osalejad 
avaldavad arvamusi telefonitsi), Travel & Touring 
(reisimine), Leisure & Hobby (puhkus), Jazz Music 
(džäss), Country Music (kantrimuusika), National Music 
(rahvamuusika), Oldies Music (igihaljad meloodiad), 
Folk Music (folkmuusika), Documentary 
(dokumentaalsaated)
11EE

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_EE_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Left

010book.book  Page 12  Sunday, December 29, 2013  10:08 PM
Mängitavate plaatide või failitüüpide kohta vaadake 
29. lk

Plaadi taasesitus
Sõltuvalt plaadist võivad mõned toimingud erineda või 
olla piiratud.
Vaadake plaadi  komplekti kuuluvast kasutusjuhendist.

1 Sisestage plaat (markeeringuga üles), siis 
algab taasesitus.

Kui ilmub DVD menüü
Puudutage soovitud parameetrit DVD menüüs.
Võite ka kasutada menüü juhtpaneeli, mida saab kuvada, 
puudutades ekraani ükskõik kus, väljaarvatud DVD 
menüü parameetreid. Puudutage ///, et teisaldada 
kursorit, siis puudutage kinnitamiseks [ENTER].
Kui menüü juhtpaneel ei ilmu, puudutades ekraani, 
kasutage kaugjuhtimispulti.

Taasesituse indikatsioonide näide (DVD)

 Praeguse signaaliallika ikoon, formaat, peatüki/
pealkirja number, audio formaat

 Taasesituse olek, taasesituse möödunud aeg

Puudutage ekraani, kui indikatsioone ei kuvata.
Audio plaatidel kuvatakse mõnda indikatsiooni alati 
taasesituse ajal.

Visualiseerija seadistuste 
muutmiseks puudutage .

PBC menüü aitab interaktiivselt teostada toiminguid, 
kuni taasesitatakse PBC ühilduvat VCD.

1 Alustage PBC ühilduva VCD taasesitust.
Ilmub PBC menüü.

2 Vajutage kaugjuhtimispuldi numbrinuppe, et 
valida vajalik parameeter, siis vajutage ENTER.

3 Interaktiivsete toimingute teostamiseks täitke 
menüü juhised.
Eelmiste näitude kuvamiseks vajutage  
kaugjuhtimispuldil.

 PBC funktsiooni keelamiseks 
seadistage [Video CD PBC] seisu 
[OFF] (26. lk).
Märkused
• PBC PBC taasesituse ajal ei ilmu taasesituse režiimi menüüs 

raja number, taasesituse parameeter jne.
• Jätkuv taasesitus ei ole saadaval, kui esitate PBC.

Audio keele/formaadi muutmine
Võite muuta audio keelt, kui plaadile on salvestatud rajad 
mitmes keeles. Võite muuta audio formaati, taasesitades 
mitmes audio formaadis salvestatud plaati (näiteks Dolby 
Digital).
Taasesituse ajal puudutage ekraani, siis puudutage .
Puudutage korduvalt , kuni ilmub vajalik heli keel/
formaat.

* Formaadi nimi ja kanalite arv, nagu allpool näidatud.

Kui üks ja sama keel ilmub kaks või enam korda, on plaat 
salvestatud mitmes heliformaadis.

Audio kanalite vahetamine
Kui taasesitate VCD, võite kuulata vasaku ja parema kanali 
heli, ainult parema või ainult vasaku kanali heli, 
kasutades paremat ja vasakut kõlarit.
Taasesituse ajal vajutage korduvalt , kuni ilmub 
vajalik audio kanal.
Alljärgnevalt on ära toodud suvandid.

[Stereo]: standard stereo heli (vaikeseadistus)
[1/Left]: vasaku kanali heli (mono)
[2/Right]: parema kanali heli (mono)

Taasesitus

PBC (taasesituse juhtimine) 
funktsioonide kasutamine





Heliseadistuste konfigureerimine

Näide: Dolby Digital 5.1 kan.
 Eesmine kanals × 2 + keskmine kanal × 1
 Tagumine kanal × 2

Heli keel

Audio formaat/
kanalite arv*
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iPod/USB seadme taasesitus
Selles kasutusjuhendis kasutatakse “iPod” üldise 
tähistusena iPod funktsioonidele iPod ja iPhone, kui 
tekstis või illustratsioonidel ei ole märgitud teisiti.
Täpsemat teavet iPod ühilduvuse kohta vaadake “Par 
iPod” (32. lk) või külastage juhendi lõpus näidatud 
klientide tehnilise toe veebisaiti.

Võite kasutada MSC (Mass Storage Class) tüüpi USB 
seadmeid (näiteks USB zippmälu, digitaalne 
meediumimängija, Android telefon), mis vastavad USB 
standardile.
Sõltuvalt digitaalsete meediumite mängijast või Android 
telefonist peab USB ühenduse režiimi seadistama MSC.

1 Vähendage helitugevust selles seadmes.
Kui seade on välja lülitatud, lülitage see sisse.

2 Ühendage iPod või USB seade USB porti.

3 Vajutage HOME, siis puudutage [USB Music], 
[USB Video], [USB Photo] või [iPod].
Kui kasutate [USB Music], [USB Video] või [iPod], 
algab taasesitus.
Kui kasutate [USB Photo], puudutage [All pictures] või 
[Folders], siis valige kujutis või kaust, et alustada 
fotode kuvamist.

Taasesituse katkestamine
Vajutage ja hoidke üks sekund allavajutatult OFF.

Seadme lahtiühendamine
Katkestage taasesitus, siis ühendage lahti.
Ärge ühendage lahti taasesituse ajal, et mitte vigastada 
seadme andmeid.

Märkused
• Ühendades iPod või MSC seadme USB porti, kui sama tüüpi 

seade juba on ühendatud teise USB porti, ei tuvasta see 
seade viimati ühendatud seadet. 

• USB Video või USB Photo kuvamise signaali ei edastata 
video väljundpesast (tagumine).

• iPod video kuvamise signaali ei edastata video 
väljundpesast (tagumine).

iPhone teadmiseks kasutajatele
Kui ühendate iPhone, kasutades USB, reguleerib telefoni 
helitugevuse taseme iPhoneise. Ootamatu valju heli 
vältimiseks telefonikõne järel ärge suurendage 
helitugevust selles seadmes telefonikõne ajal.

Jätkamise režiim
Kui praegu taasesitatav iPod on ühendatud doki 
konnektorile, lülitub see seade jätkamise režiimi ja 
taasesitus algab režiimis, mis seadistati iPod.
Jätkamise režiimis ei tööta korduv/läbisegi taasesitus.

1 Taasesituse ajal puudutage .

Reisija rakenduse juhtrežiimi 
keelamine
[Passenger App Control] ajal puudutage ekraani, siis 
puudutage [Cancel].
Toimub ümberlülitumine jätkuva taasesituse režiimi.

Märkused
• Rakenduse kujutist ja videot saab selles seadmes kuvada 

ainult siis, kui on käivitatud seisupidur.
• Reisija rakenduse juhtimise režiimiga ühilduvad 

rakendused on piiratud.
• Helitugevust saab reguleerida ainult selle seadmega.
• Korduva ja läbisegi taasesituse seadistused lülitatakse välja, 

kui tühistate reisija rakenduse juhtimise režiimi.

BLUETOOTH seadme 
taasesitus
Võite taasesitada sisu ühendatud seadmes, mis toetab 
BLUETOOTH A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

1 Looge BLUETOOTH ühendus audio seadmega 
(8. lk).

2 Vähendage helitugevust selles seadmes.

3 Vajutage HOME, siis puudutage [BT Audio].

4 Lülitage sisse audio seade, et alustada 
taasesitust.

5 Reguleerige helitugevus selles seadmes.

Taasesituse juhtnupud
Kui BLUETOOTH seade toetab AVRCP (Audio Video Remote 
Control Profile), võite taasesitust juhtida, kasutades seda 
seadet täpselt samuti kui plaadi taasesitusel. 

Et BLUETOOTH seadme helitugevuse 
tase vastaks teistele 
signaaliallikatele
Võite vähendada helitugevuse taseme erinevust selle 
seadme ja BLUETOOTH seadme vahel.
Taasesituse ajal puudutage .
Valige tase –8 kuni +18.

Kuulake ja vaadake sisu, 
otsekäivitades iPod 
(reisija rakenduse juhtimine)
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Radade otsing ja taasesitus

1 Taasesituse ajal puudutage korduvalt  
(kordamine) või  (läbisegi taasesitus), kuni 
ilmub soovitud suvand.
Algab korduv või läbisegi mängimine.

Saadavad taasesituse režiimid erinevad sõltuvalt valitud 
helisignaali allikast.

Märkus
Läbisegi taasesitus ei ole saadaval sellistel plaatidel:
– DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režiimis.
– vers. 2.0 VCD PBC funktsiooniga.

1 Taasesituse ajal vajutage numbrinuppe 
kaugjuhtimispuldil, et sisestada parameetri  
(rada, pealkiri jne) numbrit, siis vajutage 
ENTER.
Taasesitus algab valitud punktist.

Märkus
VCD taasesituse ajal on see funktsioon saadaval ainult siis, kui 
esitate VCD ilma PBC funktsioonideta.

ZAPPIN aitab soovitud laulu leida, taasesitades vaid selle 
laulu peamist muusikakatkendit iPod/USB seadme 
mängukavas. Taasesituse ajal saab reguleerida suvandite 
menüüs (16. lk).
See funktsioon sobib radade otsimiseks läbisegi või 
korduva läbisegi taasesituse režiimis.

Märkused
• USB seadme rajad peab analüüsima 12 TONE ANALYSIS. 
• iPod radasid mängitakse, kui on möödunud üks minut iga 

laulu algusest. 

1 Heli taasesituse ajal puudutage [ZAP].
Kui kasutate USB Music, alustab ZAP režiim tööd 
praegu taasesitatavast rajast.
Kui kasutate iPod, algab ZAP režiim järgmise raja 
katkendist.

2 Puudutage [ZAP], kui taasesitatakse soovitud 
rada.
Kasutades USB Music, lülitub taasesitus 
normaalrežiimi praegusest positsioonist raja lõpuni.
Kui kasutate iPod, taasesitatakse valitud rada 
algusest.

Raja veel kord otsinguks ZAPPIN režiimis korrake 1. ja 2. 
toimingut.

1 Taasesituse ajal puudutage .
Praegu mängitavast elemendist ilmub loetelu ekraan.

Siis puudutage  või , et kuvada loendis 
jailitüüpide järgi  (audio/video).

2 Puudutage soovitud elementi.
Algab taasesitus.
Kui kasutate USB fotofaili, puudutage , et alustada 
slaidiseanssi.

Video/fotofailide kuvamise formaadi 
muutmine 
Kui ekraanile ilmub loetelu, puudutage , siis valige 
suvand.

1 Kui ekraanile ilmub loetelu, puudutage .
Ilmub menüüde loetelu.

2 Valige vajalik kategooria.
Ilmub valitud loetelu.

3 Puudutage soovitud rada.
Algab taasesitus.

1 Kui ekraanile ilmub loetelu, puudutage .

2 Puudutage taasesitatava albumi kaane 
kujutist.
Algab taasesitus.

Korduva ja läbisegi taasesituse 
kasutamine

Otsene otsing taasesituse ajal

Raja otsing peamise 
muusikakatkendi järgi (ZAPPIN™)

Faili otsing loetelu ekraanil

: Grid view
kuvab failisid võrena. 

: List view
kuvab failisid loeteluna.

: Cover art view
kuvab failisid kaanekujutistena 

: Date view (ainult kõikidel kujutistel)
kuvab fotofailisid kuupäevade järjestuses 

: Expanded view (ainult kaustad)
Kuvab kaustasid, nende all alamkaustasid ja fotofailsid.

Laulude valik teegist

Albumi valik kaane järgi
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Muusika taasesitus vastavalt 
meeleolule (SensMe™)
Sony unikaalne “SensMe™ kanalid” funktsioon korrastab 
automaatselt rajad kanalite järgi, seetõttu võite muusikat 
nautida intuitiivselt.

Tarkvara (“Media Go”) on vajalik SensMe™ funktsiooni 
aktiveerimiseks selles seadmes.

1 Laadige alla “Media Go” tarkvara näidatud 
tehnilise toe kodulehelt.

2 Installimise lõpetamiseks täitke ekraanil 
nähaolevad juhised.

 SensMe™ funktsiooni aktiveerimiseks selles seadmes 
peab rajad analüüsima ja edastama registreeritud USB 
seadmele, kasutades “Media Go”.

1 Ühendage registreeritud USB seade arvutile.
Kui kasutate “WALKMAN”, ühendage MTP režiimis.
Kui kasutate USB seadet, mis ei ole “WALKMAN”, 
ühendage MSC režiimis.
“Media Go” hakkab tööle automaatselt.
Teate ilmumisel täitke ekraanil nähaolevad juhised.

2 Pukseerige rajad “Media Go”le Windows 
Explorer`ilt või iTunes`ilt jne.
Algab radade analüüs ja edastamine.

Täpsemat teavet toimingute kohta vaadake “Media Go” 
spikrist.

“SensMe™ kanalid” grupeerib automaatselt rajad 
kanalitele vastavalt meloodiale. Võite valida ja mängida 
kanalit, mis vastab meeleolule, tegevusele jne.

1 Ühendage USB seade, mis on seadistatud 
SensMe™ funktsioonile.

2 Vajutage HOME, siis puudutage [USB Music].

3 Puudutage , siis puudutage .

4 Koputage kanalite loetelus vasakul või 
paremal.
Praeguse kanali esimese raja taasesitus algab selle 
kõige meloodilisemast või rütmilisemast katkendist*.

* Võidakse mitte määrata õigesti.

5 Puudutage soovitud kanalit.
Algab valitud kanali radade taasesitus.

Kanalite loetelu

 Põhikanalid
Mängib radasid vastavalt muusikaliigile.

 Soovitatav

 Segada kõik
Taasesitab kõiki analüüsitud radasid läbisegi.

Saadavad suvandid
Igas allikas on saadaval erinevad seadistused, 
puudutades . Saadavad parameetrid erinevad 
sõltuvalt olukorrast.

Tuner (raadiovastuvõtja)

iPod

“Media Go” installimine arvutisse

Radade edastamine USB seadmele, 
kasutades “Media Go”

Radade taasesitus kanalitel 
(SensMe™ kanalid)

[Energetic], [Emotional], [Lounge], [Dance], 
[Extreme], [Upbeat], [Relax], [Mellow]

[Morning], [Daytime], [Evening], [Night], [Midnight]

Suvandid Täpsem teave 

[Regional] [ON], [OFF] Lülitab ümber 
piirkondliku 
funktsiooni.

[AF (Alternative 
Frequencies)]

[ON], [OFF] Võite valida ja 
häälestada tugevama 
levisignaaliga 
raadiojaamale võrgus.

Suvandid Täpsem teave

[ZAPPIN 
Time]

- Valib taasesituse aja 
ZAPPIN funktsioonile: 
[6 sec], [15 sec], [30 sec].
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USB Music (USB muusika)

USB Video

USB Photo (USB foto)

Disc (plaat)

Suvandid Täpsem teave

[ZAPPIN Time] Valib taasesituse aja 
ZAPPIN funktsioonile: 
[6 sec], [15 sec], [30 sec].

[Update database] Otsib muusikafailisid 
ja lisab need 
andmebaasi.

[About Music 
player]

Kuvab rakenduse 
versiooni.

[List view], 
[Grid view]

Muudab albumi 
kuvamise formaati, kui 
valite teegis [Albums].

[Sort by album], 
[Sort by artist]

Muudab albumite 
korrastamise 
järjestust.

[Gate], [Balloon], 
[Glow], [Animal], 
[Albums], 
[Graffiti], [Ink], 
[Random]

Muudab visualiseerija 
seadistusi.

Suvandid Täpsem teave

[Zoom settings] Reguleerib video 
kujutist: [Normal 
mode], [Full mode], 
[Off].

[Update database] Otsib video failisid ja 
lisab need 
admebaasile.

[About Video 
player]

Kuvab rakenduse 
versiooni.

– Kuvab audio suvandite 
menüüsid. 

– Kuvab täpsemat 
teavet.

– Kustutab faili.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Muudab video failide 
korrastamise 
järjestust. 

Suvandid Täpsem teave

[Slideshow 
interval settings]

Reguleerib 
ajaintervalli: [0.5 sec.] –
[20.0 sec.].

[Play 
continuously]

Seadistab pideva 
taasesituse 
(slaidiseansi).

[Update database] Otsib kujutiste failisid 
ja lisab need 
andmebaasi.

[About Photo 
viewer]

Kuvab rakenduse 
versiooni.

– Kuvab slaidiseanssi.

– Seadistab foto 
taustakujutisena. 

– Kuvab täpsemat 
teavet.

– Kustutab faili.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Muudab fotode 
korrastamise 
järjestust.

Suvandid Täpsem teave

[DVD Audio 
Level]

– Reguleerib 
heliväljundi taset  -10 
ja +10 vahel Dolby 
Digital formaadis 
salvestatud DVD, et 
tasakaalustada 
helitugevuse taset 
erinevatel plaatidel. 

[CSO 
(Center 
Speaker 
Organizer)]

– Loob virtuaalse 
keskmise kõlari, kuigi 
ei ole ühendatud 
tegelik keskmine kõlar.  
Valige [CSO1], [CSO2] 
või [CSO3]. See 
funktsioon on 
efektiivne ainult siis, 
kui [Multi Channel 
Output] on 
seadistatud [Multi] 
signaaliallika 
seadistustes (26. lk).
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Enne helistamist käed-vabad režiimis veenduge, et 
kuvatakse  ja  . Kui indikatsioonid ei ilmu, teostage 
BLUETOOTH ühendus (8. lk).

Kõne vastuvõtmine
1 Puudutage , kui saabub kõne.

Algab telefonikõne.

Märkused
• Kõnet ei saa vastu võtta, kui seade lülitub MirrorLink™ 

režiimi.
• Sissetuleva telefonikõne helisignaali ja vestluskaaslase häält 

edastatakse ainult eesmistest kõlaritest.

Kõne helisignaali helitugevuse 
reguleerimine
Telefonikõne helisignaali helitugevus säilitatakse mälus 
sõltumata tavalisest helitugevuse tasemest.
Pöörake helitugevuse juhtratast, kui saabub telefonikõne.

Kõne tagasilükkamine/telefonikõne 
lõpetamine
Puudutage .

Helistamine
1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].

2 Püüdutage ühte ikoonidest BLUETOOTH 
telefoni displeil.

*1 Mobiiltelefon peab toetama PBAP (Phone Book Access 
Profile).

*2 Ärge kasutage häälvalimise funktsiooni 
mobiiltelefonis, kuni see on ühendatud sellele 
seadmele.

*3 Häälvalimise funktsioon võib mitte töötada sõltuvalt 
mobiiltelefoni tuvastamise tunnustest. Täpsemat 
teavet vaadake tehnilise toe veebisaidist.

3 Puudutage .
Toimub helistamine ja ilmub helistamise ekraan, kuni 
adressaat vastab.

Saadavad toimingud kõne 
ajal

Vestluskaaslase hääle helitugevuse 
reguleerimine
Vestluskaaslase hääle helitugevus säilitatakse mälus 
sõltumata tavalisest helitugevuse tasemest.
Pöörake helitugevuse juhtratast telefonikõne ajal.

DTMF (Dual Tone Multiple 
Frequency) toonide saatmine
Puudutage , siis puudutage vajalikku numbrinuppu.

Helistamine käed-vabad režiimis

    



  (kõnearhiiv)*1 

Valige kontaktisik kõnearhiivist.   Seade 
talletab mälus viimased 20 kõnet.

  (korduv helistamine)
Helistab automaatselt viimasele 
kontaktisikule.

  (telefoniraamat)*1

Valige adressaat nimede/numbrite loetelust 
telefoniraamatus.  Soovitud adressaadi 
otsimiseks tähestikulises järjestuses nimede 
loetelus puudutage . 
Täpsemat teavet toimingute kohta 
telefoniraamatu andmetega vaadake 
“Toimingud telefoniraamatuga” (18. lk).

  (häälvalimine)*2*3

Rääkige mobiiltelefoni mälus talletatud 
häälenäidis.

  (telefoninumbri sisestamine)
Sisestage telefoninumber.

 Seadistuse number
Puudutage seadistuse numbrit ([1] kuni [6]). 
Seade talletab loetelus kuni 6 adressaati. 
Täpsemat teavet adressaatide talletamise 
kohta vaadake “Telefoninumbri 
seadistamine” (18. lk).
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Praeguse kõne ümbersuunamine 
mobiiltelefonile
Puudutage .
Tagasisuunamiseks käed-vabad režiimi puudutage veel 
kord .

Saadavad suvandid
Käed-vabad režiimi telefonikõne ajal vajutage .

Telefoniraamatu kasutamine
Märkus
Enne autost vabanemist või selle teistele omandiks andmist, 
kui see seade oli paigaldatud mõõteriistade paneeli, 
kustutage kindlasti kõik telefoniraamatu andmed selles 
seadmes, täites ükskõik millise allnäidatud toimingutest:
– kustutage telefoniraamatu andmed, kasutades 

lähtestamist (23. lk);
– vajutage lähtestamise nuppu;
– ühendage lahti toitejuhe.

Võite helistamiseks juurde pääseda mobiiltelefoni 
telefoniraamatu andmetele või selle seadme seesmistele 
andmetele.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].
Ilmub BLUETOOTH telefoni displei.

2 Puudutage , siis puudutage [Phonebook 
Select].

3 Puudutage soovitud elementi.

Telefoniraamatu andmete 
talletamine (kui [Internal] valiti 
[Phonebook Select] parameetril)
Võite saata telefoniraamatu andmed sellele seadmele 
ühendatud mobiiltelefonist.
Vajutage HOME, siis puudutage [Phone]    
[Receive Phonebook]. See seade on valmis 
telefoniraamatu andmete vastuvõtuks
Saatke telefoniraamatu andmed, käivitades ühendatud 
mobiiltelefoni.
Kui andmed on edukalt talletatud, ilmub BLUETOOTH 
seadme nimetus seadme displeile.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].
Ilmub BLUETOOTH telefoni displei.

2 Puudutage .
Ilmub telefoniraamat.

3 Puudutage .
Ilmub kinnitamise displei.

4 Puudutage [OK].
Kõik telefoniraamatu andmed selles seadmes 
kustutatakse.

Adressaadi kustutamine 
telefoniraamatust
Täitke eelpool näidatud toimingud 1 ja 2, siis valige 
adressaat.
Adressaadi otsimiseks tähestiku järgi puudutage , siis 
valige tähestik.
Puudutage   [OK].

Telefonikõnede andmete 
kasutamine

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].
Ilmub BLUETOOTH telefoni displei.

2 Puudutage .
Ilmub kõnearhiivi loetelu.

3 Puudutage .
Ilmub kinnitamise displei.

4 Puudutage [OK].
Kustutatakse kõik andmed kõnearhiivis.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].
Ilmub BLUETOOTH telefoni displei.

2 Puudutage .
Ilmub telefoniraamat.

3 Valige seadistuse numbrile määratav 
adressaat.

 Nimede loetelus puudutage adressaadi 
nime.
Adressaadi otsimiseks tähestiku järgi puudutage 

, siis valige tähestik.

[Speech Quality] Vähendab kaja ja müra 
telefonikõne ajal. Tavaliseks 
kasutamiseks seadistage [Mode 1]. 
Kui väljamineva heli kvaliteet ei ole 
rahuldav, seadistage [Mode 2].

[MIC Gain] Reguleerib mikrofoni tundlikkust 
helil, mida kuuleb vestluskaaslane: 
[Low], [Middle], [High].

Telefoniraamatu andmete valik

Telefoniraamatu andmete 
kustutamine

Kõnearhiivi kustutamine

Telefoninumbrite seadistamine
18EE

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_EE_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 19  Sunday, December 29, 2013  10:08 PM
 Numbrite loetelus puudutage 
telefoninumbrit.

Ilmub adressaadi kinnitamise ekraan.

4 Puudutage [Preset], siis puudutage vajaliku 
seadistuse numbrit ([1] kuni [6]).
Adressaat talletatakse valitud seadistuse numbril.

Seadistuse nupule määratud 
adressaadi muutmine
Täitke eelpool näidatud toimingud ja vahetage 
seadistuse nupule määratud adressaat.

Telefoni suvandite menüü
1 Vajutage HOME, siis puudutage [Phone].

2 Puudutage . 
Ilmub telefoni suvandite menüü.

Täpsemat teavet nutitelefoni ühendatavuse ja patarei 
laadimise võimaluste kkohta vaadake “Ülevaade 
nutitelefoni kasulikest funktsioonidest” selle 
kasutusjuhendi lõpus. 

App Remote koos iPhone/
Android Phone
Peab allalaadima App Remote rakenduse App 
StoreSM,kui kasutate iPhonevõi Google Play`ist, kui 
kasutate Android telefoni.
App Remote funktsioon pakub selliseid võimalusi:

– Seadme käivitamine, et aktiveerida ja juhtida 
ühilduvaid rakendusi iPhone/Android telefonis.

– iPhone/Android telefoni käivitamine lihtsate 
sõrmeliigutustega selle seadme signaaliallika 
juhtimiseks.

– Sissetulnud tekstiteadete/sõnumite/meeldetuletuste 
automaatne lugemine. (ainult Android telefonil)

– Rakenduse/audio allika aktiveerimine või võtmesõna 
otsing rakenduses, öeldes mikrofoni sõna või fraasi. 
(ainult Android telefonil)

– Seadme heliseadistuste (EQ7, parema/vasaku ja 
eesmiste/tagumiste kõlarite tasakaalu, kuulamiskoha) 
reguleerimine mobiilseadmega.

Saadavad toimingud erinevad sõltuvalt rakendusest. 
Täpsemat teavet saadavate rakenduste kohta leiate 
tagumisele kattele märgitud tehnilise toe veebilehelt.

Märkused
• Ohutuse eesmärgil täitke kohalike liiklusreeglite nõudeid 

ning ärge käivitage rakendust transpordivahendi juhtimise 
ajal.

• Nutitelefoni App Remote rakenduse versioon peab olema 2 
või kõrgem. 

• App Remote funktsioon, kasutades USB, on saadaval ainult 
iPhones installitud iOS 5ga.

• App Remote funktsioon, kasutades BLUETOOTH 
funktsiooni, on saadaval ainult Android telefonidel 
installitud Android 2.1, 2.2, 2.3 või 4.0.

• SMS funktsiooni automaatne lugemine on saadaval ainult 
Android telefonidel installitud TTS programmiga.

• Sellised funktsioonid keelavad App Remote funktsiooni.
– BT Audio (ainult Android telefonil)
– MirrorLink™

• App Remote funktsioon ei ole saadaval, kui [Receiver Audio 
Playback during MirrorLink™] on seadistatud [ON].

1 Ühendage iPhone USB porti või Android 
telefonile, kasutades BLUETOOTH funktsiooni.

2 Aktiveerige App Remote rakendus.

3 Vajutage HOME, siis puudutage [App Remote].
Algab ühendamine iPhone/Android telefonile.
Täpsemat teavet iPhone/Android telefoni käivitamise 
kohta vaadake rakenduse spikrist.

[Ringtone]
Kasutab selle seadme või ühendatud mobiiltelefoni 
kõne helisignaali: [Internal], [Cellular].

[Auto Answer]
Vastab automaatselt saabunud telefonikõnele.
– [OFF]: et mitte vastata automaatselt.
– [3 sec]: et vastata automaatselt 3 sekundi pärast.
– [10 sec]: et vastata automaatselt 10 sekundi pärast.

[Phonebook Select]
Sirvib selle seadme või mobiiltelefoni telefoniraamatu 
andmeid: [Internal], [Cellular].

[Receive Phonebook]
Saab telefoniraamatu andmed ühendatud 
mobiiltelefonist.
Kui vastuvõtt lõpetatakse, ilmub BLUETOOTH seadme 
nimetus. 

[Background Visualizer]
Seadistab tausta visualiseerija: [ON], [OFF].

Kasulikud funktsioonid
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Kui ilmub seadme number
Veenduge, et selles seadmes ja mobiilseadmes kuvatakse 
ühesugust numbrit (näiteks 123456), siis vajutage selles 
seadmes MENU ja valige "Yes" mobiilseadmes. 

Ühenduse katkestamine
Puudutage  ekraani ülemises paremas nurgas.

Nutitelefoni näitude 
paljundamine (MirrorLink™)
MirrorLink™ ühilduvus sõltub nutitelefonidest ja nende 
rakendustest. 
Täpsemat teavet  ühilduvate mudelite kohta vaadake 
ühilduvuse loetelust juhendi lõpus näidatud tehnilise toe 
veebisaidis.

Märkused MirrorLink™ funktsiooni kasutamise 
kohta
• Teie nutitelefon peab toetama MirrorLink™ funktsiooni.
• Sõltuvalt nutitelefonist peab võib-olla allalaadima 

rakenduse MirrorLink™ funktsiooni kasutamiseks.
• Saadavad toimingud erinevad sõltuvalt nutitelefonist. 

Täpsemat teavet vaadake nutitelefoni komplekti kuuluvast 
käsiraamatust või võtke ühendus nutitelefoni tootjaga.

1 Ühendage nutitelefon USB porti.

2 Vajutage HOME, siis puudutage [MirrorLink™].
Nutitelefoni näidud ilmuvad seadme displeile.
Puudutage ja juhtige rakendusi täpselt samuti, nagu 
teete seda nutitelefonis.

Nõuanne
Seadistades [Receiver Audio Playback during MirrorLink™] 
seisu [ON], võib seade taasesitada audio signaali allikat, 
kasutades MirrorLink™ funktsiooni (21. lk). See seadistus on 
kasulik, kui nutitelefonis kasutate navigeerimise rakendust 
MirrorLink™ funktsiooniga.

Märkus
Turvaeesmärgil võidakse osa nutitelefoni ekraani sisust mitte 
kuvada seadmes.

Erinevate signaaliallikate 
taasesitus salongi  esiosas ja 
tagaosas (Zone × Zone)
Võite üheaegselt nautida erinevaid signaaliallikaid 
autosalongi esi- ja tagaosas.
Alljärgnevalt on ära toodud signaaliallikad, mida saate 
valida sellele seadmele (esiosa) ja tagumisele monitorile 
(tagaosa).
Esiosa: mis tahes signaaliallikas.
Tagaosa: sellesse seadmesse sisestatud plaat.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Settings].

2 Puudutage , siis puudutage [Zone × Zone].

3 Puudutage [ON].
Signaaliallika käivitamiseks esiosas kasutage seadme 
puutepaneeli ja nuppe.
Signaaliallika käivitamiseks tagaosas kasutage 
kaugjuhtimispulti.

 Zone × Zoneväljalülitamine
Vajutage OFF seadmel/kaugjuhtimispuldil või valige 
[OFF] eelpool mainitud 3. toimingul.

Märkused
• Zone x Zone funktsioon keelab salongi esiosa signaaliallika 

käivitamise kaugjuhtimispuldiga. 
• Sellised kaugjuhtimispuldi nupud ei tööta Zone × Zone 

funktsioonis: SRC, MODE, ATT, VOL +/–, CLEAR, 
numbrinupud.

• Sellised seadistused ei tööta Zone × Zone funktsioonis:
– EQ7 / Subwoofer Level Adjust (23. lk)
– Balance / Fader Level Adjust (23. lk)
– Listening Position (24. lk)
– CSO (16. lk)
– HPF, LPF (24. lk)
– Rear Bass Enhancer (24. lk)

Sõrmega juhitavate 
korralduste kasutamine
Võite täita sagedamini kasutatavaid toiminguid, 
vastuvõtu/taasesituse displeil tõmmates sõrmega tabelis 
mainitud jooni.

Toimige selliselt Et

Tõmmata 
horisontaaljoont 
(vasakult paremale)

Raadio vastuvõtt: 
otsib järgmist raadiojaama.
(Samuti kui .)

DVD/VCD taasesitus: 
läheb üle järgmisele peatükile/
rajale.
(Samuti kui .)

Xvid/MPEG-4/audio taasesitus: 
läheb üle järgmisele failile/rajale.
(Samuti kui .)
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Nõuanded
• Kui kasutate USB Video, võite dünaamiliselt muuta 

taasesituse kiirust, tõmmates video faili taasesituse ekraani 
vasakule või paremale.

• Kui kasutate USB Photo, võite fotofailides minna tagasi/
kiiresti edasi, koputades fotol loetelus vasakul või paremal.

Valige [Settings] parameeter HOME menüüs, kui peate 
muutma seadme seadistusi.
“” alljärgnevas tabelis näitab vaikeseadistust.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [Settings].

2 Puudutage ühte seadistuste kategooriate 
ikoonidest.

: General Settings (üldised seadistused) (üldised 
seadistused) (21. lk)

: Sound Settings (heliseadistused) (heliseadistused) 
(23. lk)

: Visual Settings (visuaalseadistused) 
(visuaalseadistused) (24. lk)

: Source Settings (allika seadistused) (allika 
seadistused) (25. lk)

3 Kerige kerimisriba üles või alla, et valida vajalik 
element.

Eelmiste näitude kuvamiseks puudutage .

Taasesituse ekraanile lülitamiseks HOME ekraanilt 
puudutage .

General Settings 
(üldised seadistused)
MirrorLink™ Full Screen
Seadme olek: mis tahes

Receiver Audio Playback during MirrorLink™
Seadme olek: mis tahes

Zone × Zone
Seadme olek: mis tahes

Tõmmata 
horisontaaljoont 
(paremalt vasakule)

Raadio vastuvõtt: 
otsib eelmist raadiojaama.
(Samuti kui .)

DVD/VCD taasesitus: 
läheb üle eelmisele peatükile/
rajale.
(Samuti kui .)

Xvid/MPEG-4/audio taasesitus: 
läheb üle eelmisele failile/rajale.
(Samuti kui .)

Tõmmata 
vertikaaljoont (üles)

Raadio vastuvõtt: 
võtab vastu talletatud 
raadiojaamad (edasi).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
taasesitus: 
läheb kiiresti videos edasi.

Heli taasesitus: 
läheb üle järgmisele albumile 
(kaustale).

Tõmmata 
vertikaaljoont (alla)

Raadio vastuvõtt: 
võtab vastu talletatud 
raadiojaamad (tagasi).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
taasesitus: 
läheb videos tagasi.

Heli taasesitus: 
läheb üle eelmisele albumile 
(kaustale).

Seadistused

Suvand Eesmärk

ON (), OFF Nutitelefoni näitude taasloomiseks 
seadme displeil täisekraani režiimis.

Suvand Eesmärk

ON, OFF () Audio signaaliallika taasesituse 
lubamiseks MirrorLink™ 
funktsiooniga. Selles režiimis võite 
valida [MirrorLink™], vajutades DSPL 
nuppu.
Selliseid signaaliallikaid ei saa valida, 
kui funktsioon on seadistatud [ON].
-BT Audio
-App Remote
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Date & Time
Seadme olek: mis tahes

Language
Seadme olek: mis tahes

Name Characters
Seadme olek: mis tahes

Auto OFF
Lülitub automaatselt välja teatud aja möödumisel, kui 
signaaliallikas ei ole valitud.
Seadme olek: mis tahes

Demo
Seadme olek: mis tahes

Suvand Eesmärk

ON, OFF ()  Zone × Zone funktsiooni 
aktiveerimiseks. Suvand Eesmärk

Select Time 
Zone, Set Date, 
Set Time

Ajavööndi, kuupäeva ja kellaaja 
seadistamiseks.

Suvand Eesmärk

English (), 
Français,
Español,
Português, 
Русский,
Nederlands,
Deutsch,
Italiano, 

, 
, , 

Näitude keele valimiseks.

Suvand Eesmärk

Latin Characters 
(), Russian 
Characters, 
Simplified 
Chinese, 
Traditional 
Chinese, Korean 
Characters, Thai 
Characters

Kirjamärkide kodeeringu valimiseks. 
Mõned tähised võivad ilmuda 
valesti, sõltuvalt kodeeringu 
meetodist.

Suvand Eesmärk

OFF (), 30 sec, 
30 min, 60 min

Seadme soovitud väljalülitusaja 
valimiseks või automaatse 
väljalülitusfunktsiooni 
väljalülitamiseks. 

Suvand Eesmärk

ON (), OFF Demonstratsiooni sisselülitamiseks.
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Beep
Seadme olek: mis tahes

Front Panel Caution Alarm
Seadme olek: mis tahes

Rotary Commander
Muudab pööratava puldi juhtrataste töösuunda.
Seadme olek: mis tahes

Key Illumination
Seadme olek: mis tahes

Touch Panel Adjust
Seadme olek: mis tahes

Camera Input
Seadme olek: mis tahes

Rear View Camera Setting
Kuvab seadistuste parameetreid tahavaate kaamera 
kujutisele, et lihtsutada auto juhtimist.
See seadistus on saadaval ainult siis, kui:
– [Camera Input] on seadistatud [Normal] või [Reverse];
– kasutatakse seisupidurit.
Seadme olek: mis tahes

Output Color System
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Bluetooth Connection
Seadme olek: mis tahes

Bluetooth Reset
Seadme olek: mis tahes

USB Battery Charge Mode
Seadme olek: mis tahes

Suvand Eesmärk

ON (), OFF Toimingute helisignaali 
sisselülitamiseks.

Suvand Eesmärk

ON (), OFF Hoiatussignaali aktiveerimiseks. 

Suvand Eesmärk

Default () Kasutamiseks tehases seadistatud 
positsioonis.

Reverse Kasutamiseks roolikangi paremal 
pool.

Suvand Eesmärk

Rainbow ()
(12 seadistatud 
värvust, 
kohandatud 
värvus ja 5 
seadistatud 
šablooni)

Seadme nuppude värvuse 
muutmiseks vastavalt autosalongile. 

Suvand Eesmärk

– Puutepaneeli kalibreerimise 
reguleerimine on vajalik, kui 
puutekoht ei vasta õigele 
elemendile.

Suvand Eesmärk

OFF Sisendi väljalülitamiseks.

Normal () Kujutise kuvamiseks tahavaate 
kaamerast.

Reverse Tahavaate kaamera kujutise 
horisontaalseks pööramiseks.

Suvand Eesmärk

Markeeringujoonte kuvamiseks. 
Puudutage veel kord, et peita 
markeeringujooni. 

Markeeringujoonte pikkuse ja/või 
asendi reguleerimiseks.

Suvand Eesmärk

NTSC, PAL () Värvisüsteemi muutmine vastavalt 
ühendatud monitorile. (Ei toetata 
SECAM.)

Suvand Eesmärk

ON, OFF ()  BLUETOOTH signaali 
aktiveerimiseks.

Suvand Eesmärk

– Kõikide BLUETOOTH seotud 
seadistuste, näiteks sidumise teabe, 
telefoniraamatu andmete, 
kõnearhiivide, seadistuste nuppude, 
ühendatud BLUETOOTH seadmete 
arhiivide jne lähtestamiseks.

Suvand Eesmärk

High (), 
Standard

Praeguse (mA) mahu USB tagumiste 
“HIGH CHARGE” markeeringuga 
kaablite ümberlülitamiseks.
Seadistage [Standard], kui 
ühendatud seadet ei laeta. 
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Firmware Version
Seadme olek: mis tahes

Open Source Licenses
Seadme olek: mis tahes

Sound Settings 
(heliseadistused)
Sellised seadistused ei ole saadaval USB Video taasesituse 
ajal.

EQ7 / Subwoofer Level Adjust
Seadme olek: vastuvõtmise/taasesituse ajal 

Balance / Fader Level Adjust
Seadme olek: vastuvõtu/taasesituse ajal

Listening Position
Seadistab kuulamispositsiooni ja madalsageduste 
akustilise süsteemi positsiooni.

Seadme olek: mis tahes

RBE (Rear Bass Enhancer)
Seadme olek: vastuvõtu/taasesituse ajal

Crossover Filter
Seadme olek: vastuvõtu/taasesituse ajal

Suvand Eesmärk

– Püsivara versiooni värskendamiseks.

Suvand Eesmärk

– Tarkvara litsentsi kuvamiseks.

Suvand Eesmärk

OFF (), R&B, 
Pop, Rock, Hip-
Hop, Dance, 
Electronica, 
Custom

Ekvalaiseri kõvera valimiseks; 
ekvalaiseri kõvera kohandamiseks.

Subwoofer:
(-6 - +6)
: 0

Madalsageduste akustilise süsteemi 
helitugevuse taseme 
reguleerimiseks. (Saadaval ainult siis, 
kui [Subwoofer] on seadistatud 
[ON].)

Suvand Eesmärk

Balance : 
(-15 - +15)
: 0

Heli tasakaalu reguleerimiseks 
vasaku ja parema kõlari vahel.

Fader :
(-15 - +15)
: 0

Heli tasakaalu reguleerimiseks 
eesmiste ja tagumiste kõlarite vahel.

():
():
():
():

ees vasakul
ees paremal
ees keskel
autosalongi 
keskel

Suvand Eesmärk

Front L () Kuulamiskoha seadistamiseks ette 
vasakule.

Front R Kuulamiskoha seadistamiseks ette 
paremale.

Front Kuulamiskoha seadistamiseks ette 
keskele.

All Kuulamiskoha seadistamiseks 
autosalongi keskele

OFF Kuulamiskoha mitteseadistamiseks.

Subwoofer:
Near, Normal 
(), Far

Madalsageduste akustilise süsteemi 
positsiooni valimiseks. (Saadaval 
ainult siis, kui [Subwoofer] on 
seadistatud [ON] ja kuulamiskoht on 
seadistatud [Front L], [Front R], 
[Front] või [All].)

Custom Kuulamiskoha täpseks 
kalibreerimiseks.  Kõigepealt 
mõõtke kaugus kuulamiskoha ja iga 
kõlari vahel.

Suvand Eesmärk

OFF (), RBE1, 
RBE2, RBE3

Režiimi valimiseks, milles tagumisi 
kõlareid kasutada madalsageduste 
akustilise süsteemina. 

Suvand Eesmärk

LPF: 50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz 
(), 120 Hz

Madalsageduste akustilise süsteemi 
piirsageduse valimiseks. (Saadaval 
ainult siis, kui [Subwoofer] on 
seadistatud [ON].)

HPF: OFF (), 
50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz, 
120 Hz

Eesmise/tagumise kõlari 
piirsageduse valimiseks.
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Subwoofer
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

4.1ch Speaker Level
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Visual Settings 
(visuaalseadistused)
Dimmer
Seadme olek: mis tahes

Dimmer Level
Seadme olek: mis tahes

Picture EQ
Reguleerib kujutise vastavalt valgustuse heledusele 
autosalongis. See seadistus on saadaval ainult siis, kui 
kasutatakse seisupidurit.
Seadme olek: video taasesituse ajal, väljaarvatud USB 
Video

Aspect
USB Video ekraani formaati saab muuta ainult suvandite 
menüüs (16. lk). See seadistus on saadaval ainult siis, kui 
kasutatakse seisupidurit.
Seadme olek: video taasesituse ajal

Source Settings 
(allika seadistused)
TA (Traffic Announcement)
Seadme olek: vastuvõtu/taasesituse ajal

Subwoofer 
Phase:
Normal (), 
Reverse

Madalsageduste akustilise süsteemi 
faasi valimiseks. (Saadaval ainult siis, 
kui [Subwoofer] on seadistatud 
[ON].)

Suvand Eesmärk

ON (), OFF Madalsageduste akustilise süsteemi 
ühenduse oleku seadistamiseks.

Suvand Eesmärk

– Iga ühendatud kõlari helitugevuse 
taseme reguleerimiseks.

Suvand Eesmärk

OFF Hämardi väljalülitamiseks.

Auto () Displei automaatselt 
hämardamiseks valgustuse 
sisselülitamisel salongis. (Saadaval 
ainult siis, kui on ühendatud 
valgustuse juhtimise juhe.)

ON Displei hämardamiseks.

Suvand Eesmärk

(–5 - +5)
: 0

Heleduse taseme valimiseks, kui on 
aktiveeritud hämardi.

Suvand Eesmärk Suvand Eesmärk

Dynamic (),
Standard, 
Theater, Sepia

Kujutise kvaliteedi valimiseks.

Custom 1, 
Custom 2

Kujutise kvaliteedi kohandamiseks.

Suvand Eesmärk

Normal 4:3 formaadi kujutise kuvamiseks 
(tavaline kujutis).

Wide 4:3 formaadi kujutise kuvamiseks 
suurendatult kuni ekraani vasaku ja 
parema servani, ära lõigates 
ekraanile mittemahtuva üla- ja 
allosa, et  täita ekraan.

Full () 16:9 formaadi kujutise kuvamiseks

Zoom 4:3 formaadi kujutise kuvamiseks 
suurendatult kuni ekraani vasaku ja 
parema servani.

Suvand Eesmärk

ON, OFF () Liiklusinfo saamiseks. 
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DVD Direct Search
Seadistab otsese otsingu elemendi, kui taasesitad DVD.
Seadme olek: mis tahes

DVD Menu Language
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

DVD Audio Language
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

DVD Subtitle Language
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Audio DRC
Vaikne heli muutub selgemaks. Ainult DVD*, mis vastab 
Audio DRC (dünaamilise diapasooni juhtimine).
* Väljaarvatud DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režiimis.
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Multi Channel Output
Lülitab ümber multikanalilise signaali edastusmeetodi.
Seadme olek: mis tahes

Monitor Type
Võite valida ekraani formaadi, mis sobib ühendatud 
monitorile.
(Muutub ka selle seadme ekraani formaat.)
Sõltuvalt plaadist võidakse [4:3 Letter Box] automaatselt 
valida [4:3 Pan Scan] asemel ja vastupidi.
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Suvand Eesmärk

Chapter () Peatüki otsinguks.

Title Pealkirja otsinguks.

Suvand Eesmärk

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Algse keele valimiseks plaadi 
menüüs.

Suvand Eesmärk

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Heliraja algse keele valimiseks.

Suvand Eesmärk

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Subtiitrite algse keele valimiseks 
DVD plaadil.

Suvand Eesmärk

Standard () Standard seadistuse valimiseks.

Wide Kontserdi efekti loomiseks.

Suvand Eesmärk

Multi () 4.1 kanalil edastamiseks.

Stereo Muundamiseks 2 kanalile.

Suvand Eesmärk

16:9 () Laiekraankujutise kuvamiseks.
Näiteks, kui ühendate laiekraani 
monitori või laiekraani režiimi 
funktsiooniga monitori.

4:3 Letter Box Laiekraankujutise kuvamiseks 
ribadega ekraani üla- ja allosas.
Sobib, kui ühendate 4:3 formaadi 
monitorile.

4:3 Pan Scan Laia kujutise kuvamiseks üle kogu 
ekraani ja mittemahtuvate osade 
automaatselt äralõikamiseks.
26EE

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_EE_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 27  Sunday, December 29, 2013  10:08 PM
DVD Playlist Play
(Ainult DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR režiimis)
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Video CD PBC
Seadme olek: signaaliallikas ei ole valitud

Multi Disc Resume
Seadme olek: mis tahes

Source Skip
Seadme olek: mis tahes

Audio/video lisaseade
Võite ühendada kuni kaks lisaseadet, näiteks 
kaasaskantava mängija, mängukonsooli jne selle seadme 
AUX1 IN ja AUX2 IN pesadele.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [AUX].
Ilmub AUX taasesituse ekraan.

2 Puudutage [AUX1] või [AUX2], et valida seade.
Käivitage kaasaskantav seade.

Enne taasesitust reguleerige iga ühendatud seadme 
helitugevuse tase.
Helitugevuse tase on ühesugune [AUX1] ja [AUX2].

1 Vähendage helitugevuse taset selles seadmes.

2 Vajutage HOME, siis puudutage [AUX].
Ilmub AUX taasesituse ekraan.

3 Puudutage , et kuvada menüüd, siis 
puudutage [Adjust Input Level].

4 Seadistage tavaline helitugevuse tase selles 
seadmes.

5 Puudutage korduvalt –/+, et reguleerida tase.
Taset saab reguleerida üheühikulise sammuga -8 kuni 
+18.

Seadistades iga ühendatud seadme tüübi (video või 
audio), saab vastavalt ümber lülitada tagumist ekraani.

1 Vajutage HOME, siis puudutage [AUX].

2 Puudutage , et kuvada menüüd, siis 
puudutage [AUX1 Input] või [AUX2 Input].

3 Puudutage [Audio], [Video] või [Auto 
switching].
Vaikeseadistus on [Auto switching].

Eelmiste näitude kuvamiseks puudutage .

Suvand Eesmärk

Original () Elementide taasesituseks, nagu 
need algselt salvestati.

Playlist Redigeeritud mängukava 
taasesituseks.

Suvand Eesmärk

ON (), OFF VCD taasesituseks PBC 
funktsioonidega.

Suvand Eesmärk

ON () Kuni 5 video* plaadi jätkuva 
taasesituse seadistuste talletamiseks 
mälus.
* Ainult DVD VIDEO/VCD/Xvid/
MPEG-4.

OFF Jätkuva taasesituse seadistuste 
mittetalletamiseks mälus.
Jätkuv taasesitus on saadaval ainult 
praegusel plaadil seadmes.

Suvand Eesmärk

– Signaaliallika vahetamiseks vajalike 
vajutuskordade arvu vähendamiseks 
(5. lk). Kontrolli kasutamata 
signaaliallikaid signaaliallika 
vahelejätmise ekraanil.

Lisainformatsioon

Lisaseadme valik

Helitugevuse taseme reguleerimine

Seadme tüübi valik
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Tahavaate kaamera
Ühendades CAMERA IN pesale täiendavalt ostetava 
tahavaate kaamera, võite kujutisi vaadata tahavaate 
kaamerast.
Kujutis tahavaate kaamerast ilmub, kui:
– süttivad tagurdamise lambid (või käigukang on 

seatud R (tagasikäigu) positsiooni);
– vajutate HOME, siis puudutate [Rear Camera];
– korduvalt vajutate DSPL.
Täpsemat teavet tahavaate kaamera seadistuste kohta 
vaadake 23. lk

Tarkvara värskendamine
Võite värskendada selle seadme püsivara, kasutades 
näidatud tehnilise toe veebisaiti:
http://support.sony-europe.com/
Püsivara värskendamiseks külastage tehnilise toe saiti, 
siis täitke onlain juhised.  

Hoiatused
• Kui auto on seisnud päikese käes, laske seadmel enne 

kasutamist jahtuda.
• Elektriline antenn nihkub automaatselt välja.
• Ärge jätke esipaneeli või heliseadet autosalongi, kuna 

temperatuuri tõus päikese mõjul võib põhjustada 
vigastusi või väärtalitlust.

Niiskuse kondenseerumine
Kui on kondenseerunud niiskus, võtke plaat välja ning 
oodake umbes tund, kuni niiskus aurub; vastasel juhul ei 
tööta seade õigesti.

Heli kõrge kvaliteedi säilitamine
Ärge pritsige seadmele või plaatidele vedelikku.

Märkused ohutuse kohta
• Täitke kohalike liiklusreeglite, seaduste ja teiste 

seadusandlike aktide nõudeid.
• Sõitmise ajal
– Ärge vaadake kujutisi ning ärge käivitage seadet, 

kuna see võib juhtida tähelepanu kõrvale ning 
põhjustada avarii. Parkige auto ohutusse kohta, et 
vaadata kujutisi või käivitada seadet.

– Ärge kasutage seadistamise või muud funktsiooni, 
mis võib tähelepanu teelt kõrvale juhtida.

– Tagurdades vaadake ohutuse eesmärgil 
tahapoole isegi siis, kui on ühendatud tahavaate 
kaamera. Ärge lootke ainult tahavaate 
kaamerale.

• Kasutamise ajal
– Vigastuste või seadme rikkumise vältimiseks ärge 

pistke käsi, sõrmi või esemeid seadmesse.
– Hoidke pisidetaile väikestele lastele kättesaamatus 

kohas.
– Kinnitage turvavöö, et vältida vigastusi, kui auto 

ootamatult liikuma hakkab.

Märkused paigaldamise kohta
• Soovitav on lasta seade paigaldada  kvalifitseeritud 

tehnikul või teeninduspersonalil.
– Paigaldades seadet omal jõul, vaadake komplekti 

kuuluvast “Paigaldamine/ühendused” juhendist 
ning paigaldage seade õigesti.

– Vale paigaldamine võib aku tühjaks laadida või 
tekitada lühise.

• Kui seade ei tööta õigesti, kontrollige kõigepealt 
ühendusi, vaadates komplekti kuuluvast 
“Paigaldamine/ühendused” juhendist. Kui kõik on 
korras, kontrollige kaitset.

• Ärge kahjustage seadme pinda.
– Hoidke seadet kemikaalide, näiteks putukamürgi, 

juuksevedeliku, putukatõrjevahendi jne toime eest.
– Vältige pikaajalist kokkupuudet kummist või 

plastmassist esemetega. See võib kahjustada 
seadme katet või rikkuda seadme.

• Paigaldage seade tugevasti.
• Seadet paigaldades lülitage kindlasti süüde välja. 

Vastasel juhul võib see aku tühjaks laadida või tekitada 
lühise.

• Paigaldamise ajal ärge vigastage puuriga auto osasid, 
näiteks torusid, kütusepaaki, et mitte tekitada tule- või 
liiklusõnnetust.

Õnnetusjuhtumi vältimine
Kujutised ilmuvad alles pärast seda, kui auto on 
peatatud ja seisupidur peale tõmmatud.
Kui auto hakkab liikuma video vaatamise ajal, 
lülitatakse kujutis automaatselt ümber tagumisele 
ekraanile pärast seda, kui ilmub teade

[Video lukustamine teie turvalisuseks.]

Kuni auto liigub, töötab monitor, mis on ühendatud 
REAR OUT.
Displei kujutis lülitub tagumisele ekraanile, kuid heli 
on kuuldav.

Autot juhtides ärge käivitage seadet ega vaadake 
monitori.
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Märkus litsentsi kohta
See toode sisaldab tarkvara, mida Sony kasutab vastavalt 
litsentsilepingule selle autoriõiguste omanikuga. Sony 
kohus on teha klientidele teatavaks lepingu sisu 
kooskõlas tarkvara autoriõiguste omaniku nõuetega.
Täpsemat teavet tarkvara litsentside kohta vaadake  23. lk

Märkus GNU GPL/LGPL 
rakendustarkvara kohta
See toode sisaldab tarkvara, millele kehtib allpool 
mainitud GNU General Public License (üldine avalik 
litsents, edaspidi “GPL”) või GNU Lesser General Public 
License (piiratud kasutamise üldine avalik litsents, 
edaspidi “LGPL”). See määrab, et klientidel on õigus 
saada, modifitseerida ja levitada asjaomase tarkvara 
lähteteksti vastavalt selles seadmes näidatud GPL või 
LGPL tingimustele.
Eelpool näidatud tarkvara lähtetekst on saadaval  
internetis.
Allalaadimiseks külastage näidatud URL, siis valige 
mudeli nimetus  “XAV-602BT”.
URL: http://www.sony.net/Products/Linux/
Võtke arvesse, et Sony ei vasta lähteteksti sisu 
puudutavatele küsimustele.

Märkused LCD paneeli kohta
• Ärge laske LCD paneelil märjaks saada ning ärge 

kallake sellele vedelikku. See võib põhjustada 
väärtalitlust. 

• Ärge vajutage LCD paneeli, et mitte moonutada 
kujutist või tekitada väärtalitlust (näiteks võib kujutis 
muutuda ebaselgeks või rikutakse LCD paneel).

• Puudutage ainult sõrmega, mitte muu esemega, et 
mitte rikkuda või lõhkuda  LCD paneeli.

• Puhastage LCD paneeli kuiva pehme lapiga. Ärge 
kasutage lahusteid, näiteks bensiini, atsetooni, müügil 
saadavaid puhasteid või antistaatilist aerosooli.

• Ärge kasutage seda seadet väljapool 5 – 45ºC (41 – 
113ºF) vahemikku.

• Kui auto seisab kuumas või külmas kohas, võib kujutis 
olla ebaselge. See siiski ei riku monitori ja kujutis 
muutub selgeks, kui temperatuur autosalongis jälle 
normaalseks muutub.

• Monitorile võivad ilmuda mõned liikumatud sinised, 
punased või rohelised punktid. Neid nimetatakse 
“erksateks punktideks”, mis võivad ilmuda igale LCD 
ekraanile. LCD paneel on valmistatud 
täppistehnoloogiaga ja enam kui  99,99% segmenti 
töötavad. Siiski on võimalik, et väike arv segmente ei 
helenda õigesti (tavaliselt 0,01%). See ei sega 
taasesitust.

Plaadid

* “DVD” võidakse selles kasutusjuhendis kasutada kui DVD 
VIDEO, DVD-R/DVD-RW ja DVD+R/DVD+RW üldist 
märgistust,

Failide tüübid
Täpsemat informatsiooni kompressiooni formaatide 
kohta vaadake 30. lk

• Kaitske plaate otsese päikese või kuumuse, näiteks 
kuuma õhu puhuri mõju eest ning ärge jätke neid 
päikese kätte pargitud autosse.

• Enne mängimist pühkige plaate 
puhastuslapiga keskelt äärtele. 
Ärge kasutage lahusteid, näiteks 
bensiini, atsetooni, müügil 
saadavaid puhasteid.

• See seade on kavandatud 
kompaktplaatide (CD) 
standardile vastavate plaatide 
mängimiseks. DualDisc ja mõned 
teised autoriõiguste kaitse tehnoloogiatega kodeeritud 
muusikaplaadid ei vasta kompaktplaatide (CD) 
standardile, mistõttu neid plaate ei saa selles seadmes 
mängida.

Mängitavad plaadid ja failide 
tüübid

DVD* DVD VIDEO
DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW (Video 
režiim/VR režiim)
DVD+R/DVD+R DL/DVD+RW

VCD Video CD (Vers. 1.0/1.1/2.0)

CD Audio CD
CD-ROM/CD-R/CD-RW

Audio MP3 fail, WMA fail, AAC fail, WAVE 
fail

Video Xvid fail, WMV fail, MPEG-4 fail, AVC 
(H.264 baseline) fail

Märkused plaatide kohta
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• Plaadid, mida EI SAA mängida selles seadmes
– Plaadid, millele on liimitud kleebised, paber või 

kleeplint. See võib tekitada talitlushäireid või rikkuda 
plaadi.

– Ebastandardse (näiteks südame, ruudu, tähe) kujuga 
plaadid. See võib rikkuda seadme.

– 8 cm (3 1/4 tolli) plaadid.

Märkus DVD ja VCD taasesituse 
toimingute kohta
Mõned DVD ja VCD plaatide taasesituse toimingud 
võivad teatud eesmärgil olla seadistanud tarkvara 
tootjad. Kuna see seade taasesitab DVD ja VCD plaate 
vastavalt tarkvara tootjate kavandatud plaadi sisule, 
võivad mõned taasesituse funktsioonid mitte olla 
saadaval. Vaadake samuti DVD või VCD plaadi komplekti 
kuuluvast kasutusjuhendist.

Märkused DATA CD ja DATA DVD 
kohta
• Võimalik, et mõnda DATA CD/DATA DVD plaati 

(sõltuvalt nende salvestamiseks kasutatud seadmest 
või plaadi seisukorrast) ei saa taasesitada selles 
seadmes.

• Mõned plaadid peab lõpetama (29. lk).
• See seade ühildub alljärgnevate standarditega.

DATA CD
– ISO 9660 1. taseme/2. taseme formaat, Joliet/Romeo 

laienduse formaadis
– Multiseansi
DATA DVD
– UDF Bridge formaat (ühendatud UDF ja ISO 9660)
– Mitmeribaline

• Maksimaalne arv:
– kaustad (albumid): 256 (kaasaarvatud juurkaust ja 

tühjad kaustad);
– failid (rajad/video) ja kaustad ühel plaadil: 2000 (kui 

kaustade/failide nimedes on palju tähiseid, võib see 
arv olla väiksem kui 2000);

– kausta/faili nimes kuvatavate tähiste arv: 64 (Joliet/
Romeo).

Märkused plaatide lõpetamise kohta
Alljärgnevad plaadid peab lõpetama enne taasesitust 
selles seadmes.
• DVD-R/DVD-R DL (video režiimis/VR režiimis)
• DVD-RW video režiimis
• DVD+R/DVD+R DL
• CD-R
• CD-RW

Alljärgnevaid plaate saab taasesitada ilma lõpetamata.
• DVD+RW – automaatselt lõpetatud.
• DVD-RW VR režiimis – lõpetamine pole vajalik.

Täpsemat informatsiooni vaadake plaadi komplekti 
kuuluvast kasutusjuhendist.

Märkused multiseansi CD/
mitmeribalise DVD kohta
Selles seadmes saab mängida CD/mitmeribalist DVD, 
pidades kinni järgmistest tingimustest. Võtke arvesse, et 
seanss peab olema lõpetatud ja plaat lõpetatud.
• Kui CD-DA (Compact Disc Digital Audio) on salvestatud 

esimeses seansis:
seade tuvastab plaadi kui CD-DAning taasesitatakse 
ainult esimese seansi CD-DA formaati, isegi kui teistes 
seanssides on salvestatud teine formaat (näiteks MP3).

• Kui CD-DA on salvestatud teises seansis (mitte 
esimeses):
seade tuvastab plaadi kui DATA CD või DATA DVDja kõik 
CD-DA seansid jäetakse vahele.

• Kui on salvestatud MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4:
taasesitatakse ainult seansse, mis sisaldavad valitud 
failitüüpi (audio/video)* (kui teistes seanssides on 
CD-DA või muud andmed, jäetakse need vahele).

* Täpsemat teavet failitüübi valiku kohta vaadake  14. lk.

Märkused USB taasesituse kohta
• Ühilduvad kodekid on MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC/HE-

AAC (.m4a), JPEG (.jpg), Xvid (.avi/.xvid) ja MPEG-4 (.mp4).
• Saab tuvastada kausta/faili nimetust, milles on kuni 254 

baiti.
• Maksimaalne kuvatavate muusikafailide (radade) arv on 10 

000.
• Võimalik, et ei saa mängida DRM (Digital Rights 

Management) failisid.

 WMA failid
Võite taasesitada WMA*1 failisid, mis vastavad 
allnäidatud nõuetele. Taasesitust ei garanteerita kõikidele 
nõuetele vastavatele WMA failidele.

Plaadi kodek
• Meediumi failiformaat: ASF faili formaat
• Faili laiendus: .wma
• Bitikiirus: 64 kbps kuni 192 kbps, toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))
• Diskreetimissagedus*2: 44,1 kHz

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 
failide taasesituse järjestus

MP3/WMA/AAC/
Xvid/MPEG-4

Kaust (album)

MP3/WMA/AAC/
Xvid/MPEG-4 fail 
(rada/video)
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MSC kodek
• Meediumi failiformaat: ASF faili formaat
• Faili laiendus: .wma
• Bitikiirus: no 64 līdz 192 kbps (toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))*4

• Diskreetimissagedus*2: 44,1 kHz

 MP3 failid
Saab taasesitada MP3 failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele MP3 failidele.

Plaadi kodek
• Meediumi failiformaat: MP3 (MPEG-1 Layer3) faili 

formaat
• Faili laiendus: .mp3
• Bitikiirus: 48 kbps kuni 192 kbps, toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))
• Diskreetimissagedus*2: 32, 44,1, 48 kHz

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: MP3 (MPEG-1 Layer3) faili 

formaat
• Faili laiendus: .mp3
• Bitikiirus: no 32 līdz 320 kbps (toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))*4

• Diskreetimissagedus*2: 32, 44,1, 48 kHz

 AAC failid
Võite taasesitada AAC*3 failisid, mis vastavad allnäidatud 
nõuetele. Taasesitust ei garanteerita kõikidele nõuetele 
vastavatele AAC failidele.

Plaadi kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4a
• Bitikiirus: 40 kbps kuni 320 kbps, toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))
• Diskreetimissagedus*2: 44,1, 48 kHz

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitikiirus: no 48 līdz 288 kbps (toetab muutuvat 

bitikiirust (VBR))*4

• Diskreetimissagedus*2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 
44,1, 48 kHz

Linear PCM failid
Saab taasesitada Linear PCM failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele Linear PCM failidele.

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: Wave-Riff faili formaat
• Faili laiendus: .wav
• Bitikiirus: 1,411 kbps
• Diskreetimissagedus*2: 44,1 kHz

HE-AAC failid
Saab taasesitada HE-AAC failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele HE-AAC failidele.

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitikiirus: 32 kuni 144 kbps*4

• Diskreetimissagedus*2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 
44,1, 48 kHz

AVC (H.264/AVC) failid
Saab taasesitada AVC (H.264/AVC) failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele AVC (H.264/AVC) failidele.

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4v
• Profiil: Baseline Profile/Main Profile
• Tase: 3.1
• Bitikiirus: maksimaalselt 14 Mbps
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 1,280 × 720*5

MPEG-4 failid
Saab taasesitada MPEG-4 failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele MPEG-4 failidele.

Plaadi kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4
• Profiil: Simple Profile
• Bitikiirus: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 720 × 576 pikslit

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4v
• Profiil: Simple Profile
• Bitikiirus: maksimaalselt 12 Mbps
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 1,280 × 720*5

• Meediumi failiformaat: MP4 faili formaat
• Faili laiendus: .mp4, .m4v
• Profiil: Advanced Simple Profile
• Bitikiirus: maksimaalselt 8 Mbps
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 720 × 576*5
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 Xvid failid
Saab taasesitada Xvid failisid, mis vastavad 
alljärgnevatele nõuetele. Taasesitust ei garanteerita 
kõikidele nõuetele vastavatele Xvid failidele.

Plaadi kodek
• Meediumi failiformaat: Xvid faili formaat
• Faili laiendus: .avi, .xvid 
• Profiil: Advanced Simple Profile
• Bitikiirus: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 720 × 576*5

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: Xvid faili formaat
• Faili laiendus: .avi, .xvid 
• Profiil: Advanced Simple Profile
• Bitikiirus: maksimaalselt 8 Mbps
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 720 × 576*5

Windows Media failid
Saab taasesitada Windows Media failisid, mis vastavad 
allnäidatud nõuetele. Taasesitus ei ole garanteeritud 
kõikidele nõuetele vastavatele Windows Media failidele.

MSC kodek
Video 9*1*6

• Meediumi failiformaat: ASF faili formaat
• Faili laiendus: .wmv
• Bitikiirus: maksimaalselt 20 Mbps
• Kaadrisagedus: maksimaalselt 30 fps (30p/60i)
• Eraldusvõime: maks. 1,280 × 720*5

JPEG failid
Saab kuvada JPEG*7 failisid, mis vastavad alljärgnevatele 
nõuetele. Taasesitust ei garanteerita kõikidele nõuetele 
vastavatele JPEG failidele.

MSC kodek
• Meediumi failiformaat: ühilduv DCF 2.0/Exif 2.21 

failiformaadiga
• Faili laiendus: .jpg, .jpeg
• Profiil: Baseline Profile
• Pikselite arv: maks. 6048 × 4032 pikselit (24 000 000 

pikselit)

*1 Ei saa taasesitada autoriõigustega kaitstud WMA/WMV 
failisid.

*2 Diskreetimissagedus võib mitte vastata kõikidele 
kodeerijatele.

*3 Ei saa taasesitada autoriõigustega kaitstud AAC-LC failisid.
*4 Ebastandardsed bitikiirused või garanteerimata 

bitikiirused on kaasa arvatud sõltuvalt 
diskreetimissagedusest.

*5 Need arvud näitavad taasesitatava video maksimaalset 
eraldusvõimet ning ei näita mängija displei eraldusvõimet. 
Displei eraldusvõime on 800 × 480.

*6 Mõnda WMV faili saab taasesitada ainult siis, kui edastate 
Windows  Media Player abil.

*7 Mõnda fotofaili ei saa kuvada sõltuvalt failide formaatidest. 

• Võite ühendada allnäidatud iPod mudelid. Enne 
kasutamist värskendage iPod seadme tarkvara.

Ühilduvad iPhone/iPod mudelid.

* Reisija rakenduse juhtimine ei ole saadaval iPod nano (1. 
põlvkond).

• “Made for iPod” ja “Made for iPhone” tähendavad, et 
elektrooniline tarvik on spetsiaalselt valmistatud 
ühendamiseks vastavalt iPod või iPhone, ja tootja on 
sertifitseerinud selle vastavuse Apple tööstandarditele. 
Apple ei vastuta  selle seadme toimingute või turva- ja 
normatiivstandarditele vastavuse eest. Võtke arvesse - 
selle tarviku kasutamine koos iPod või iPhone võib 
mõjutada juhtmevaba sidet.

Par iPod

Ühilduv mudel USB

iPhone 5 

iPhone 4S 

iPhone 4 

iPhone 3GS 

iPhone 3G 

iPod touch (5. põlvkond) 

iPod touch (4. põlvkond) 

iPod touch (3. põlvkond) 

iPod touch (2. põlvkond) 

iPod classic 

iPod nano (7. põlvkond) 

iPod nano (6. põlvkond) 

iPod nano (5. põlvkond) 

iPod nano (4. põlvkond) 

iPod nano (3. põlvkond) 

iPod nano (2. põlvkond) 

iPod nano (1. põlvkond) 
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Mis on BLUETOOTH tehnoloogia?
• BLUETOOTH juhtmevaba tehnoloogia on lähivälja 

tehnoloogia, mis võimaldab teostada juhtmeta sidet 
digitaalseadmete, näiteks mobiiltelefoni ja mikrofoniga 
kõrvaklappide vahel. BLUETOOTH juhtmevaba 
tehnoloogia töötab umbes 10 meetri (33 jala) 
raadiuses. Tavaliselt ühendatakse kaks seadet, kuid 
mõnda võib üheaegselt ühendada mitmele seadmele.

• Ühendamiseks ei ole vajalik kaabel, kuna BLUETOOTH 
tehnoloogia on juhtmevaba tehnoloogia, peale selle ei 
pea seadmed asuma vastastikku, nagu see on vajalik 
infrapunaste kiirte tehnoloogiat kasutades. Näiteks 
võite kasutada kotis või taskus asuvat seadet.

• BLUETOOTH tehnoloogia on rahvusvaheline standard, 
mida toetavad miljonid kompaniid ning seda 
kasutavad erinevad kompaniid kogu maailmas.

 BLUETOOTH side
• BLUETOOTH juhtmevaba tehnoloogia töötab umbes 10 

m raadiuses. 
Maksimaalne sideraadius võib erineda sõltuvalt 
takistustest (inimesed, metallesemed, sein jne) või 
elektromagnetilisest keskkonnast.

•  BLUETOOTH side tundlikkust võivad mõjutada 
järgmised tingimused.
– Selle seadme ja BLUETOOTH seadme vahel on 

takistus, näiteks inimene, metallese või sein.
– Selle seadme lähedal kasutatakse seadet, mis töötab 

2,4 GHz sagedusel, näiteks traadita LAN seadet, 
raadiotelefoni või mikrolaineahju.

• Kuna BLUETOOTH seade ja traadita LAN (IEEE802.11b/
g) seadmed kasutavad sama sagedust, võivad tekkida 
mikrolainete häired, põhjustades side kiiruse 
vähenemist, müra või valeühendust, kui seda seadet 
kasutatakse traadita LAN seadme lähedal. Sellisel juhul 
teostage alljärgnevad toimingud.
– Kasutage seda seadet vähemalt 10 meetri kaugusel 

traadita LAN seadmest.
– Kui kasutate seda seadet 10 meetri piirides traadita 

LAN seadmest, lülitage traadita LAN seade välja.
– Paigutage see seade ja BLUETOOTH seade 

teineteisele võimalikult lähedale.
• BLUETOOTH seadme edastatud mikrolained võivad 

mõjutada meditsiiniseadmete tööd. Lülitage see seade 
ja teised BLUETOOTH seadmed välja allnäidatud 
kohtades, kuna need võivad põhjustada õnnetuse.
– Süttivate gaaside lähedal, haiglas, rongis, lennukis 

või tanklas.
– Automaatselt töötavate uste või tulekahju 

häiresüsteemide juures.

• See seade toetab BLUETOOTH standardile vastavaid 
turvafunktsioone ohutuks ühendamiseks, kui 
kasutatakse BLUETOOTH juhtmevaba tehnoloogiat, 
kuid sõltuvalt seadistusest võib kaitse olla ebapiisav. 
Olge ettevaatlik, kui kasutate sideks BLUETOOTH 
juhtmevaba tehnoloogiat.

• Sony ei vastuta informatsiooni lekke eest BLUETOOTH 
side ajal.

• Ei garanteerita ühendust kõikide BLUETOOTH 
seadmetega.
–  BLUETOOTH funktsiooniga seade peab vastama 

BLUETOOTH SIG määratud BLUETOOTH standardile 
ja olema autenditud. 

– Isegi kui ühendatud seade vastab eelpool mainitud 
BLUETOOTH standardile, võib olla võimatu mõnda 
neist ühendada või need ei tööta õigesti, sõltuvalt 
oma funktsioonidest või tehnilistest tunnustest.

– Teostades telefonikõnet käed-vabad režiimis, võib 
tekkida müra, sõltuvalt seadmest või keskkonnast.

• Sõltuvalt ühendatavast seadmest võib side alustamine 
nõuda aega.

Muu informatsioon
• BLUETOOTH seade võib mitte töötada 

mobiiltelefonidega, sõltuvalt raadiolainete seisukorrast 
ja seadme kasutamise keskkonnast.

• Kui BLUETOOTH seadme kasutamisel tekib 
ebamugavustunne, katkestage viivitamatult 
BLUETOOTH seadme kasutamine. Kui mõnda 
probleemi ei õnnestunud kõrvaldada, võtke ühendus 
lähima Sony edasimüüjaga

Kui seoses selle seadmega tekivad küsimused  või 
probleemid, mida selles kasutusjuhendis pole  mainitud, 
võtke ühendus lähima Sony edasimüüjaga.

Hooldus

Kaugjuhtimispuldi liitiumpatarei 
vahetamine
Normaaltingimustes peab patarei vastu umbes aasta. 
(Kasutusaeg võib olla väiksem sõltuvalt kasutamise 
tingimustest.)
Patarei tühjenedes väheneb kaugjuhtimispuldi 
tööraadius. Vahetage patarei uue CR2025 
liitiumpatareiga. Teise patarei kasutamine võib tekitada 
tuleõnnetuse või plahvatuse riski. 

Märkused liitiumpatarei kohta
• Hoidke liitiumpatareid väikestele lastele kättesaamatus 

kohas. Kui laps patarei alla neelab, pöörduge viivitamatult 
arsti poole.

• Hea kontakti tagamiseks pühkige patareid kuiva lapiga.

 BLUETOOTH funktsioon

+ poolega üles
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• Patareid sisestades järgige kindlasti õiget polaarsust.
• Ärge hoidke patareid metallpintsetiga, vastasel juhul võib 

tekkida lühis.

Kontaktide puhastamine
Seade võib töötada valesti, kui seadme ja esipaneeli 
vahelised kontaktid on määrdunud. Selle vältimiseks 
ühendage lahti esipaneel (9. lk) ja puhastage kontaktid 
vatitampooniga. Ärge vajutage tugevasti. Vastasel juhul 
võite vigastada kontakte.

Märkused
• Ohutuse eesmärgil lülitage enne kontaktide puhastamist 

seade välja ning võtke võti süütelülitist välja.
• Ärge puudutage kontakte sõrmede või metallesemega.

Tehnilised andmed
Monitor
Displei tüüp: laiekraani LCD värvimonitor
Mõõtmed: 6,1 tolli
Süsteem: TFT aktkiivmaatriks
Pikslite arv: 1 152 000 pikselit (800 × 3 (RGB) × 480)
Värvisüsteem:

PAL/NTSC/SECAM/PAL-M/PAL-N automaatne valik

Raadiovastuvõtja
FM
Häälestamise vahemik: 87,5 – 108,0 MHz
Antennipesa: välisantenni pesa
Vahesagedus: 25 kHz
Kasutatav tundlikkus: 9 dBf
Selektiivsus: 75 dB 400 kHz juures
Signaali-müra suhe (stereo): 80 dB (mono)
Kanalite eralduvus 1 kHz juures: 50 dB
Sagedusala: 20 - 15 000 Hz

MW/LW
Häälestamise vahemik:

MW: 531 – 1602 kHz
LW: 153 – 279 kHz

Antennipesa: välisantenni pesa
Vahesagedus: 9124,5kHz või 9115,5kHz/4,5kHz
Tundlikkus: MW: 26 μV, LW: 46 μV

DVD/CD mängija
Signaali-müra suhe: 120 dB
Sagedusala: 10 – 20 000 Hz
Detonatsiooni tekitatud moonutused: alla mõõtepiiri
Harmoonilised moonutused: 0,01%
Regiooni kood: märgitud seadme allosale

USB mängija
Liides: USB (suure kiiruse)
Maksimaalne voolutugevus: 1 A

1,5 A (HIGH CHARGE režiim)

Traadita side
Sidesüsteem: 

BLUETOOTH standard versioon 2.1 + EDR
Väljund: 

BLUETOOTH standard Power Class 2 
(maksimaalselt +4 dBm)

Maksimaalne sideraadius: 
otsejoonel umbes 10 m (33 jalga)*1

Sagedusala: 
2,4 GHz diapasoon (2,4000 – 2,4835 GHz)

Modulatsioonimeetod: FHSS
Ühilduvad BLUETOOTH profiilid*2:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.2
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.3
HFP (Handsfree Profile) 1.5
PBAP (Phone Book Access Profile)
OPP (Object Push Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Maksimaalne telefoniraamatus talletatavate 
adressaatide arv: 1000

*1 Tegelik kaugus sõltub erinevatest teguritest, näiteks 
takistused seadmete vahel, magnetväli mikrolaineahju 
ümber, staatiline elekter, antenni tunnused, 
operatsioonisüsteem, tarkvara jne.

*2 BLUETOOTH standard profiilid viitavad BLUETOOTH side  
ülesandele seadmete vahel.

Võimsusvõimendi
Väljundid: kõlarite väljundid
Kõlarite takistus: 4 – 8 oomi
Maksimaalne väljundvõimsus: 52 W × 4 (4 oomi juures)
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Üldine informatsioon
Väljundid: 

video väljundpesa (tagumine)
heli sisendpesad (eesmine/tagumine)
audio väljundpesa (Z×Z)
madalsageduste akustilise süsteemi väljundpesa
elektrilise antenni relee juhtpesa
võimsusvõimendi juhtpesa

Sisendid: 
valgustuse juhtpesa
kaugjuhtimispuldi sisendpesa
antenni sisendpesa
seisupiduri juhtpesa
mikrofoni sisendpesa
reversi sisendpesa
kaamera sisendpesa
AUX audio sisendpesad
AUX video sisendpesad
USB pordid

Toide: 12 V alalisvoolu autoaku 
(negatiivne maandamine)

Mõõtmed: 
umbes 178 mm × 100 mm × 173 mm 
(7 1/8 × 4 × 6 7/8 tolli) (laius/kõrgus/sügavus)

Paigalduskoha mõõtmed: 
umbes 182 mm × 111 mm × 160 mm 
(7 1/4 × 4 3/8 × 6 3/8 tolli) (laius/kõrgus/sügavus)

Kaal: umbes 2,0 kg (4 naela 7 untsi)
Pakendi sisu: 

põhiseade (1)
detailid paigaldamiseks ja ühendamiseks (1 
komplekt)
mikrofon (1)
kaugjuhtimispult (1): RM-X271
paneeli vutlar (1)

Lisatarvikud/seadmed:
mobiilne monitor: XVM-B62
GPS moodul: XA-NV300T

Diileril võib mitte olla mõnda mainitud tarvikutest. 
Täpsemat infot küsige diilerilt.

Seadme konstruktsiooni ja tehnilisi tunnuseid võidakse 
muuta eelneva hoiatuseta.

Piirkonna kood
Regioonide süsteemi kasutatakse tarkvara autoriõiguste 
kaitseks.
Piirkonna kood on märgitud seadme allosale ja selles 
saab mängida ainult identse piirkonnakoodiga  DVD 
plaate.

Võimalik mängida ka  tähisega DVD plaate.

Kui üritate taasesitada mis tahes teist DVD, ilmub 
monitori ekaanile teade [Disc playback prohibited by  
region code.]. Sõltuvalt DVDvõib piirkonna kood mitte 
olla märgitud, kuigi DVD taasesitust piiravad piirkonna 
piirangud.

USA ja teiste riikide patendid on litsentseerinud Dolby 
Laboratories.

MPEG Layer-3 audio kodeerimise tehnoloogia ja 
patendid on litsentseerinud Fraunhofer IIS ja Thomson.

Toodetud vastavalt Dolby 
Laboratories litsentsile. Dolby ja 
topelt D sümbol on Dolby 
Laboratories kaubamärgid.

Microsoft, Windows, Windows Vista 
ja Windows Media ning logotüübid on Microsoft 
Corporation kaubamärgid või registreeritud 
kaubamärgid USAs ja/või teistes riikides.

Seda toodet kaitsevad Microsoft Corporation määratud 
intellektuaalomandi õigused. Selle tehnoloogia 
levitamine väljapool antud toodet ilma Microsoft või 
volitatud Microsoft tütarettevõtte litsentsita on keelatud.

“DVD VIDEO”, “DVD-R”, “DVD-RW”, “DVD+R” ja “DVD+RW” 
on kaubamärgid.

Bluetooth® nimetuse märgis ja logotüübid kuuluvad 
Bluetooth SIG, Inc. ning Sony Corporation kasutab neid 
tähiseid vastavalt litsentsile. Teised kaubamärgid ja 
müüginimed kuuluvad nende vastavatele omanikele.

ZAPPIN on Sony Corporation kaubamärk.

12 TONE ANALYSIS ja selle 
logotüüp on Sony Corporation 
kaubamärgid.

“WALKMAN” ja “WALKMAN” 
logotüüp on Sony 
Corporation registreeritud 
kaubamärgid.

SensMe ja SensMe logotüüp on Sony 
Mobile Communications AB 
kaubamärgid või registreeritud 
kaubamärgid.

Muusika ja video tuvastamise tehnoloogia ja seostatud 
andmed tagab Gracenote®. Gracenote on 
muusikatööstuse standard muusika tuvastamise 
tehnoloogias ja seostatud sisu tagamisel. Täpsema teabe 
saamiseks külastage veebisaiti www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc ning muusika ja videoga seostatud 
andmed tagab Gracenote, Inc., autoriõigused © 2000 - 
tänapäeva Gracenote. Gracenote Software, autoriõigused 
© 2000 - tänapäeva Gracenote.

Sellele tootele ja teenusele kehtib üks või enam 
Gracenote`ile   kuuluvat patenti. Gracenote võrgusait, 
milles on ära toodud mittetäielik sobivate  Gracenote 
patentide loend.

Autoriõigused
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Gracenote, CDDB, MusicID, MediaVOCS, Gracenote 
logotüüp ja “Powered by Gracenote” registreeritud 
kaubamärgid või kaubamärgid USAs ja/või teistes 
riikides.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano ja iPod touch on 
Apple Inc. kaubamärgid, mis on registreeritud USAs ja 
teistes riikides. App Store on Apple Inc. teenusemärk.

“AAC” logoüüp on Dolby Laboratories kaubamärk.

© 2013 TomTom N.V., Holland. TomTom®, ® logotüüp 
on kaubamärgid, mis kuuluvad TomTom N.V. või ühele 
tema tütarettevõtetest.  Vaadake www.tomtom.com/
legal, kus onära toodud sellele tootele kehtiv piiratud 
garantii ja lõppkasutaja litsentsileping. Ordnance Survery 
© Crown Copyright litsentsi number 100026920. Data 
Source © 2013 Tele Atlas N.V.©
© 2013 - Loquendo TTS. Kõik õigused reserveeritud. 
Loquendo on registreeritud kaubamärk.  Nuance® on 
Nuance Communications, Inc. registreeritud kaubamärk, 
mida siin kasutatakse kooskõlas litsentsiga. 

MirrorLink™ ja MirrorLink logotüüp on Car Connectivity 
Consortium LLC sertifikatsioonimärgid. Ilma loata 
kasutamine on kategooriliselt keelatud.

SEE TOODE ON LITSENTSEERITUD KOOSKÕLAS MPEG-4 
VISUAL PATENDIPORTFELLI LITSENTSIGA ISIKLIKUKS JA 
MITTEÄRILISEKS KASUTAMISEKS SELLISTEL 
EESMÄRKIDEL: MPEG-4 VIDEO KUJUTISE 
DEKODEERIMINE, MILLE KASUTAJA KODEERIS ISIKLIKEL 
JA MITTEÄRILISTEL EESMÄRKIDEL JA/VÕI SAI 
EDASIMÜÜJALT, KELLEL ON MPEG LA LITSENTS MPEG-4 
VIDEO FORMAADI KUJUTISTE LEVITAMISEKS.  LITSENTS EI 
LUBA NING EI EELDA MIS TAHES MUUL VIISIL 
KASUTAMIST. LISAINFOT TOOTE REKLAAMIMISE, 
SEESMISE JA ÄRILISE KASUTAMISE NING 
LITSENTSEERIMISE KOHTA SAATE MPEG LA, LLC. 
VAADAKE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

SEE TOODE ON LITSENTSEERITUD KOOSKÕLAS AVC 
PATENDIPORTFELLI LITSENTSIGA ISIKLIKUKS JA 
MITTEÄRILISEKS KASUTAMISEKS, ET
(i)KODEERIDA VIDEO VASTAVALT AVC STANDARDILE (“AVC 
VIDEO”)
JA/VÕI
(ii)DEKODEERIDA AVC VIDEO, MILLE KASUTAJA KODEERIS 
ISIKLIKUKS JA
MITTEÄRILISEKS KASUTAMISEKS JA/VÕI SAI VIDEO 
PAKKUJALT, KELLEL ON LITSENTS AVC VIDEO 
LEVITAMISEKS. LITSENTS EI LUBA NING EI EELDA MIS 
TAHES MUUL VIISIL KASUTAMIST. LISAINFOT SAATE  
MPEG LA, L.L.C. VAADAKE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

SEE TOODE ON LITSENTSEERITUD KOOSKÕLAS AVC 
PATENDIPORTFELLI LITSENTSIGA JA VC-1 
PATENDIPORTFELLI LITSENTSIGA ISIKLIKUKS JA 
MITTEÄRILISEKS KASUTAMISEKS,ET DEKODEERIDA VIDEO 
VASTAVALT AVC STANDADILE (“AVC VIDEO”) JA/VÕI VC-1 
STANDARDILE (“VC-1 VIDEO”), MILLE KASUTAJA 
KODEERIS ISIKLIKUKS JA MITTEÄRILISEKS KASUTAMISEKS 
JA/VÕI SAI VIDEO PAKKUJALT, KELLEL ON LITSENTS AVC 

VIDEO JA VC-1 VIDEO LEVITAMISEKS. LITSENTS EI LUBA 
NING EI EELDA MIS TAHES MUUL VIISIL KASUTAMIST. 
LISAINFOT SAATE  MPEG LA, L.L.C. VAADAKE HTTP://
WWW.MPEGLA.COM

Android on Google Inc. kaubamärk. Nende 
kaubamärkide kasutamiseks on vajalik Google luba.

Kõik ülejäänud kaubamärgid on vastavate omanike 
kaubamärgid.

Selles tootes kasutatakse NCM ajami tarkvara, mille MCCI 
Corporation on litsentsiga andnud Sony.

Nõuanded kasutamiseks
Kui tekkivad probleemid selle seadme/mobiilseadme 
toimingutes, veenduge enne probleemide uurimist, et 
auto on ohutult pargitud.

Selles osas antud nõuanded aitavad lahendada probleeme, 
mis võivad tekkida seadme kasutamise käigus.
Enne seda kontrollige ühendust ja käivitamise 
protseduuri.
Täpsemat teavet kaitse kasutamise ja seadme 
mõõteriistade paneelist väljavõtmise kohta vaadake selle 
seadme  komplekti kuuluvast paigaldamise/ühenduste 
juhendist.

Kui probleemi ei õnnestunud lahendada, külastage 
antud tehnilise toe kodulehte.

Üldised probleemid
Seade ei saa toidet.
 Kontrollige kaitset.
 Ühendus ei ole õige.

– Ühendage kollane ja punane toitejuhe.

Pole toimingute helisignaali.
 On ühendatud täiendav võimsusvõimendi ning ei 

kasutata sisseehitatud võimendit.

Mälu sisu on kustutatud.
 Toitejuhe või aku on lahti ühendatud või pole õigesti

ühendatud.

Talletatud raadiojaamad ja kella seadistus on 
kustutatud.
Kaitse on läbi põlenud.
Süüte ümberlülitamisel kostab müra.
 Juhtmed ei vasta auto lisaseadmete toitepesale.

Näidud kaovad/ei ilmu monitorile.
 Hämardi on seadistatud [ON] (24. lk).
 Näidud kaovad, kui vajutate ja hoiate allavajutatult OFF.
– Vajutage OFF seadmel, kuni displeile ilmuvad 

näidud.
 Aktiveeritud monitori väljalülitumise funktsioon (5. lk).
– Puudutage ekraani ükskõik kus, et näidud jälle 

ilmuksid.
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Ekraan ei reageeri puudutusele õigesti.
 Puudutage ekraanil ühte kohta. Ekraan ei tööta õigesti, 

kui puudutate üheaegselt kahte või enam kohta.
 Kalibreerige puutepaneel (22. lk).
 Puudutage tugevasti puutepneeli.

Automaatse väljalülitumise funktsioon ei tööta.
 Automaatne väljalülitusfunktsioon aktiveerub, kui ei 

ole valitud signaaliallikas.  
– Väljuge signaaliallika režiimist.

Ei saa valida menüü parameetreid.
 Mittesaadavad menüü parameetrid on halli värvi.

USB Music, USB Video, AUX ja BT Audio ei saa valida 
signaaliallikaks. 
 Kustutage märgis signaaliallika parameetrilt, mida ei 

saa valida (26. lk).

Ei ilmu teatepaneel.
 Teatepaneel ei ole saadaval, kui seade on:
– vaikeseadistustes;
– kuvab signaaliallikat hüpikaknas;
– hääljuhtimise funktsioonis;
– saab TA;
– esitab USB Video.

Taasesituse juhtimise elemendid ei ilmu 
teatepaneelil. 
 Taasesituse juhtimise elemendid ei ole saadaval, kui 

seade esitab sisu sellistest allikatest:
– AUX
– USB Video;
– rakendus nutitelefonis, kasutades App Remote 

funktsiooni.

Raadiosaadete vastuvõtmine
Raadiojaamu ei saa vastu võtta.
Helis on müra.
 Ühendus ei ole õige.
– Ühendage elektrilise antenni juhtimise juhe (sinine) 

või tarvikute toitejuhe (punane) autoantenni 
võimendi toitejuhtmele (ainult siis, kui autos on 
raadioantenn monteeritud tagumisse/külgmisse 
klaasi).

– Kontrollige autoantenni ühendust.
– Kui autoantenn ei nihku välja, kontrollige elektrilise 

antenni juhtimise juhtme ühendust.

Seadistatud raadiojaamadele ei saa häälestada.
 Saatesignaal on liiga nõrk.

RDS
Otsing hakkab tööle mõni sekund pärast raadiojaama 
vastuvõttu.
 See ei ole TP raadiojaam või selle signaal on nõrk.
– Lülitage välja TA (10. lk).

Ei ole liiklusteadet.
 Lülitage sisse TA (10. lk).
 Raadiojaam ei edasta liiklusteateid, kuigi on TP 

raadiojaam.
– Häälestage teisele raadiojaamale.

PTY kuvab [PTY not found.].
 See ei ole RDS raadiojaam.
 RDS andmeid pole saadud.
 Raadiojaam ei kuva programmi tüüpi.

Vilgub programmi teenuse nimi.
 Sellel raadiojaamal ei ole alternatiivsagedusi.
– Puudutage /, kuni vilgub programmi 

teenuse nimi. Ilmub [PI seek] ja seade hakkab otsima 
teist samasuguste PI (programmi identifikatsioon) 
andmetega sagedust.

Kujutis
Pole kujutist/ilmub kujutise müra.
 Ühendamine pole teostatud õigesti.
 Kontrollige selle seadme ühendust teisele seadmele ja 

seadistage seadme sisendivalija sellele seadmele 
vastavale signaaliallikale.

 Plaat on rikutud või määrdunud.
 Paigaldamine pole teostatud õigesti.
– Paigaldage väiksemale kui 45° nurgale stabiilsele 

kohale autosalongis.
 Seisupiduri juhe (heleroheline) ei ole ühendatud 

seisupiduri lüliti juhtmele või seisupidurit ei kasutata.
 Aktiveerige iPod video signaali väljund.

Kujutis ei mahu ekraanile.
 Kujutise formaat on fikseeritud DVD.

Kujutist ei ole/kujutise müra ilmub tagumisele 
monitorile.
 Valiti ühendamata signaaliallikas/mittekasutatav 

režiim. Kujutis ei ilmu tagumisele monitorile, kui 
signaali ei sisestata.

 Värvisüsteemi seadistus pole õige.
– Seadistage värvisüsteem [PAL] või [NTSC] vastavalt 

ühendatud monitorile (23. lk).
 Selles seadmes kuvatakse kujutist tahavaate 

kaamerast.
– Kujutis ei ilmu tagumisele monitorile, kui selles 

seadmes kuvatakse kujutist tahavaate kaamerast.

Heli
Pole heli/heli hüpleb/helis on müra.
 Ühendamine pole teostatud õigesti.
 Kontrollige selle seadme ühendust teisele seadmele ja 

seadistage seadme sisendivalija sellele seadmele 
vastavale signaaliallikale.

 Plaat on rikutud või määrdunud.
 Paigaldamine pole teostatud õigesti.
– Paigaldage väiksemale kui 45° nurgale stabiilsele 

kohale autosalongis.
 MP3 faili diskreetimissagedus pole 32, 44,1 või 48 kHz.
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 WMA faili diskreetimissagedus pole 32, 44,1 või 48 kHz.
 AAC faili diskreetimissagedus pole 32, 44,1 või 48 kHz.
 MP3 faili bitikiirus pole 48 kuni 192 kbps.
 WMA faili bitikiirus pole 64 kuni 192 kbps.
 AAC faili bitikiirus pole 40 kuni 320 kbps.
 Seade on pausi/tagasimineku/kiiresti edasimineku 

režiimis.
 Väljundite seadistused pole teostatud õigesti.
 DVD väljundi tase on liiga madal (16. lk).
 Helitugevuse tase on liiga madal.
 ATT funktsioon on aktiveeritud.
 Formaati ei toetata (näiteks DTS).
– Veenduge, et see seade toetab formaati (29. lk).

Helis on müra.
 Paigutage juhtmed ja kaablid üksteisest kaugemale.

Toimingud plaadiga
Plaati ei taasesitata.
 Plaat on rikutud või määrdunud.
 Plaati ei saa taasesitada.
 DVD ei saa taasesitada regiooni koodi tõttu.
 Plaat pole lõpetatud (29. lk).
 Plaadi formaat ja faili versioon ei ühildu selle 

seadmega (29. lk).
 Vajutage , et plaati välja võtta.

Ei toimu MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failide 
taasesitust.
 Salvestamine ei toimunud vastavalt ISO 9660 1. 

tasemele või 2. tasemele, Joliet või Romeo laienduse 
formaadis (DATA CD) või UDF Bridge formaadile (DATA 
DVD) (29. lk).

 Faili laiendus on vale (30. lk).
 Failid ei ole talletatud MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 

formaadis.
 Kui plaadil on mitut tüüpi failid, saab mängida ainult 

valitud failitüüpi (audio/video).
– Valige loetelus sobiv failitüüp (14. lk).

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failide taasesitus 
nõuab rohkem aega.
 Selliste plaatide taasesituse alustamine nõuab rohkem 

aega:
– plaadid, mis on salvestatud keerulise 

puustruktuuriga;
– plaadid, mis on salvestatud mitmes seansis/mitmes 

ribas (Multi Session/Multi Border);
– plaadid, millele saab lisada andmeid.

Plaati ei mängita algusest.
 Töötab jätkuv taasesitus või mitme plaadi jätkuv 

taasesitus (26. lk).

Teatud toiminguid ei saa teostada.
 Sõltuvalt plaadist võib mõne toimingu teostamine olla 

võimatu, näiteks katkestamine, otsing või korduv/
läbisegi taasesitus. Täpsemat teavet vaadake plaadi 
komplekti kuuluvast kasutusjuhendist.

Ei saa muuta heliraja/subtiitrite keelt või rakurssi.
 Kasutage DVD menüüd, mitte otsevaliku nuppu 

kaugjuhtimispuldil (12. lk).
 Mängijas pole DVD plaadile salvestatud helirajad, 

subtiitrid mitmes keeles või mitu rakurssi.
 DVD plaadil on keelatud muudatused.

Nupud ei tööta.
Plaati ei saa välja tõugata.
 Vajutage lähtestamise nuppu (5. lk).

USB taasesitus
Ei saa taasesitada, kasutades USB kontsentraatorit.
 Ühendage iPod/USB seade sellele seadmele ilma USB 

kontsentraatorita.

Ei saa taasesitada.
 Ühendage veel kord USB seade.

USB seadme taasesitus nõuab palju aega.
 USB seadmes on suuremõõdulised või keerulise 

puustruktuuriga failid.

Katkendlik heli.
 Heli võib olla katkendlik, kui bitikiirus ületab 320 kbps.
 See ei ole väärtalitlus. See toimub USB Video 

taasesituse ajal, kui:
– vajutate HOME nuppu;
– aktiveerite süsteemi seadistuse;
– töötab USB Photo/navigeerimise funktsioon.

BLUETOOTH funktsioon
Teine BLUETOOTH seade ei leia seda seadet.
 Seadistage [Signal] seisu [ON] (23. lk).
 Kuni toimub ühendamine BLUETOOTH seadmele, pole 

selle seadme leidmine teisest seadmest võimalik. 
Tühistage praegune ühendus ja otsige seda seadet 
teisest seadmest. Lahti ühendatud seadet saab 
ühendada, valides registreeritud seadmete loetelust.

Ühendamist ei saa teostada.
 Kontrollige paarisühendamise ja ühendamise 

toiminguid teise seadme jne kasutusjuhendist, siis 
korrake toiminguid.

Leitud seadme nimi ei ilmu.
 Sõltuvalt teise seadme olekust võib nime kuvamine 

olla võimatu.

Pole kõne helisignaali.
 Telefonikõne saabumisel suurenda helitugevust.
 Sõltuvalt ühendatud seadmest võidakse kõne 

helisignaali edastada valesti.
– Seadistage [Ringtone] seisu [Internal] (19. lk).

Vestluskaaslase hääl on vaikne.
 Telefonikõne ajal suurendage helitugevust.
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Vestluskaaslane pole rahul liiga madala või liiga 
kõrge helitugevuse tasemega.
 Reguleerige [MIC Gain] tase (18. lk).

Telefonikõne ajal kostab kaja või müra.
 Vähendage helitugevust.
 [Speech Quality] on seadistatud [Mode 1].
– Seadistage [Speech Quality] seisu [Mode 2] (18. lk).

 Kui ümbritsev müra on valju, vähendage seda.
– Sulgege aken, kui liiklusmüra on tugev.
– Lülitage välja õhukonditsioneer, kui see on valju.

Telefoni heli kvaliteet on halb.
 Telefoni heli kvaliteet sõltub mobiiltelefoni vastuvõtu 

tingimustest. 
– Paigutage auto kohta, kus halva vastuvõtu korral 

saab parendada mobiiltelefoni signaali.

Ühendatud BLUETOOTH seadme helitugevuse tase on 
madal või kõrge.
 Helitugevuse tase erineb sõltuvalt BLUETOOTH 

seadmest.
– Vähendage helitugevuse taseme erinevust selle 

seadme ja BLUETOOTH seadme vahel (13. lk).

Heli hüpleb heli voogedastuse ajal.
 Vähendage kaugust selle seadme ja BLUETOOTH 

seadme vahel.
 Kui BLUETOOTH seade asub kotis ja seetõttu katkeb 

signaali vastuvõtmine, võtke see kasutamise ajal kotist 
välja.

 Läheduses kasutatakse mõnda BLUETOOTH seadet või 
teisi seadmeid, mis edastavad raadiolaineid.
– Lülitage välja teised seadmed.
– Suurendage kaugust selle seadme ja teiste 

seadmete vahel.
 Heli taasesitus katkestatakse hetkeks, kui see seade 

ühendub mobiiltelefonile. See ei ole väärtalitlus.

Heli voogedastuse ajal ei saa juhtida ühendatud 
BLUETOOTH seadet.
 Veenduge, et ühendatud BLUETOOTH seade toetab 

AVRCP.

Mõned funktsioonid ei tööta.
 Veenduge, et ühendatav seade toetab mainitud 

funktsioone.

Helistaja nimi ei ilmu, kui saabub telefonikõne.
 Helistaja nimi ei ole talletatud telefoniraamatus.
– Lisa see telefoniraamatusse (18. lk).

Toimub automaatne vastamine sissetulnud 
telefonikõnele.
 Ühendatud telefon on seadistatud automaatseks 

vastamiseks sissetulnud telefonikõnele.
 Selles seadmes on [Auto Answer] seadistatud [3 sec] 

või [10 sec] (19. lk).

Sidumine ei õnnestunud, kuna lõppes aeg.
 Sõltuvalt ühendatavast seadmest võib sidumise 

ajalimiit olla väike. Proovige sidumine lõpetada 
ettenähtud ajal, seadistades ühenumbrilise parooli.

 BLUETOOTH funktsiooni ei saa kasutada.
 Katkestage praeguse allika kasutamine, vajutades ja 

hoides üks sekund all SOURCE, siis lülitage seade sisse.

Käed-vabad režiimi telefonikõne ajal ei edastata heli 
auto kõlaritest.
 Kui heli edastatakse mobiiltelefonist, seadistage see, et 

heli edastataks auto kõlaritest.

MirrorLink™ funktsioon
Audio signaaliallika taasesitus katkestatakse 
MirrorLink™ funktsioonis klõpsatusega iga kord, kui 
koputate nutitelefonile. 
 Keelake nutitelefoni klõpsatuse heli.  

App Remote funktsioon
Nutitelefoni näidud ei ilmu seadme displeile.
Seade ei saa käivitada nutitelefoni rakendust. 
 App Remote funktsioon ei näita nutitelefoni näitusid 

seadme displeil.
 Selles seadmes ei saa juhtida nutitelefoni installitud 

rakendusi. 
– Juhtige rakendusi nutitelefoniga.

Vigade indikatsioonid/teated
An error occurred. You will be  returned to the 
playback  screen.
 Visualiseerija ei tööta seesmise vea tõttu.
– Lülitage ümber teisele allikale, siis valige [USB 

Music].

Bluetooth Connection Error
 Tekkis viga sides selle seadme ja  BLUETOOTH telefoni 

vahel.
– Veenduge, et BLUETOOTH signaal on sisse lülitatud 

sellele seadmele või BLUETOOTH telefonile.
– Proovige siduda veel kord.
– Ühendage veel kord BLUETOOTH telefon.

Bluetooth device is not found.
 Seade ei suuda leida ühendatavat BLUETOOTH seadet.
– Kontrollige ühendatava seadme BLUETOOTH 

seadistust.
 Registreeritud BLUETOOTH seadmete loetelus ei ole 

ühtki seadet.  
– Teostage sidumine BLUETOOTH seadmega (8. lk).

Busy now… Please try again.
 Seade on hõivatud.

– Oodake, siis proovige veel kord.
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Call Data Error
 Tekkis viga, kuni pääsesite juurde telefoniraamatu 

andmetele, kasutades PBAP või kõnearhiivi 
BLUETOOTH telefonist.
– Ühendage veel kord BLUETOOTH telefon.

Cannot display folders beyond  this level. Place songs 
no more than  eight folders deep.
 Sisu sirvimise ajal valiti tase, mis ületab kaheksandat.
– See seade saab kuvada maksimaalselt kaheksanda 

taseme kaustasid. Saatke sisu väljapool seda taset.

Cannot read.
 Seade ei saa andmeid lugeda probleemi tõttu.
 Andmed on rikutud.
 Plaat on rikutud.
 Plaat ei ühildu selle seadmega.
 Plaat pole lõpetatud.

Database error encountered.
 Tekkis andmebaasi viga.
– Lülitage ümber teisele allikale, siis valige [USB 

Music].

Database update couldn’t be completed.
 Andmebaasi uuendamine tühistati vea tõttu.
– Proovige veel kord uuendada andmebaasi.

Data Listing Error
 Tekkis viga, kuni kuvasite telefoniraamatu andmeid, 

kasutades PBAP või kõnearhiivi BLUETOOTH telefonist.
– Ühendage veel kord BLUETOOTH telefon.

Delete failed.
 Video sisu ei saa kustutada vea tõttu.
– Proovi veelkord kustutada. Vastasel juhul kustuta 

see, kasutades arvutit jt.

Disc Error
 Plaat on rikutud või määrdunud.
– Puhastage plaat või sisestage see õigesti.

 Sisestatud plaat on tühi.
 Plaati ei saa mängida mõne probleemi tõttu.
– Sisestage teine plaat.

 Plaat ei ühildu selle seadmega.
– Sisestage ühilduv plaat.

 Vajutage , et plaati välja võttal.

Disc playback prohibited by  region code.
 DVD regioonikood erineb seadme regioonikoodist.

Error - Please select ‘Bluetooth  Reset’ from the 
General  Settings menu.
 On tekkinud mälu viga.
– Lähtestage BLUETOOTH seadistus (23. lk).

Handsfree device is not  available.
 Ei ole ühendatud mobiiltelefon.
– Ühendage mobiiltelefon (8. lk).

High Temperature Error
 Tekkis viga kõrge temperatuuri tõttu.
– Langetage temperatuur.

iPod video cable reconnected. Reconnect the USB 
cable.
 Ühendage õigesti USB kaabel seadmele.

New firmware not found.
 USB mälus ei ole saadav tarkvara värskendus.
– Proovige värskendada tarkvara versiooni.

 Püsivara fail on rikutud.
– Kirjutage üle fail USB mälus.

No AF
 Sellel raadiojaamal ei ole alternatiivsagedusi.

No Device
 iPod valiti signaaliallikana, kuid ei ole ühendatud iPod. 

Taasesituse ajal ühendati lahti USB kaabel ühendatud 
iPod.
– Ühendage kindlasti korralikult USB kaabel ja iPod.

No Playable Data
 Plaadil pole mängitavaid andmeid.
 iPod ei ole mängitavaid andmeid.
– Laadige iPod muusika või video andmed/failid.

No Navigation Signal
 Navigatsioonisüsteem ei ole ühendatud sellele 

seadmele. 
– Kontrollige selle seadme ühendust 

navigatsioonisüsteemile.
 Navigatsioonisüsteem ei tööta õigesti. 
– Veenduge, et navigatsioonisüsteem töötab õigesti.

No TP
 Seade jätkab saadavate TP raadiojaamade otsingut.

Internal Malfunction
 Võib olla tekkinud seesmine viga.
– Kontrollige ühendust. Kui vea indikatsioon ikka veel 

ilmub displeile, võtke ühendus lähima Sony 
edasimüüjaga.

Check Audio Output Wiring
(Ilmub, kuni vajutate mis tahes nuppu.)
 Vale kõlarite/võimendite ühendus.
– Vaadake komplekti kuuluvast "Paigaldamine/

ühendused" juhendist, et kontrollida ühendust.

Overcurrent caution on USB.
 USB seade on koormatud.
– Ühendage lahti USB seade, siis vahetage allikat, 

vajutades SOURCE nuppu.
– Näitab, et USB  seade ei tööta normaalselt või on 

ühendatud mittetoetatud seade.
40EE

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_EE_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 41  Sunday, December 29, 2013  10:08 PM
Playback has stopped because  an error occurred.  
 Video sisu taasesitus katkestati vea tõttu.
– Valige teine signaaliallikas, siis valige  [USB Video].

Remove failed.
 Foto sisu ei saa kustutada vea tõttu.
– Proovige kustutada veel kord. Vastasel juhul 

kustutage see, kasutades arvutit jt.

Set wallpaper failed.
 Fail on rikutud.
– Valige teine foto.

 Faili mõõt on liiga suur.
– Vähendage kujutise mõõtu, siis proovige veel kord.

The application will quit because an error occurred.  
 On tekkinud seesmine viga.
– Lülitage ümber teisele allikale, siis valige [USB 

Music].

The playback list is empty.
 Mängukavas on failid, mida ei saa taasesitada.
– Kontrollige, kas esitate mis tahes sisu USB 

rakenduses.

The sound in DTS format is not  audible.
  DTS formaadis plaate ei toetata. Heli ei edastata, kui on 

valitud DTS formaat.
– DTS formaadi plaate ei saa taasesitada selles 

seadmes. Kasutage ühilduvat plaadi formaati (29. lk).

USB device not supported
 Täpsemat teavet USB seadme ühilduvuse kohta 

vaadake tehnilise toe veebisaidist.

USB hub not supported
 See seade ei toeta USB kontsentraatoreid.

 Tähist ei saa kuvada selles seadmes.

 MirrorLink™ toimingute kohta

No audio, confirm smartphone compatibility.
 Vale nutitelefoni heli reguleering.
– Kontrollige nutitelefoni heli reguleeringut.

 Nutitelefon ei ühildu MirrorLink™.
– Kontrollige nutitelefoni ühilduvust MirrorLink™, 

külastades juhendi lõpus näidatud tehnilise toe 
veebisaiti.  

Reestablish connection  with MirrorLink compatible 
device.
 Nutitelefon ei ole ühendatud sellele seadmele.
– Kontrollige ühendust selle seadme ja nutitelefoni 

vahel.
 Nutitelefon on välja lülitatud.
– Kontrollige nutitelefoni toitevarustust.

 Nutitelefon ei ühildu MirrorLink™.
– Kontrollige nutitelefoni ühilduvust MirrorLink™, 

külastades juhendi lõpus näidatud tehnilise toe 
veebisaiti.

Screen content blocked while vehicle in motion.
 MirrorLink™ käivitati sõidu ajal.
– Mõne MirrorLink™ funktsiooni kasutamine on sõidu 

ajal piiratud.

Kui antud toimingud probleemi ei lahendanud, võtke 
ühendus lähima Sony edasimüüjaga.
Kui viite seadme remonti seoses plaadi taasesituse 
probleemiga, võtke kaasa ka plaat, mida kasutasite 
probleemi tekkimise hetkel.
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Keelte koodid
Keelte koodid

Kood Keel

1027 Afääri

1028 Abhaasi

1032 Afrikaani

1039 Amhaari

1044 Araabia

1045 Assami

1051 Aimara

1052 Aserbaidžaani

1053 Baškiiri

1057 Valgevene

1059 Bulgaaria

1060 Bihaari

1061 Bislama

1066 Bengaali

1067 Tiibeti

1070 Bretooni

1079 Katalaani

1093 Korsika

1097 Tšehhi

1103 Uelsi

1105 Taani

1109 Saksa

1130 Bhutani

1142 Kreeka

1144 Inglise

1145 Esperanto

1149 Hispaania

1150 Eesti

1151 Baski

1157 Pärsia

1165 Soome

1166 Fidži

1171 Fääri

1174 Prantsuse

1181 Friisi

1183 Iiri

1186 Gaeli

1194 Galeegi

1196 Guarani

1203 Gudžarati

1209 Hausa

1217 Hindi

1226 horvaadi

1229 Ungari

1233 Armeenia

1235 Interlingua

1239 Interlingue

1245 Injupiaki

1248 Indoneesia

1253 Islandi

1254 Itaalia

1257 Heebrea

1261 Jaapani

1269 Jiidiš

1283 Jaava

1287 Gruusia

1297 Kasahhi

1298 Grööni

1299 Khmeeri

1300 Kannada

1301 Korea

1305 Kašmiiri

1307 Kurdi

1311 Kirgiisi

1313 Ladina

1326 Lingala

1327 Lao

1332 Leedu

1334 Läti

1345 Malagassi

Kood Keel

1347 Maoori

1349 Makedoonia

1350 Malajalami

1352 Mongoli

1353 Moldaavia

1356 Marathi

1357 Malai

1358 Malta

1363 Birma

1365 Nauru

1369 Nepaali

1376 Hollandi

1379 Norra

1393 Provansi

1403 Oromo

1408 Oria

1417 Pandžabi

1428 Poola

1435 Puštu

1436 Portugali

1463 Ketšua

1481 Reto-

romaani

1482 Rundi

1483 Rumeenia

1489 Vene

1491 Ruanda

1495 Sanskriti

1498 Sindhi

1501 Sango

1502 Serbo-

horvaadi

1503 Singali

1505 Slovaki

1506 Sloveeni

Kood Keel

1507 Samoa

1508 Šona

1509 Somaali

1511 Albaania

1512 Serbia

1513 Svaasi

1514 Sotho

1515 Sudaani

1516 Rootsi

1517 Suahiili

1521 Tamili

1525 Telugu

1527 Tadžiki

1528 Tai

1529 Tigrinja

1531 Turkmeeni

1532 Tagalogi

1534 Tsvana

1535 Tonga

1538 Türgi

1539 Tsonga

1540 Tatari

1543 Tvii

1557 Ukraina

1564 Urdu

1572 Usbeki

1581 Vjetnami

1587 Volapük

1613 Volofi

1632 Koosa

1665 Joruba

1684 Hiina

1697 Suulu

1703 Pole määratletud

Kood Keel
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Ülevaade nutitelefoni kasulikest funktsioonidest
Märkused MirrorLink™ funktsiooni kasutamise kohta
• Teie nutitelefon peab toetama MirrorLink™ funktsiooni. Täpsemat teavet ühilduvate mudelite kohta vaadake ühilduvuse 

loendist, mille leiate tehnilise toe veebilehel: http://support.sony-europe.com/
• Sõltuvalt nutitelefonist peab võib-olla allalaadima rakenduse MirrorLink™ funktsiooni kasutamiseks.
• Saadavad toimingud erinevad sõltuvalt nutitelefonist. Täpsemat teavet vaadake nutitelefoni komplekti kuuluvast 

käsiraamatust või võtke ühendus nutitelefoni tootjaga.  

Nutitelefoni rakenduste ühendatavus 

*1 Täpsemat teavet toega operatsioonisüsteemideja/või seadmete kohta vaadake selle rakenduse spikrist.  
*2 Täpsemat teavet ühilduvate mudelite kohta vaadake ühendatavuse loendist, mille leiate tehnilise toe veebisaidis: 

http://support.sony-europe.com/

Vajalikud elemendid

* Täpsemat teavet toega operatsioonisüsteemideja/või seadmete kohta vaadake selle rakenduse spikrist.

Patarei laadimise võimalus 

*1 Ühendatud seadme patarei laadimiseks on vajalikUSB tagumine kaabel markeeringuga“HIGH CHARGE” .
*2 Kui USB tagumisele “HIGH CHARGE” markeeringuga kaablile ühendatud seade ei ole laetud, seadistage [USB Battery Charge 

Mode] seisu [Standard] (23. lk).
*3 Sõltuvalt ühendatud seadmest ja/või seadme valitud USB pordist võib seade mitte suuta tagada piisavat toidet patarei 

laadimiseks. 

iPhone 
(väljaarvatud 

iPhone 5)
iPhone 5 iPod touch Android Muud

App Remote*1     -

MirrorLink™ - - - *2 *2

Smartphone App*
(peab allalaadima)

Ühendatav kaabel 

App Remote iPhone/iPod touch  USB

Android  (BLUETOOTH)

MirrorLink™  USB

USB

*1*2*3
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Automobilio 
multimedijų sistema

Naudojimo instrukcija  LT
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Įspėjimas
Siekdami išvengti gaisro arba elektros srovės 
smūgio rizikos, saugokite šį įrenginį nuo lietaus 
arba drėgmės poveikio.
Siekdami išvengti elektros srovės smūgio, 
neatidarykite korpuso. Patikėkite visus remonto 
darbus tik kvalifikuotam specialistui.

DĖMESIO!
Optinių įrankių naudojimas kartu su šiuo įrenginiu 
padidins kenkimą regėjimui. Kadangi šiame CD/DVD 
grotuve naudojamas lazerio spindulys yra kenksmingas 
akims, nebandykite išardyti korpuso. Patikėkite visus 
remonto darbus tik kvalifikuotam serviso specialistui.

Pagaminta Tailande

Lazerio diodo charakteristikos
• Spinduliavimo trukmė: nepertraukiama
• Lazerio išvesties galia: mažiau už 58,9 μW
(Šis matavimas yra atliktas 70 mm nuo optinio 
nuskaitymo įrenginio objektyvo lęšio su 7 mm apertūra.)

Plokštelė su pavadinimu, kurioje yra nurodyta darbinė 
įtampa ir kitos techninės charakteristikos, yra korpuso 
apatinėje dalyje.

Šiuo Sony Corp. pareiškia, kad šis XAV-602BT modelis 
atitinka 1999/5/EK direktyvos pagrindinius reikalavimus 
ir kitus susietus reikalavimus.
Platesnė informacija yra prieinama šiame URL:
http://www.compliance.sony.de/

Pastaba klientams: ši informacija yra taikoma tik 
tiems įrenginiams, kurie yra parduoti šalyse, kurioms 
galioja ES direktyvos
Gamintojas: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan
Apie gaminių atitikimą ES teisės aktų reikalavimams 
atsako: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Germany

Išnaudotų baterijų utilizavimas (ši 
direktyva galioja tik Europos 
Sąjungos ir kitoms Europos šalims, 
kur yra taikoma rūšiuotų atliekų 
surinkimo sistema)

Šis ženklas ant baterijos arba ant įpakavimo nurodo, kad 
su šiuo gaminiu komplektuojamos baterijos negalima 

išmesti su buitinėmis atliekomis. Ant kai kurių baterijų šis 
simbolis gali būti atvaizduotas kartu su cheminio 
elemento simboliu. Gyvsidabrio (Hg) arba švino (Pb) 
cheminio elemento simbolis yra nurodomas, jeigu 
baterijoje yra daugiau nei 0,0005% gyvsidabrio arba 
daugiau nei 0,004% švino. Teisingai utilizuodami tokias 
baterijas, padėsite išvengti potencialių neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai, kurios galėtų būti 
dėl neteisingo atsilaisvinimo nuo baterijos. Perdirbant 
medžiagas yra tausojami gamtos ištekliai. Tuo atveju, 
jeigu gaminio saugumo, veikimo arba duomenų 
integralumo užtikrinimui yra reikalingas 
nepertraukiamas ryšys su įmontuota baterija, ją yra 
leistina keisti tik kvalifikuotam serviso specialistui. Kad 
užtikrintumėte teisingą išnaudotos baterijos utilizavimą, 
nugabenkite ją į atitinkamą surinkimo punktą, kur galima 
priduoti antriniam perdirbimui numatytus elektrinius ir 
elektroninius įrenginius. Jeigu naudojate kitą bateriją, 
prašome, perskaitykite skyrių apie tai, kaip galima saugiai 
išimti bateriją iš gaminio. Nugabenkite bateriją į 
atitinkamą surinkimo punktą, kur galima priduoti 
antriniam perdirbimui išnaudotas baterijas. Išsamesnę 
informaciją dėl šio gaminio arba jo baterijos antrinio 
perdirbimo Jums gali pateikti miesto savivaldybė, atliekų 
tvarkymo tarnybos atstovas arba parduotuvėje, kurioje 
įsigijote gaminį.

Pastaba dėl ličio baterijos
Saugokite bateriją nuo didelio karščio, pavyzdžiui, 
tiesioginių saulės spindulių, ugnies ir pan. poveikio.

Dėmesio!
JOKIU BŪDU SONY NEATSAKO UŽ BET KOKIĄ TIESIOGINĘ 
ARBA NETIESIOGINĘ ŽALĄ ARBA KITĄ NUOSTOLĮ, BE 
IŠIMČIŲ ĮSKAITANT PELNO PRARADIMĄ, PAJAMŲ 
PRARADIMĄ, DUOMENŲ PRARADIMĄ, GALIMYBĖS 
NAUDOTI GAMINĮ ARBA BET KOKĮ SU JUO NAUDOJAMĄ 
ĮRENGINĮ PRARADIMĄ, UŽ PRASTOVĄ IR PIRKĖJO 
PRARASTĄ LAIKĄ DĖL ŠIO GAMINIO, JO APARATŪROS IR/
ARBA PROGRAMINĖS ĮRANGOS NAUDOJIMO.

Saugumo sumetimais būtinai šį įrenginį pastatykite 
automobilio salono priekiniame skydelyje.
Išsamesnę informaciją dėl pastatymo ir sujungimų 
žiūrėkite komplektuojamoje pastatymo/sujungimų 
instrukcijoje.

Įspėjimas, jeigu automobilio uždegimas neturi 
ACC pozicijos
Būtinai nustatykite automatinio išsijungimo funkciją 
(24 psl.).
Siekiant išvengti akumuliatoriaus išsikrovimo, 
įrenginio maitinimas bus automatiškai pilnai atjungtas 
nustatytu laiku, jeigu nėra išrinktas signalo šaltinis.
Jeigu nenustatote automatinio išsijungimo funkcijos, 
kiekvieną kartą, kai išjungiate uždegimą, paspauskite 
ir laikykite paspaustą OFF, kol pradingsta ekrano 
parodymai.

Norėdami atšaukti demonstraciją (Demo), žiūrėkite 
24 psl.

Pastabos dėl BLUETOOTH funkcijos
2LT

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LT_XAV-602BT\020INT.fm masterpage: Right

010book.book  Page 3  Sunday, December 29, 2013  10:57 PM
SVARBI PASTABA!

Saugus ir efektyvus naudojimas
Dėl šiam įrenginiui atliktų pakeitimų arba patobulinimų, 
kurių tiesiogiai nepatvirtino Sony, gali būti anuliuotos 
vartotojo teisės naudoti šį įrenginį.
Prieš šio įrenginio naudojimą išsiaiškinkite vietinių 
įstatymų reikalavimuose nustatytus ribojimus dėl 
BLUETOOTH įrenginių naudojimo.

Automobilio vairavimas
Laikykitės vietinių įstatymų ir taisyklių dėl mobilių 
telefonų ir laisvų rankų įrenginių naudojimo vietose, 
kuriose vairuojate automobilį.
Visada pilnai nukreipkite savo dėmesį į automobilio 
vairavimą ir prieš skambinimą arba įeinančio skambučio 
priėmimą nuvažiuokite nuo važiuojamosios dalies ir 
sustokite, jeigu to reikalauja sąlygos.

Prijungimas prie kitų įrenginių
Prijungdami prie kito įrenginio perskaitykite naudojimo 
instrukciją, kad gautumėte išsamesnę informaciją apie 
saugumą.

Radijo signalų įtaka
Radijo signalai gali įtakoti automobilyje neteisingai 
pastatytas arba nepakankamai ekranuotas elektronines 
sistemas, pavyzdžiui, elektroninę kuro įpurškimo sistemą, 
elektroninę stabdžių atblokavimo sistemą ABS, 
elektroninę greičio valdymo sistemą arba oro pagalvių 
sistemą. Norėdami gauti išsamesnę informaciją dėl šio 
įrenginio pastatymo arba aptarnavimo, susisiekite su 
savo automobilio gamintoju arba gamintojo atstovu. 
Neteisingas pastatymas arba aptarnavimas gali būti 
pavojingas ir gali padaryti negaliojančia šiam įrenginiui 
suteiktą garantiją.
Susisiekite su automobilio gamintoju, kad įsitikintumėte, 
jog mobilaus telefono naudojimas automobilyje neįtakos 
jo elektroninių sistemų.
Reguliariai įsitikinkite, kad visa bevielė įranga 
automobilyje yra teisingai pastatyta ir veikia teisingai.

Neeiliniai skambučiai telefonu
Šis BLUETOOTH automobilio laisvų rankų įrenginys ir 
elektroninė įranga, kuri prijungta prie laisvų rankų 
įrenginio, veikia, naudojant radijo signalus, mobilius ir 
paprastus ryšio tinklus, ir taip pat vartotojo programuotą 
funkciją, kuri negali garantuoti ryšio bet kuriomis 
sąlygomis.
Todėl neeiliniams skambučiams (pavyzdžiui, greitosios 
pagalbos iškvietimui) nepasikliaukite tik elektronine 
įranga.
Prisiminkite, kad skambinimui arba skambučių gavimui 
laisvų rankų sistema ir elektroninė įranga, kuri yra 
prijungta prie laisvų rankų sistemos, turi būti įjungta 
paslaugos tiekimo zonoje su pakankamu mobilaus 
signalo stiprumu.
Neeilinių skambučių gali būti neįmanoma atlikti visuose 
mobilių ryšių tinkluose arba kai yra naudojamos 
konkrečios tinklo paslaugos ir/arba telefono funkcijos.

Norėdami gauti išsamesnę informaciją, susisiekite su 
vietiniu paslaugos tiekėju.
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Įrenginio dalys ir mygtukai

XAV-602BT

  (išstumti diską)

 HOME
HOME meniu atvaizdavimui.

-VOICE
Paspauskite ir ilgiau už 2 sekundes laikykite 
paspaustą, kad aktyvuotumėte valdymo balsu 
funkciją. Kai App Remote funkcija yra įjungta, yra 
aktyvuojamos balso atpažinimo (tik Android 
telefonui) ir rinkimo balsu funkcijos. Kai App Remote 
funkcija yra išjungta, prieinama tik rinkimo balsu 
funkcija.

 DSPL (ekranas)
Ekrano parametrų keitimui.

-M.OFF (išjungtas vaizduoklis)
Paspauskite ir laikykite paspaustą, kad išjungtumėte 
vaizduoklį ir mygtukų apšvietimą. Paspauskite bet 
kur ekrane, kad jį įjungtumėte.

 Disko skyrelis

 Nuotolinio valdymo pulto signalo imtuvas

 USB lizdas
Atidarykite dangtelį, kad prijungtumėte USB įrenginį.

 Priekinio skydelio paleidimo mygtukas

 SOURCE
Maitinimo įjungimui.
Signalo šaltinio keitimui. Kiekvieną kartą 
paspaudžiant, parodo išrenkamą šaltinį iššokančiame 
langelyje dabartiniuose parodymuose.

-OFF
Paspauskite ir laikykite paspaustą vieną sekundę, kad 
išjungtumėte signalo šaltinio būseną.
Paspauskite ir laikykite paspaustą ilgiau už 2 
sekundes, kad išjungtumėte įrenginį. Kai įrenginys 
yra išjungtas, nėra prieinami veiksmai naudojant 
nuotolinio valdymo pultą.

Garso lygio valdymo ratukas
Pasukite, kad sureguliuotumėte garso lygį.

 Atstatymo mygtukas
(už priekinio skydelio)

 Ekranas/jutiklinis skydelis

Pagrindinis įrenginys
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Nuotolinio valdymo pultą galima naudoti garso atkūrimo 
valdymui. Meniu valdymui naudokite lietimui jautrų 
skydelį. 

Prieš naudojimą ištraukite izoliacijos lakštą.

 POSITION
Klausymosi pozicijos perjungimui.

  (atgal)
Ankstesnių parodymų atvaizdavimui/Video CD (VCD) 
meniu atvaizdavimui.

 EQ (vienodintuvas)
Galite išsirinkti vienodintuvo kreivę.

 Skaičių mygtukai (0 - 9)

 CLEAR

 Z×Z (zona × zona)  (22 psl.)

 ATT (pritildyti) mygtukas
Garso pritildymui. Kad atšauktumėte, paspauskite šį 
mygtuką dar kartą.

  (atkurti/sulaikyti)
/ (ankstesnis/sekantis)

 DVD atkūrimo nuostatų mygtukai

 ZAP (zappin) (15 psl.)

 /// (žymeklis)/ENTER

 MODE
Galite išsirinkti radijo bangų diapazoną/papildomą 
įrenginį.

Padėties juosta:

Pranešimų skydelis:
lengvai spustelėkite padėties juostą, kad 
atvaizduotumėte pranešimų skydelį.

Pradiniai parodymai:

 Indikacijos

RM-X271 nuotolinio valdymo pultas

Ekrano parodymai

Šviečia, kai garsas yra pritildytas.

Šviečia, kai yra įjungta zonos × zonos funkcija.

 (kelių eismo pranešimai)
Šviečia, kai yra prieinama aktuali kelių eismo 
informacija.

Šviečia, kai yra įjungta App Remote funkcija.
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 BLUETOOTH padėties indikacijos

 Taikomosios programos specifinė zona
Atvaizduoja atkūrimo valdymo elementus/indikacijas 
arba atvaizduoja įrenginio padėtį. Atvaizduojami 
parametrai skiriasi priklausomai nuo šaltinio.

 Bendra zona

wj
Perjungia į atkūrimo langą iš HOME lango.

wk (galimybė)
Atidaro HOME galimybių meniu.
Paspauskite HOME, po to palieskite .

Norėdami atvaizduoti pagrindinį langą, palieskite .

wl Šaltinio pasirinkimo mygtukai
Signalo šaltinio keitimui.

Šviečia, kai yra įjungtas BLUETOOTH signalas.

Šviečia, kai įrenginys yra prijungtas prie šio įrenginio, 
kad būtų galima siųsti garsą srautu.
Blyksi, kai vyksta sujungimas.

Šviečia, kai mobilus telefonas yra prijungtas prie 
įrenginio pokalbiams telefonu naudojant laisvų rankų 
veikseną.
Blyksi, kai vyksta sujungimas.

Nurodo prijungto mobilaus telefono signalo 
stiprumą.

Nurodo prijungto mobilaus telefono likusį 
akumuliatoriaus krūvį.

Šviečia, kai prijungtame mobiliame telefone yra 
neperskaityta (-os) SMS žinutė (-ės).

Tiesioginei prieigai prie EQ7/žemųjų dažnių akustinės 
sistemos nuostatų meniu (25 psl.).

Valdymo balsu funkcijos aktyvavimui.

[Icon Priority]
Piktogramų tvarkos keitimui.

[Background Theme]
Fono vaizdo keitimui.

[Icon View]
Perjungimui tarp 2D ir 3D piktogramų atvaizdavimo.
Galite taip pat pakeisti piktogramų atvaizdavimą 
paliesdami ir laikydami paliestą bet kur ekrane.

[Touch Effect]
Šviesos "pėdsakų" atvaizdavimui ten, kur paliečiate 
ekrane.
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Įrenginio atstatymas
Prieš įrenginio naudojimą pirmą kartą arba po 
automobilio akumuliatoriaus keitimo, arba prijungimų 
keitimo reikia atnaujinti įrenginio pradines nuostatas.

1 Paspauskite įrenginio atstatymo mygtuką.
Naudokite smailų daiktą, pavyzdžiui, šratinuką.

Pastaba
Paspaudus atstatymo mygtuką bus ištrinta laikrodžio 
nuostata ir kai kurie atmintyje išsaugoti duomenys.

Pradinis nustatymas
Po atstatymo pasirodo pradinių nuostatų langas.

1 Palieskite [No] demonstracijos nuostatų lange.

2 Palieskite [Language], kad nustatytumėte 
ekrano parodymų kalbą.
Perkelkite slinkties juostą į viršų arba į apačią, po to 
išsirinkite reikalingą kalbą.

3 Palieskite [Subwoofer], kad nustatytumėte 
žemųjų dažnių akustinės sistemos ryšio padėtį.
Nustatykite į [ON], jeigu yra prijungta žemųjų dažnių 
akustinė sistema, arba į [OFF], jeigu ji nėra prijungta.

4 Palieskite [Listening Position], kad 
nustatytumėte klausymosi poziciją.
Nustatykite į [Front L], jeigu klausymosi pozicija yra 
priekyje kairėje, arba į [Front R], jeigu klausymosi 
pozicija yra priekyje dešinėje.
Norėdami grįžti prie pradinių parodymų 
atvaizdavimo, palieskite .

5 Palieskite [OK].
Nustatymas yra atliktas.

Šią nuostatą galima toliau sureguliuoti nuostatų meniu 
(23 psl.).

Laikrodžio nustatymas
1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Settings].

2 Palieskite , po to palieskite [Date & Time].

3 Palieskite [Select Time Zone].
Pasirodo nuostatų langas.
Norėdami grįžti prie [Date & Time] parodymų, 
palieskite .

4 Palieskite [Set Date], po to nustatykite metus, 
mėnesį ir dieną.

5 Palieskite [Set Time], po to nustatykite 
valandas ir minutes.

6 Palieskite [OK].
Nustatymas yra atliktas.

Norėdami ištrinti įvestą skaičių, palieskite [Clear].

Norėdami įjungti/išjungti CT funkciją (11 psl.), 4 veiksmo 
atlikimo metu palieskite [CT].

BLUETOOTH įrenginio 
parengimas
Galite klausytis muzikos arba skambinti naudodami 
laisvų rankų veikseną, prijungę pritaikytą BLUETOOTH 
įrenginį (mobilus telefonas, garso įrenginys ir kt.). 
Išsamesnę informaciją dėl BLUETOOTH įrenginio 
prijungimo žiūrėkite su įrenginiu komplektuojamoje 
naudojimo instrukcijoje.
Prieš įrenginio prijungimą sumažinkite šio įrenginio garso 
lygį, priešingu atveju gali būti atkurtas garsus garsas.

Kai pirmą kartą sujungiate BLUETOOTH įrenginius, 
reikalinga tarpusavio registracija (vadinama 
“suporavimu”). Suporavimas leidžia šiam įrenginiui ir 
kitiems įrenginiams atpažinti vienam kitą.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Settings].

2 Palieskite , po to pastumkite slinkties juostą į 
viršų arba į apačią.

3 Palieskite [Bluetooth Connection], po to 
nustatykite signalą į [ON].
Šio įrenginio BLUETOOTH signalas yra aktyvuotas, ir 

 pasirodo padėties juostoje.

4 Palieskite [Pairing >].
Įrenginys persijungia į suporavimo parengties 
būseną.

5 Atlikite suporavimą naudodami BLUETOOTH 
įrenginį, kad jis surastų šį įrenginį.

6 Išsirinkite [Sony Car Audio], kuris yra 
atvaizduojamas BLUETOOTH įrenginio ekrane.

Nuo ko pradėti

Suporavimas ir sujungimas su 
BLUETOOTH įrenginiu
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7 Jeigu BLUETOOTH įrenginio ekrane reikia įvesti 
slaptažodį*, įveskite [0000].

* Priklausomai nuo BLUETOOTH įrenginio raktas 
(Passkey) gali būti vadinamas “passcode”, “PIN code”, 
“PIN number”, “password” ir t.t. 

8 Išsirinkite šį įrenginį BLUETOOTH įrenginiu, kad 
sudarytumėte BLUETOOTH ryšį.

 arba  šviečia, kai ryšys yra sudarytas.

Pastaba
Kol vyksta prisijungimas prie BLUETOOTH įrenginio, šio 
įrenginio neįmanoma surasti kitu įrenginiu. Kad būtų galima 
surasti, nutraukite dabartinį ryšį.

Šiame skyriuje yra aprašyta, kaip rankiniu būdu reikia 
prijungti prie registruotų BLUETOOTH įrenginių.

1 Įsitikinkite, kad yra aktyvuoti BLUETOOTH 
signalai šiame įrenginyje (25 psl.) ir 
BLUETOOTH įrenginyje.

 Padėties juostoje nurodo, kad šio įrenginio 
BLUETOOTH signalas yra įjungtas.

2 Naudokite BLUETOOTH įrenginį ryšio su šiuo 
įrenginiu sudarymui.

 arba pasirodo .

Kai uždegimas yra įjungiamas ir kai yra aktyvuojamas 
BLUETOOTH signalas, šis įrenginys ieško paskutinio 
prijungto BLUETOOTH įrenginio, ir ryšys yra automatiškai 
sudaromas, jeigu įmanoma.

Pastaba
Jeigu šis įrenginys negali surasti paskutinio prijungto 
BLUETOOTH įrenginio, palieskite [Reconnect], kad dar kartą 
ieškotumėte paskutinio suporuoto įrenginio.
Jeigu problemos išspręsti nepavyko, atlikite nurodytus 
veiksmus.

Mikrofono pastatymas
Kad telefono pokalbio metu, naudojant laisvų rankų 
veikseną, būtų priimamas balsas, reikia prijungti 
mikrofoną (kompl.).
Išsamesnę informaciją dėl mikrofono prijungimo 
žiūrėkite komplektuojamoje instrukcijoje “Pastatymas/
sujungimai”.

Priekinio skydelio 
nuėmimas
Kad išvengtumėte įrenginio vogimo, galite nuimti šio 
įrenginio priekinį skydelį.

Įspėjimo signalas
Jeigu pasuksite uždegimo raktą į OFF (išjungta) poziciją, 
nenuėmę įrenginio priekinio skydelio, kelias sekundes 
skambės įspėjimo signalas. Įspėjimo signalas skambės tik 
tada, jeigu yra naudojamas vidinis stiprintuvas.

Norėdami išjungti įspėjimo signalą, nustatykite 
[Front Panel Caution Alarm] į [OFF] (24 psl.).

1 Paspauskite ir ilgiau už 2 sekundes laikykite 
paspaustą OFF, kad išjungtumėte įrenginį.

2 Paspauskite .

3  Pakelkite priekinio skydelio kairiąją pusę.
 Patraukite jį į save.

Pastaba
Nenumeskite priekinio skydelio ir nespauskite stipriai 
priekinio skydelio arba ekrano langelio.

Sujunkite priekinio skydelio dalį  su įrenginio dalimi , 
kaip yra atvaizduota iliustracijoje, po to paspauskite 
kairiąją pusę, kad ji spragtelėdama užsifiksuotų.

Pastaba
Nedėkite nieko tarp įrenginio ir priekinio skydelio.

Sujungimas su suporuotu 
BLUETOOTH įrenginiu

Priekinio skydelio uždėjimas
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Radijo laidų klausymasis
Norėdami klausytis radijo laidos, paspauskite HOME, po 
to palieskite [Tuner].

Priėmimo valdymo elementai 
(nuo  iki )

Priėmimo indikacijos ( ir )
 Dabartinio signalo šaltinio piktograma
 Dažnis/padėtis

Radijo stočių išsaugojimas ir 
priėmimas
Dėmesio!
Kai vairavimo metu derinate radijo imtuvą su radijo 
stotimis, naudokite Best Tuning Memory (BTM) funkciją, 
kad išvengtumėte nelaimės.

1 Galite išsirinkti pageidaujamą diapazoną 
([FM1], [FM2], [FM3], [MW] arba [LW]).

2 Palieskite .

3 Palieskite [BTM].
Įrenginys nuostatų sąraše išsaugo pirmas šešias 
prieinamas radijo stotis (nuo [1] iki [6]).

Norėdami grįžti prie atkūrimo lango atvaizdavimo, 
palieskite .

1 Palieskite nustatytą diapazoną.
Pasirodo diapazonų sąrašas.

2 Palieskite reikalingą diapazoną ([FM1], [FM2], 
[FM3], [MW] arba [LW]).

3 Atlikite derinimą.
Automatinis derinimas
Palieskite / .
Paieška bus pertraukta, kai įrenginys priims radijo 
stotį. Pakartokite šią procedūrą, kad surastumėte 
reikalingą radijo stotį.

Derinimas rankiniu būdu
Kartotinai palieskite / , kad būtų priimama 
reikalinga radijo stotis.
Norėdami nepertraukiamai praleisti dažnius, 
palieskite ir laikykite paliestą / .

1 Radijo stoties, kurią norite išsaugoti, priėmimo 
metu palieskite , po to palieskite reikalingą 
nuostatos numerį (nuo [1] iki [6]).

Norėdami grįžti prie atkūrimo lango atvaizdavimo, 
palieskite .

1 Išsirinkite diapazoną.

2 Palieskite reikalingą nuostatos numerį (nuo [1] 
iki [6]).

Radijo laidų klausymasis

Priėmimo valdymo elementai/
indikacijos

 Dabartinio diapazono piktograma
Atvaizduoja diapazonų sąrašą.

 [PTY] (programų tipai) (tik FM)
Atvaizduoja PTY sąrašą (12 psl.).


Registruoja dabartinį diapazoną kaip iš anksto 
nustatytą elementą.


Keičia vizualizavimo šabloną.


Atidaro galimybių meniu (16 psl.).

 /
Susiderina automatiškai.

 /
Leidžia suderinti rankiniu būdu.
Palieskite ir laikykite paliestą, kad 
nepertraukiamai praleistumėte dažnius.

 Nuo [1] iki [6]
Galite išsirinkti nustatytą radijo stotį.
Palieskite ir laikykite paliestą, kad atvaizduojamą 
dažnį išsaugotumėte kaip nustatytą.

 

    

    

Automatinis išsaugojimas (BTM)

Derinimas

Išsaugojimas rankiniu būdu

Išsaugotų radijo stočių priėmimas
10LT

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LT_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 11  Sunday, December 29, 2013  10:57 PM
Radijo duomenų sistemos 
(RDS) naudojimas
Ekrano parametrai

 Diapazono pavadinimas, RDS*1, TP*2

 Laidos tiekėjo pavadinimas, dažnis, RDS duomenys
 Nuostatos numeris

*1 RDS paslaugos priėmimo metu.
*2 Takelio kelių eismo programos priėmimo metu.

RDS paslaugos
Šis įrenginys automatiškai užtikrina šias RDS paslaugas:
AF (alternatyvūs dažniai)
Galite išsirinkti ir suderinti imtuvą su radijo stotimi, 
turinčia galingiausią signalą tinkle. Šios funkcijos dėka 
galite nepertraukiamai klausytis vienos ir tos pačios 
programos ilgos kelionės metu be būtinybės rankiniu 
būdu derinti radijo imtuvą su ta pačia radijo stotimi 
kitame dažnyje.
TA (kelių eismo pranešimas)/TP (kelių eismo 
programa)
Yra perduodama aktuali kelių eismo informacija/laida. Kai 
tik yra priimama informacija/laida, ji pertraukia priimamo 
signalų šaltinio atkūrimą.
PTY (laidų rūšys)
Atvaizduoja šiuo metu priimamos laidos rūšį.
Taip pat ieško išrinktos rūšies laidų.
CT (laikrodis)
RDS transliacijos CT duomenys nustato laikrodį.

Patarimas
Jeigu kelių eismo pranešimo priėmimo metu sureguliuojate 
garso lygį, šis lygis bus išsaugotas atmintyje pranešimų 
atkūrimui ateityje, nepriklausomai nuo tuo metu nustatyto 
garso lygio.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Tuner].

2 Palieskite reikalingą diapazoną ([FM1], [FM2] 
arba [FM3]).

3 Palieskite , po to palieskite [AF (Alternative 
Frequencies)], kad nustatytumėte į [ON].

TA nustatymas
1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Settings].

2 Palieskite [Source Settings].
Atsidaro signalo šaltinio nuostatų meniu.

3 Palieskite [TA (Traffic Announcement)], kad 
nustatytumėte į [ON].

RDS radijo stočių išsaugojimas su AF 
ir TA nuostata
Galite nustatyti RDS radijo stotis kartu su AF/TA nuostata. 
Nustatykite AF/TA, po to išsaugokite radijo stotis rankiniu 
būdu arba naudodami BTM funkciją. Jeigu nustatote 
rankiniu būdu, galite taip pat išsaugoti radijo stotis be 
RDS.

Neeilinių pranešimų priėmimas
Kai AF arba TA yra įjungta, priimami neeiliniai pranešimai 
automatiškai pertraukia išrinkto signalo šaltinio atkūrimą.

Vienos regioninės programos 
priėmimas (Regional)
Kai yra įjungta AF ir "Regional" funkcija, nėra atliekamas 
perjungimas į kitą regioninę radijo stotį, turinčią 
galingesnio signalo dažnį. Jeigu išvažiuojate iš šios 
regioninės programos perdavimo zonos, FM laidos 
priėmimo metu palieskite   [Regional]  [OFF]. Ši 
funkcija neveikia Jungtinėje Karalystėje ir kai kuriuose 
kituose regionuose.

Vietinio ryšio funkcija (tik Jungtinėje 
Karalystėje)
Ši funkcija leidžia išsirinkti kitas vietines radijo stotis savo 
regione, net jeigu jos nėra priskirtos nuostatų 
numeriams. FM laidos priėmimo metu palieskite numerį 
(nuo [1] iki [6]), po kuriuo vietinė radijo stotis yra 
išsaugota. 5 sekundžių bėgyje dar kartą paspauskite 
vietinės radijo stoties skaičiaus mygtuką. Kartokite šiuos 
veiksmus, kol bus priimama vietinė radijo stotis.

1 FM priėmimo metu palieskite [PTY].
Norėdami perstumti sąrašą, pastumkite slinkties 
juostą į viršų arba į apačią.

2 Palieskite reikalingą laidos rūšį.
Įrenginys ieško radijo stoties, kuri perduoda išrinktos 
rūšies laidą.

Kad PTY sąrašas pradingtų, palieskite .

AF nustatymas



 

Laidų rūšių (PTY) išsirinkimas
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Laidų rūšys

Pastaba
Šios funkcijos neįmanoma naudoti šalyse/regionuose, kur 
nėra prieinami PTY duomenys.

News (žinios), Current Affairs (aktualūs įvykiai), 
Information (informacija), Sport (sportas), Education 
(švietimas), Drama (spektakliai), Cultures (kultūra), 
Science (mokslas), Varied Speech (įvairios), Pop Music 
(populiari muzika), Rock Music (roko muzika), Easy 
Listening (lengvoji muzika), Light Classics M (lengvoji 
klasikinė muzika), Serious Classics (rimta klasikinė 
muzika), Other Music (kitos rūšies muzika), Weather & 
Metr (orų prognozės), Finance (verslo žinios), Children’s 
Progs (laidos vaikams), Social Affairs (visuomeniniai 
klausimai), Religion (religija), Phone In (laidos, kurių 
metu klausytojai gali išsireikšti telefonu), Travel & 
Touring (kelionės), Leisure & Hobby (poilsis), Jazz Music 
(džiazas), Country Music (kantri muzika), National Music 
(nacionalinė muzika), Oldies Music (praėjusių 
dešimtmečių muzika), Folk Music (folklorinė muzika), 
Documentary (dokumentinės laidos)
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Dėl atkuriamų diskų arba failų tipų žiūrėkite 30 psl.

Disko atkūrimas
Priklausomai nuo disko, įmanoma, kai kurie veiksmai 
skirsis arba bus apriboti.
Žiūrėkite su disku komplektuojamą naudojimo 
instrukciją.

1 Disko įdėjimui (užrašams skirta puse į viršų), 
atkūrimas prasideda automatiškai.

Jeigu atsidaro DVD meniu
Palieskite reikalingą parametrą DVD meniu.
Galite taip pat naudoti meniu valdymo skydelį, kurį 
galima atvaizduoti, palietus bet kur ekrane, išskyrus DVD 
meniu parametrus. Palieskite ///, kad perkeltumėte 
žymeklį, po to palieskite [ENTER], kad patvirtintumėte.
Jeigu meniu valdymo skydelis nepasirodė, palietus 
ekraną, naudokite nuotolinio valdymo pultą.

Atkūrimo indikacijų pavyzdys (DVD)

 Dabartinio signalo šaltinio piktograma, formatas, 
skyriaus/antraštės numeris, garso formatas

 Atkūrimo būsena, praėjusi atkūrimo trukmė

Palieskite ekraną, jeigu nėra atvaizduojamos indikacijos.
Garso diskų atkūrimo metu kai kurios indikacijos yra 
atvaizduojamos pastoviai.

Norėdami pakeisti vizualizavimo 
nuostatas, palieskite .

PBC meniu interaktyviai padeda atlikti veiksmus, kol yra 
atkuriamas su PBC suderinamas VCD.

1 Pradėkite su PBC suderinamo VCD atkūrimą.
Atsidaro PBC meniu.

2 Paspauskite nuotolinio valdymo pulto skaičių 
mygtukus, kad išsirinktumėte reikalingą 
parametrą, po to paspauskite ENTER.

3 Atlikite meniu pateiktus nurodymus, kad 
atliktumėte interaktyvius veiksmus.
Norėdami grįžti prie ankstesnių parodymų atvaizda-
vimo, paspauskite nuotolinio valdymo pulto .

Norėdami išjungti PBC funkcijas, 
nustatykite [Video CD PBC] į [OFF] 
(28 psl.).
Pastabos
• PBC atkūrimo metu atkūrimo būsenos parodymų 

atvaizdavimo metu nėra atvaizduojamas takelio numeris, 
atkūrimo parametras ir kt.

• Nėra prieinamas atkūrimo tęsimas, kai atkuriate su PBC.

Garso kalbos/formato keitimas
Galite pakeisti garso kalbą, jeigu į diską yra įrašyti takeliai 
keliomis kalbomis. Galite pakeisti garso formatą, 
atkurdami keliais garso formatais įrašytą diską 
(pavyzdžiui, Dolby Digital).
Atkūrimo metu palieskite ekraną, po to palieskite .
Kartotinai palieskite , kad pasirodytų reikalinga garso 
kalba/formatas.

* Formato pavadinimas ir kanalų skaičius, kaip yra 
nurodyta žemiau.

Jeigu viena ir ta pati kalba yra atvaizduojama du arba 
daugiau kartų, diskas yra įrašytas keliais garso formatais.

Garso kanalo keitimas
Kai atkuriate VCD, galite klausytis kairiojo ir dešiniojo 
kanalo garso, tik dešiniojo kanalo arba tik kairiojo kanalo 
garso naudodami dešinįjį ir kairįjį garsiakalbį.
Atkūrimo metu kartotinai paspauskite , kad 
pasirodytų reikalingas garso kanalas.
Galimybės yra nurodytos toliau.

[Stereo]: standartinis stereofoninis garsas (pradinė 
nuostata)
[1/Left]: kairiojo kanalo garsas (monofoninis)
[2/Right]: dešiniojo kanalo garsas (monofoninis)

Atkūrimas

PBC (atkūrimo valdymas) funkcijų 
naudojimas





Garso nuostatų sureguliavimas

Pavyzdys: Dolby Digital 5.1 kan.
 Priekinis kanalas × 2 + centrinis kanalas × 1
 Galinis kanalas × 2

Garso kalba

Garso formatas/kanalų 
skaičius*
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iPod/USB įrenginio 
atkūrimas
Šioje naudojimo instrukcijoje “iPod” yra naudojamas kaip 
bendras iPod ir iPhone įrenginių iPod funkcijų žymėjimas, 
jeigu tekste arba iliustracijose nėra nurodyta kitaip.
Išsamesnę informaciją dėl iPod suderinamumo žiūrėkite 
“Apie iPod” (33 psl.) arba aplankykite techninio rėmimo 
interneto svetainę, kuri yra nurodyta instrukcijos gale.

Galite naudoti MSC (Mass Storage Class) tipo USB įrenginio 
(pavyzdžiui, USB atmintinė, skaitmeninis laikmenų grotuvas, 
Android telefonas), kuris atitinka USB standartą.
Priklausomai nuo skaitmeninių laikmenų grotuvo arba 
Android telefono reikia nustatyti USB ryšio veikseną į MSC.

1 Sumažinkite šio įrenginio garso lygį.
Jeigu įrenginys yra išjungtas, įjunkite jį.

2 Prijunkite iPod arba USB įrenginį prie USB lizdo.

3 Paspauskite HOME, po to palieskite [USB 
Music], [USB Video], [USB Photo] arba [iPod].
Jeigu naudojate [USB Music], [USB Video] arba [iPod], 
prasideda atkūrimas.
Jeigu naudojate [USB Photo], palieskite [All pictures] 
arba [Folders], po to išsirinkite vaizdą arba aplanką, 
kad pradėtumėte vaizdų atvaizdavimą.

Atkūrimo pertraukimas
Paspauskite ir vieną sekundę laikykite paspaustą OFF.

Įrenginio atjungimas
Pertraukite atkūrimą, po to atjunkite.
Neatjunkite atkūrimo metu, kad negadintumėte 
įrenginio duomenų.

Pastabos
• Jeigu prijungiate iPod arba MSC įrenginį prie USB lizdo, kai 

tokio pat tipo įrenginys jau yra prijungtas prie kito USB lizdo, šis 
įrenginys neatpažins paskutinio prijungto įrenginio.

• USB Video arba USB Photo atvaizdavimo signalas nėra 
perduodamas per vaizdo išvesties lizdą (gale).

• iPod vaizdo atvaizdavimo signalas nėra perduodamas per 
vaizdo išvesties lizdą (gale).

iPhone vartotojų dėmesiui
Kai prijungiate iPhone naudodami USB, telefono garso 
lygį reguliuoja pats iPhone. Kad nebūtų atkuriamas 
garsus garsas po telefono skambučio, nepadidinkite 
garso lygio pokalbio telefonu metu.

Apie tęsimo veikseną
Kai atkuriamas iPod yra prijungtas prie terminalo 
jungties, šis įrenginys persijungia į atkūrimo būseną, ir 
atkūrimas prasideda, naudojant veikseną, kuri buvo 
nustatyta iPod.
Atkūrimo metu nėra prieinamas kartotinis/mišrus 
atkūrimas.

1 Atvaizdavimo metu palieskite .

Keleivio taikomosios programos 
valdymo veiksenos išjungimas
[Passenger App Control] naudojimo metu palieskite 
ekraną, po to palieskite [Cancel].
Vyksta persijungimas į atkūrimo tęsimo veikseną.

Pastabos
• Taikomosios programos vaizdą ir vaizdo įrašą galima 

atvaizduoti/atkurti šiuo įrenginiu tik tada, kai yra 
naudojamas stovėjimo stabdys.

• Taikomosios programos, kurios yra suderinamos su 
taikomųjų programų valdymo veiksena keleiviui, yra 
ribotos.

• Garso lygį galima sureguliuoti, naudojant tik šį įrenginį.
• Kartotinio ir mišraus atkūrimo nuostatos bus išjungtos, 

jeigu atšauksite valdymo veiksenos keleiviui taikomąją 
programą.

BLUETOOTH įrenginio 
atkūrimas
Galite atkurti turinį naudodami prijungtą įrenginį, kuris 
remia BLUETOOTH A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile).

1 Sudarykite BLUETOOTH ryšį su garso įrenginiu 
(9 psl.).

2 Sumažinkite šio įrenginio garso lygį.

3 Paspauskite HOME, po to palieskite [BT Audio].

4 Valdykite garso įrenginį, kad pradėtumėte 
atkūrimą.

5 Sureguliuokite šio įrenginio garso lygį.

Atvaizdavimo valdymo mygtukai
Jeigu BLUETOOTH įrenginys remia AVRCP (Audio Video 
Remote Control Profile), galite valdyti atkūrimą šiuo 
įrenginiu lygiai taip pat kaip ir disko atkūrimą.

Kad BLUETOOTH įrenginio garso lygis 
atitiktų kitus šaltinius
Galite sumažinti garso lygio skirtumą tarp šio įrenginio ir 
kito BLUETOOTH įrenginio.
Atvaizdavimo metu palieskite .
Išsirinkite lygį nuo –8 iki +18.

Klausykitės ir žiūrėkite turinį 
tiesiogiai valdydami iPod (keleivio 
taikomosios programos valdymas)
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Takelių paieška ir atkūrimas

1 Atkūrimo metu kartotinai palieskite  
(kartoti) arba  (mišrus atkūrimas), kad 
pasirodytų reikalinga galimybė.
Prasideda kartotinis arba mišrus atkūrimas.

Prieinamos atkūrimo veiksenos skiriasi priklausomai nuo 
išrinkto garso signalo šaltinio.

Pastaba
Mišrus atkūrimas nėra prieinamas naudojant šiuos diskus:
– DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR veiksena.
– Ver. 2.0 VCD su PBC funkcija.

1 Atkūrimo metu paspauskite nuotolinio 
valdymo pulto skaičių mygtukus, kad 
įvestumėte parametro (takelis, antraštė ir kt.) 
numerį, po to paspauskite ENTER.
Atkūrimas prasideda nuo išrinkto taško.

Pastaba
VCD atkūrimo metu ši funkcija yra prieinama tik tada, kai 
atkuriate VCD be PBC funkcijų.

ZAPPIN padeda surasti reikalingą dainą atkuriant tik šios 
dainos pagrindinį muzikinį fragmentą iPod/USB įrenginio 
grojaraštyje. Atkūrimo trukmę galima sureguliuoti 
galimybių meniu (17 psl.).
Ši funkcija yra pritaikyta, pavyzdžiui, takelio paieškai 
mišraus arba kartotinio mišraus atkūrimo veiksenos 
naudojimo metu.

Pastabos
• USB įrenginio takelius reikia analizuoti naudojant 12 TONE 

ANALYSIS. 
• iPod takeliai yra atkuriami, kai praėjo viena minutė nuo 

kiekvienos dainos pradžios.

1 Garso atkūrimo metu palieskite [ZAP].
Jeigu naudojate USB Music, ZAP veiksena yra 
aktyvuojama nuo atkuriamo takelio.
Jeigu naudojate iPod, ZAP veiksena prasideda nuo 
sekančio takelio fragmento.

2 Palieskite [ZAP], kai yra atkuriamas reikalingas 
takelis.
Naudojant USB Music, atkūrimas persijungia į normalų 
atkūrimą nuo nustatytos pozicijos iki takelio pabaigos.
Jeigu naudojate iPod, išrinktas takelis yra atkuriamas 
nuo pradžios.

Norėdami dar kartą ieškoti takelio naudodami ZAPPIN 
veikseną, pakartokite 1 ir 2 veiksmą.

1 Atvaizdavimo metu palieskite .
Pasirodo sąrašo langas nuo atkuriamo elemento.

Po to palieskite  arba , kad atvaizduotumėte 
sąraše pagal failo tipą (garso/vaizdo).

2 Palieskite reikalingą elementą.
Prasideda atvaizdavimas.
Jeigu naudojate USB vaizdo failą, palieskite , kad 
pradėtumėte skaidrių rodymą.

Vaizdo įrašų/vaizdų failų 
atvaizdavimo formato keitimas
Kai ekrane pasirodo sąrašas, palieskite , po to 
išsirinkite galimybę.

1 Kai ekrane pasirodo sąrašas, palieskite .
Pasirodo meniu sąrašas.

2 Išsirinkite reikalingą kategoriją.
Pasirodo išrinktas sąrašas.

3 Palieskite reikalingą takelį.
Prasideda atkūrimas.

1 Kai ekrane pasirodo sąrašas, palieskite .

2 Palieskite to albumo viršelio vaizdą, kurį norite 
atkurti.
Prasideda atkūrimas.

Kartotinio ir mišraus atkūrimo 
naudojimas

Tiesioginė paieška atkūrimo metu

Takelio paieška pagal pagrindinį 
muzikinį fragmentą (ZAPPIN™)

Failo paieška sąrašo lange

: Grid view
atvaizduoja failus kaip tinklą.

: List view
atvaizduoja failus kaip sąrašą.

: Cover art view
atvaizduoja failus kaip sudėtus vieną ant kito.

: Date view (tik visiems vaizdams)
atvaizduoja failus datų tvarka.

: Expanded view (tik aplankai)
Aplankų atvaizdavimui, poaplankių atvaizdavimui ir 
vaizdų failų atvaizdavimui po jais.

Dainų išsirinkimas iš bibliotekos

Albumo išsirinkimas pagal viršelį
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Muzikos atkūrimas 
atitinkamai nuotaikai 
(SensMe™)
Sony unikali “SensMe™ kanalai” funkcija automatiškai 
suskirsto takelius į kanalus, kad galėtumėte intuityviai 
mėgautis muzika.

Programinė įranga (“Media Go”) yra reikalinga, kad 
galėtumėte aktyvuoti šio įrenginio SensMe™ funkciją.

1 Parsisiųskite “Media Go” programinę įrangą iš 
nurodytos techninio rėmimo interneto 
svetainės.

2 Atlikite ekrane pateiktus nurodymus, kad 
atliktumėte įdiegimą.

Kad būtų galima aktyvuoti šio įrenginio SensMe™ 
funkciją, takelius reikia išanalizuoti ir persiųsti į 
registruotą USB įrenginį, naudojant “Media Go”.

1 Prijunkite registruotą USB įrenginį prie 
kompiuterio.
Jeigu naudojate “WALKMAN”, prijunkite MTP būsenoje.
Jeigu naudojate USB įrenginius, kurie nėra 
“WALKMAN”, prijunkite MSC būsenoje.
Yra automatiškai paleidžiamas “Media Go”.
Jeigu pasirodo pranešimas, atlikite ekrane pateiktus 
nurodymus.

2 Pertempkite ir įmeskite takelius į “Media Go” iš 
Windows Explorer arba iTunes ir kt.
Prasideda takelių analizė ir persiuntimas.

Išsamesnę informaciją dėl veiksmų žiūrėkite “Media Go” 
pagalboje.

“SensMe™ kanalai” automatiškai suskirsto takelius į 
kanalus atitinkamai skambėjimui. Galite išsirinkti ir 
atkurti kanalą, kuris atitinka nuotaiką, užsiėmimą ir t.t.

1 Prijunkite USB įrenginį, kuris yra nustatytas 
SensMe™ funkcijai.

2 Paspauskite HOME, po to palieskite [USB 
Music].

3 Palieskite , po to palieskite .

4 Lengvai spustelėkite kanalų sąraše į kairę arba 
į dešinę.
Dabartinio kanalo pirmo takelio atkūrimas prasideda 
nuo jo melodingiausio arba ritmiškiausio fragmento*.

* Įmanoma, nebus nustatyti teisingai.

5 Palieskite reikalingą kanalą.
Prasideda išrinkto kanalo takelių atkūrimas.

Kanalų sąrašas

 Pagrindiniai kanalai
Atkuria takelius atitinkamai muzikos tipui.

 Rekomenduojamas

 Sumaišyti viską
Mišria tvarka yra atkuriami visi analizuoti takeliai.

Prieinamos galimybės
Kiekviename šaltinyje yra prieinamos skirtingos 
nuostatos, palietus . Prieinami parametrai skiriasi 
priklausomai nuo situacijos.

Tuner (radijo imtuvas)

iPod

“Media Go” įdiegimas į kompiuterį

Takelių persiuntimas į USB įrenginį 
naudojant “Media Go”

Kanalų takelių atkūrimas 
(SensMe™ kanalai)

[Energetic], [Emotional], [Lounge], [Dance], 
[Extreme], [Upbeat], [Relax], [Mellow]

[Morning], [Daytime], [Evening], [Night], [Midnight]

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[Regional] [ON], [OFF] Regioninės funkcijos 
perjungimui.

[AF (Alternative 
Frequencies)]

[ON], [OFF] Galite išsirinkti ir 
suderinti imtuvą su 
radijo stotimi, turinčia 
galingiausią signalą 
tinkle.

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[ZAPPIN 
Time]

- Galite išsirinkti 
atkūrimo trukmę 
ZAPPIN funkcijai: [6 
sec], [15 sec], [30 sec]
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USB Music (USB Muzika)

USB Video

USB Photo (USB Fotografijos)

Disc (diskas)

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[ZAPPIN Time] Galite išsirinkti 
atkūrimo trukmę 
ZAPPIN funkcijai: [6 
sec], [15 sec], [30 sec]

[Update database] Ieško muzikinių failų ir 
juos įtraukia į 
duomenų bazę.

[About Music 
player]

Atvaizduoja 
taikomosios 
programos versiją.

[List view], 
[Grid view]

Galite pakeisti albumo 
atvaizdavimo formatą, 
kai bibliotekoje 
išsirenkate [Albums].

[Sort by album], 
[Sort by artist]

Galite pakeisti albumų 
sutvarkymo tvarką.

[Gate], [Balloon], 
[Glow], [Animal], 
[Albums], 
[Graffiti], [Ink], 
[Random]

Keičia vizualizavimo 
nuostatas.

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[Zoom settings] Vaizdo įrašo vaizdo 
sureguliavimui: 
[Normal mode], [Full 
mode], [Off]

[Update database] Ieško vaizdo įrašų failų 
ir juos įtraukia į 
duomenų bazę.

[About Video 
player]

Atvaizduoja 
taikomosios 
programos versiją.

– Atvaizduoja garso 
galimybių meniu.

– Atvaizduoja išsamesnę 
informaciją.

– Failo ištrynimui.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Vaizdo įrašų failų 
sutvarkymo tvarkos 
keitimui.

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[Slideshow 
interval settings]

Laiko intervalo 
sureguliavimui: [0.5 
sec.] –[20.0 sec.].

[Play 
continuously]

Nepertraukiamo 
atvaizdavimo (skaidrių 
rodymo) nustatymui.

[Update database] Vaizdų failų paieškai ir 
jų įtraukimui į 
duomenų bazę.

[About Photo 
viewer]

Atvaizduoja 
taikomosios 
programos versiją.

– Galima rodyti skaidres.

– Nustato vaizdą kaip 
foninį vaizdą.

– Atvaizduoja išsamesnę 
informaciją.

– Failo ištrynimui.

[Oldest first], 
[Newest first], 
[A to Z], [Z to A]

Keičia vaizdų 
sutvarkymo tvarką.

Galimybės Išsamesnė 
informacija

[DVD Audio 
Level]

– Sureguliuoja garso 
išvesties lygį tarp -10 ir 
+10 Dolby Digital 
formatu įrašytam DVD, 
kad būtų 
subalansuotas 
skirtingų diskų garso 
lygis.

[CSO 
(Center 
Speaker 
Organizer)]

– Sukuria virtualų 
centrinį garsiakalbį, 
nors nėra prijungtas 
tikras centrinis 
garsiakalbis. Išsirinkite 
iš [CSO1], [CSO2] arba 
[CSO3]. Ši funkcija yra 
efektyvi tik tada, kai 
[Multi Channel 
Output] yra nustatytas 
į [Multi] signalo 
šaltinio nuostatose 
(27 psl.).
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Prieš skambinimą naudojant laisvų rankų veikseną 
įsitikinkite, kad yra atvaizduojami  ir . Jeigu 
indikacijos nepasirodo, atlikite BLUETOOTH sujungimą 
(8 psl.).

Skambučio gavimas
1 Palieskite , kai gaunate skambutį.

Prasideda pokalbis telefonu.

Pastabos
• Neįmanoma gauti skambučio, kai įrenginys persijungia į 

MirrorLink™ veikseną.
• Įeinančio telefono skambučio garso signalas ir pašnekovo 

balsas yra perduodami tik per priekinius garsiakalbius.

Skambučio garso signalo lygio 
sureguliavimas
Telefono skambučio garso signalo garso lygis bus išsaugotas 
atmintyje nepriklausomai nuo paprasto garso lygio.
Pasukite garso lygio valdymo ratuką, kol yra gaunamas 
telefono skambutis.

Skambučio atmetimas/baigimas
Palieskite .

Skambinimas
1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].

2 Palieskite vieną iš piktogramų BLUETOOTH 
telefono ekrane.

*1 Mobilus telefonas turi remti PBAP (Phone Book Access 
Profile).

*2 Nenaudokite numerio rinkimo balsu funkcijos 
mobiliame telefone, kol jis yra prijungtas prie šio 
įrenginio.

*3 Numerio rinkimo balsu funkcija gali neveikti dėl 
mobilaus telefono atpažinimo charakteristikų. 
Išsamesnę informaciją žiūrėkite techninio rėmimo 
interneto svetainėje.

3 Palieskite .
Vyksta skambinimas, ir pasirodo skambinimo langas, 
kol adresatas neatsako.

Prieinami veiksmai 
skambučio metu
Pašnekovo balso garso lygio 
sureguliavimas
Pašnekovo balso garso lygis bus išsaugotas atmintyje 
nepriklausomai nuo paprasto garso lygio.
Pasukite garso lygio valdymo ratuką pokalbio telefonu 
metu.

DTMF (Dual Tone Multiple 
Frequency) tonų siuntimas
Palieskite , po to palieskite reikalingus skaičių mygtukus.

Skambinimas naudojant laisvų 
rankų veikseną

    



  (skambučių archyvas)*1 

Išsirinkite kontaktinį asmenį iš skambučių 
archyvo. Įrenginys išsaugo atmintyje 
paskutinius 20 skambučių.

  (kartotinis skambinimas)
Automatiškai skambina paskutiniam 
kontaktiniam asmeniui.

  (telefonų knyga)*1

Išsirinkite adresatą iš pavadinimų/numerių 
sąrašo telefonų knygoje. Norėdami ieškoti 
reikalingo adresato alfabeto tvarka 
pavadinimų sąraše, palieskite . 
Išsamesnę informaciją dėl telefonų knygos 
duomenų naudojimo žiūrėkite “Telefonų 
knygos naudojimas” (19 psl.).

  (rinkimas balsu)*2*3

Pasakykite mobilaus telefono atmintyje 
išsaugotą balso pavyzdį.

  (telefono numerio įvedimas)
Įveskite telefono numerį.

 Nuostatos numeris
Palieskite nuostatos numerį (nuo [1] iki [6]). 
Įrenginys sąraše išsaugo iki 6 adresatų. 
Išsamesnę informaciją dėl adresatų 
išsaugojimo žiūrėkite “Telefono numerių 
nustatymas” (19 psl.).
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Dabartinio skambučio 
peradresavimas į mobilų telefoną
Palieskite .
Norėdami peradresuoti atgal į laisvų rankų veikseną, dar 
kartą palieskite .

Prieinamos galimybės
Laisvų rankų pokalbio telefonu metu paspauskite .

Telefonų knygos naudojimas
Pastaba
Prieš automobilio utilizavimą arba jo perleidimą kitam 
asmeniui, jeigu šis įrenginys yra pastatytas priekiniame 
skydelyje, būtinai ištrinkite visus šio įrenginio telefonų knygos 
duomenis atlikdami bet kurį iš toliau nurodytų veiksmų:
– ištrinkite telefonų knygos duomenis naudodami atstatymą 

(25 psl.);
– paspauskite atstatymo mygtuką;
– atjunkite maitinimo tiekimo laidą.

Galite prieiti prie mobilaus telefono telefonų knygos 
duomenų arba šio įrenginio vidinių duomenų, kad 
galėtumėte skambinti.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].
Pasirodo BLUETOOTH telefono langas.

2 Palieskite , po to palieskite [Phonebook 
Select].

3 Palieskite reikalingą elementą.

Telefonų knygos duomenų 
išsaugojimas (kai [Internal] yra 
išrinktas [Phonebook Select] 
parametre)
Galite nusiųsti telefonų knygos duomenis į šį įrenginį iš 
prijungto mobilaus telefono.
Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone]    
[Receive Phonebook]. Šis įrenginys yra parengtas 
telefonų knygos duomenų gavimui.
Nusiųskite telefonų knygos duomenis, valdydami 
prijungtą mobilų telefoną.
Jeigu duomenys yra sėkmingai išsaugoti, BLUETOOTH 
įrenginio pavadinimas pasirodo įrenginio ekrane.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].
Pasirodo BLUETOOTH telefono langas.

2 Palieskite .
Pasirodo telefonų knyga.

3 Palieskite .
Pasirodo patvirtinimo parodymai.

4 Palieskite [OK].
Visi telefonų knygos duomenys iš šio įrenginio yra 
ištrinti.

Adresato ištrynimas iš telefonų knygos
Atlikite aukščiau nurodytą 1 ir 2 veiksmą, po to išsirinkite 
adresatą.
Norėdami adresato ieškoti pagal alfabetą, palieskite , 
po to išsirinkite alfabetą.
Palieskite   [OK].

Telefonų skambučių 
duomenų naudojimas

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].
Pasirodo BLUETOOTH telefono langas.

2 Palieskite .
Pasirodo skambučių archyvo sąrašas.

3 Palieskite .
Pasirodo patvirtinimo parodymai.

4 Palieskite [OK].
Iš skambučių archyvo yra ištrinami visi duomenys.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].
Pasirodo BLUETOOTH telefono langas.

2 Palieskite .
Pasirodo telefonų knyga.

3 Išsirinkite adresatą, kurį norite priskirti 
nuostatos numeriui.

 Pavadinimų sąraše palieskite adresato 
vardą.
Norėdami adresato ieškoti pagal alfabetą, 
palieskite , po to išsirinkite alfabetą.

 Numerių sąraše palieskite telefono numerį.
Pasirodo adresato patvirtinimo langas.

4 Palieskite [Preset], po to palieskite reikalingą 
nuostatos numerį (nuo [1] iki [6]).
Adresatas yra išsaugotas po nustatytu nuostatos 
numeriu.

[Speech Quality] Sumažina aidą ir triukšmus 
pokalbių telefonu metu. Paprastam 
naudojimui nustatykite į [Mode 1]. 
Jeigu išeinančio garso kokybė yra 
nepatenkinama, nustatykite į 
[Mode 2].

[MIC Gain] Mikrofono garso jautrumo, kurį 
girdi pašnekovas, sureguliavimas: 
[Low], [Middle], [High].

Telefonų knygos duomenų 
išsirinkimas

Telefonų knygos duomenų 
ištrynimas

Skambučių archyvo ištrynimas

Telefono numerių nustatymas
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Nuostatos mygtukui priskirto 
adresato keitimas
Atlikite aukščiau minėtus veiksmus ir pakeiskite 
nuostatos mygtukui priskirtą adresatą.

Telefono galimybių meniu
1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Phone].

2 Palieskite . 
Atsidaro telefono galimybių meniu.

[Ringtone]
Naudoja šio įrenginio arba prijungto mobilaus telefono 
skambučio garso signalą: [Internal], [Cellular].

[Auto Answer]
Automatiškas atsakymas į įeinantį telefono skambutį.
– [OFF]: kad nebūtų atsakoma automatiškai.
– [3 sec]: kad būtų atsakoma automatiškai po 3 

sekundžių.
– [10 sec]: kad būtų atsakoma automatiškai po 10 

sekundžių.

[Phonebook Select]
Šio įrenginio arba mobilaus telefono telefonų knygos 
duomenų peržiūrėjimas: [Internal], [Cellular].

[Receive Phonebook]
Gauna telefonų knygos duomenis iš prijungto 
mobilaus telefono.
Kai priėmimas yra atliktas, pasirodo BLUETOOTH 
įrenginio pavadinimas.

[Background Visualizer]
Fono vizualizatoriaus nustatymas: [ON], [OFF].
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Išsamesnę informaciją dėl išmaniojo telefono prijungimo 
ir baterijos įkrovimo galimybės žiūrėkite “Naudingų 
išmaniojo telefono funkcijų suvestinė” šios naudojimo 
instrukcijos gale.

App Remote su iPhone/
Android Phone
Reikia parsisiųsti App Remote taikomąją programą iš App 
StoreSM, jeigu naudojate iPhone, arba iš Google Play, 
jeigu naudojate Android telefoną.
App Remote funkcija suteikia šias galimybes:

– Įrenginio valdymas, kad būtų galima aktyvuoti ir 
valdyti suderinamas iPhone/Android telefono 
taikomąsias programas.

– iPhone/Android telefono valdymas paprastais pirštų 
judesiais, kad būtų galima valdyti šio įrenginio signalo 
šaltinį.

– Įeinančių teksto pranešimų/SMS žinučių/priminimų 
automatinis skaitymas. (tik Android telefonui)

– Taikomosios programos/garso šaltinio aktyvavimas 
arba raktažodžio paieška taikomojoje programoje, 
ištariant į mikrofoną žodį arba frazę. (tik Android 
telefonui)

– Įrenginio garso nuostatų (EQ7, dešiniojo/kairiojo ir 
priekinių/galinių garsiakalbių balanso, klausymosi 
pozicijos) sureguliavimas naudojant mobilų įrenginį.

Prieinami veiksmai skiriasi priklausomai nuo taikomosios 
programos. Norėdami gauti išsamesnę informaciją apie 
prieinamas taikomąsias programas, aplankykite 
techninio rėmimo interneto svetainę, kuri yra nurodyta 
ant galinio dangtelio.

Pastabos
• Saugumo sumetimais laikykitės vietinių kelių eismo 

taisyklių ir nenaudokite taikomosios programos, kai 
vairuojate transporto priemonę.

• Išmaniojo telefono App Remote taikomosios programos 
versija turi būti 2 ar naujesnė.

• App Remote funkcija, naudojant USB, yra prieinama tik 
iPhones su įdiegta iOS 5.

• App Remote funkcija, naudojant BLUETOOTH funkciją, yra 
prieinama tik Android telefonams su įdiegta Android 2.1, 
2.2, 2.3 arba 4.0.

• SMS funkcijos automatinis nuskaitymas yra prieinamas tik 
Android telefonams su įdiegta TTS programa.

• Tokios funkcijos išjungia App Remote funkciją.
– BT Audio (tik Android telefonui)
– MirrorLink™

• App Remote funkcija nėra prieinama, kai [Receiver Audio 
Playback during MirrorLink™] yra nustatytas į [ON].

1 Prijunkite iPhone prie USB lizdo arba Android 
telefono naudodami BLUETOOTH funkciją.

2 Aktyvuokite App Remote taikomąją programą.

3 Paspauskite HOME, po to palieskite 
[App Remote].
Prasideda prijungimas prie iPhone/Android telefono.
Išsamesnę informaciją dėl iPhone/Android telefono 
naudojimo žiūrėkite taikomosios programos pagalboje.

Jeigu pasirodo įrenginio numeris
Įsitikinkite, kad šiame įrenginyje ir mobiliame įrenginyje 
yra atvaizduojamas vienodas numeris (pavyzdžiui, 
123456), po to paspauskite šio įrenginio MENU ir mobiliu 
įrenginiu išsirinkite "Yes".

Ryšio nutraukimas
Palieskite  ekrano viršutiniame dešiniame kampe.

Išmaniojo telefono parodymų 
dubliavimas (MirrorLink™)
MirrorLink™ suderinamumas priklauso nuo išmaniųjų 
telefonų ir jų taikomųjų programų.
Išsamesnę informaciją dėl suderinamų modelių žiūrėkite 
suderinamumo sąraše techninio rėmimo interneto 
svetainėje, kuri yra nurodyta instrukcijos gale.

Pastabos dėl MirrorLink™ funkcijos naudojimo
• Jūsų išmanusis telefonas turi remti MirrorLink™ funkciją.
• Priklausomai nuo išmaniojo telefono, įmanoma, reikės 

parsisiųsti taikomąją programą, kad būtų galima naudoti 
MirrorLink™ funkciją.

• Prieinami veiksmai skiriasi priklausomai nuo išmaniojo 
telefono. Išsamesnę informaciją žiūrėkite su išmaniuoju 
telefonu komplektuojamame vadovėlyje arba susisiekite su 
išmaniojo telefono gamintoju.

1 Prijunkite išmanųjį telefoną prie USB lizdo.

2 Paspauskite HOME, po to palieskite 
[MirrorLink™].
Išmaniojo telefono parodymai pasirodo įrenginio 
ekrane.
Palieskite ir valdykite taikomąsias programas lygiai 
taip pat, kaip tai darote išmaniajame telefone.

Patarimas
Nustačius [Receiver Audio Playback during MirrorLink™] į 
[ON], įrenginys gali atkurti garso signalo šaltinį naudodamas 
MirrorLink™ funkciją (23 psl.). Ši nuostata yra naudinga, kai 
išmaniajame telefone naudojate navigacijos taikomąją 
programą su MirrorLink™ funkcija.

Pastaba
Saugumo sumetimais dalis išmaniojo telefono ekrano turinio 
gali nebūti atvaizduota įrenginio ekrane.

Naudingos funkcijos
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Skirtingų signalo šaltinių 
atkūrimas salono priekinėje 
pusėje ir gale (Zone × Zone)
Galite vienu metu naudoti skirtingus signalo šaltinius 
automobilio salono priekyje ir gale.
Žemiau yra nurodyti signalo šaltiniai, kuriuos galite 
išsirinkti šiam įrenginiui (priekinė dalis) ir galiniam 
vaizduokliui (galinė dalis).
Priekinė dalis: bet kuris signalo šaltinis.
Galinė dalis: į šį įrenginį įdėtas diskas.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Settings].

2 Palieskite , po to palieskite [Zone × Zone].

3 Palieskite [ON].
Norėdami valdyti priekinės dalies signalo šaltinį, 
naudokite įrenginio jutiklinį skydelį ir mygtukus.
Norėdami valdyti galinės dalies signalo šaltinį, 
naudokite nuotolinio valdymo pultą.

Zone × Zone išjungimas
Paspauskite įrenginio/nuotolinio valdymo pulto OFF, 
arba išsirinkite [OFF] aukščiau minėto 3 veiksmo atlikimo 
metu.

Pastabos
• Zone × Zone funkcija išjungia salono priekinės pusės 

signalo šaltinio valdymą naudojant nuotolinio valdymo 
pultą.

• Šie nuotolinio valdymo pulto mygtukai neveikia Zone × 
Zone funkcijos naudojimo metu: SRC, MODE, ATT, VOL +/–, 
CLEAR, skaičių mygtukai.

• Šios nuostatos neveikia Zone × Zone funkcijos naudojimo 
metu:
– EQ7 / Subwoofer Level Adjust (25 psl.)
– Balance / Fader Level Adjust (25 psl.)
– Listening Position (25 psl.)
– CSO (17 psl.)
– HPF, LPF (26 psl.)
– Rear Bass Enhancer (26 psl.)

Pirštu valdomų komandų 
naudojimas
Galite atlikti dažnai naudojamus veiksmus priėmimo/
atkūrimo lange pirštu braukdami lentelėje minėtas linijas.

Patarimai
• Jeigu naudojate USB Video, galite dinamiškai keisti 

atkūrimo greitį, pastumdami vaizdo įrašo failo atkūrimo 
langą į kairę arba į dešinę.

• Jeigu naudojate USB Photo, galite vaizdų failus perjungti 
atgal/į priekį, lengvai spustelėdami vaizdų sąraše į kairę 
arba į dešinę.

Elkitės taip Kad

Brauktumėte 
horizontalią liniją (iš 
kairės į dešinę pusę)

Radijo laidų priėmimas: 
sekančių radijo stočių paieškai.
(Taip pat kaip .)

DVD/VCD atkūrimas: 
perjungimui į sekantį skyrių/takelį.
(Taip pat kaip .)

Xvid/MPEG-4/garso atkūrimas: 
perjungimui į sekantį failą/takelį.
(Taip pat kaip .)

Brauktumėte 
horizontalią liniją (iš 
dešinės į kairę pusę)

Radijo laidų priėmimas: 
ankstesnių radijo stočių paieškai.
(Taip pat kaip .)

DVD/VCD atkūrimas: 
perjungimui į ankstesnį skyrių/
takelį.
(Taip pat kaip .)

Xvid/MPEG-4/garso atkūrimas: 
perjungimui į ankstesnį failą/
takelį.
(Taip pat kaip .)

Brauktumėte 
vertikalią liniją (į 
viršų)

Radijo laidų priėmimas: 
išsaugotų radijo stočių priėmimui 
(į priekį).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
atkūrimas: 
vaizdo įrašo greitam persukimui į 
priekį.

Garso atkūrimas: 
perjungimui į sekantį albumą 
(aplanką).

Brauktumėte 
vertikalią liniją (į 
apačią)

Radijo laidų priėmimas: 
išsaugotų radijo stočių priėmimui 
(atgal).

DVD/VCD/Xvid/MPEG-4 
atkūrimas: 
vaizdo įrašo atsukimui atgal.

Garso atkūrimas: 
perjungimui į ankstesnį albumą 
(aplanką).
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Išsirinkite [Settings] parametrą HOME meniu, kai reikia 
keisti įrenginio nuostatas.
“” lentelėje žemiau yra nurodyta pradinė nuostata.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [Settings].

2 Palieskite vieną iš nuostatų kategorijų 
piktogramų.

: General Settings (bendros nuostatos) (bendros 
nuostatos) (23 psl.)

: Sound Settings (garso nuostatos) (garso 
nuostatos) (25 psl.)

: Visual Settings (vaizdo nuostatos) (vaizdo 
nuostatos) (26 psl.)

: Source Settings (šaltinio nuostatos) (šaltinio 
nuostatos) (27 psl.)

3 Pastumkite slinkties juostą į viršų arba į apačią, 
kad išsirinktumėte reikalingą elementą.

Norėdami grįžti prie ankstesnių parodymų atvaizdavimo, 
palieskite .

Norėdami perjungti į atkūrimo langą iš HOME lango, 
palieskite .

General Settings 
(bendros nuostatos)
MirrorLink™ Full Screen
Įrenginio padėtis: Bet kuri

Receiver Audio Playback during MirrorLink™
Įrenginio padėtis: bet kuri

Zone × Zone
Įrenginio padėtis: bet kuri

Nuostatos

Galimybė Užduotis

ON (), OFF Išmaniojo telefono parodymų 
atvaizdavimas įrenginio ekrane per 
visą ekraną.

Galimybė Užduotis

ON, OFF () Garso signalo šaltinio atkūrimo 
įjungimas naudojant MirrorLink™ 
funkciją. Šios veiksenos naudojimo 
metu galite išsirinkti [MirrorLink™] 
paspausdami DSPL mygtuką.
Šių signalo šaltinių neįmanoma 
išsirinkti, kai funkcija yra nustatyta į 
[ON].
-BT Audio
-App Remote

Galimybė Užduotis

ON, OFF () Zone × Zone funkcijos aktyvavimas.
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Date & Time
Įrenginio padėtis: bet kuri

Language
Įrenginio padėtis: bet kuri

Name Characters
Įrenginio padėtis: bet kuri

Auto OFF
Automatiškai išjungia įrenginį po nustatytos trukmės, kai 
nėra išrinktas garso signalo šaltinis.
Įrenginio padėtis: bet kuri

Demo
Įrenginio padėtis: bet kuri

Beep
Įrenginio padėtis: bet kuri

Front Panel Caution Alarm
Įrenginio padėtis: bet kuri

Rotary Commander
Vairo pulto valdymo ratukų veikimo krypčių keitimui.
Įrenginio padėtis: bet kuri

Key Illumination
Įrenginio padėtis: bet kuri

Touch Panel Adjust
Įrenginio padėtis: bet kuri

Camera Input
Įrenginio padėtis: bet kuri

Galimybė Užduotis

Select Time 
Zone, Set Date, 
Set Time

Laiko juostos, datos ir laikrodžio 
nustatymas.

Galimybė Užduotis

English (), 
Français,
Español,
Português, 
Русский,
Nederlands,
Deutsch,
Italiano, 

, 
, , 

Ekrano parodymų atvaizdavimui 
naudojamos kalbos išsirinkimui.

Galimybė Užduotis

Latin Characters 
(), Russian 
Characters, 
Simplified 
Chinese, 
Traditional 
Chinese, Korean 
Characters, Thai 
Characters

Rašybos ženklų kodavimo 
išsirinkimui. Įmanoma, kai kurie 
ženklai nebus atvaizduojami 
teisingai priklausomai nuo 
kodavimo metodo.

Galimybė Užduotis

OFF (), 30 sec, 
30 min, 60 min

Pageidaujamos įrenginio išjungimo 
trukmės išsirinkimas arba 
automatinio išsijungimo funkcijos 
atjungimas.

Galimybė Užduotis

ON (), OFF Demonstracijos įjungimui.

Galimybė Užduotis

ON (), OFF Veiksmų garso signalo įjungimui.

Galimybė Užduotis

ON (), OFF Įspėjimo signalo aktyvavimas.

Galimybė Užduotis

Default () Pradinės nuostatos naudojimui.

Reverse Naudojimui vairo dešinėje pusėje.

Galimybė Užduotis

Rainbow ()
(12 nustatytų 
spalvų, 
pritaikoma 
spalva ir 5 
nustatyti 
šablonai)

Įrenginio mygtukų spalvos keitimas 
atitinkamai automobilio salonui.

Galimybė Užduotis

– Jutiklinio skydelio kalibravimo 
sureguliavimui, jeigu palietimo vieta 
neatitinka teisingo elemento.

Galimybė Užduotis

OFF Įvesties išjungimui.

Normal () Vaizdo iš prijungtos galinio vaizdo 
kameros atvaizdavimui.

Reverse Vaizdo iš galinio vaizdo kameros 
apsukimui horizontaliai.
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Rear View Camera Setting
Atvaizduoja nuostatų parametrus vaizdui iš galinio 
vaizdo kameros, kad būtų lengviau vairuoti automobilį.
Ši nuostata yra prieinama tik tada, kai:
– [Camera Input] yra nustatytas į [Normal] arba 

[Reverse];
– yra naudojamas stovėjimo stabdys.
Įrenginio padėtis: bet kuri

Output Color System
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

Bluetooth Connection
Įrenginio padėtis: bet kuri

Bluetooth Reset
Įrenginio padėtis: bet kuri

USB Battery Charge Mode
Įrenginio padėtis: bet kuri

Firmware Version
Įrenginio padėtis: bet kuri

Open Source Licenses
Įrenginio padėtis: bet kuri

Sound Settings 
(garso nuostatos)
Šios nuostatos nėra prieinamos USB Video atkūrimo 
metu.

EQ7 / Subwoofer Level Adjust
Įrenginio padėtis: priėmimo/atkūrimo metu

Balance / Fader Level Adjust
Įrenginio padėtis: priėmimo/atkūrimo metu

Listening Position
Klausymosi pozicijos ir žemųjų dažnių akustinės sistemos 
pozicijos nustatymui.

Įrenginio padėtis: bet kuri

Galimybė Užduotis

Žymėjimo linijų atvaizdavimas. 
Palieskite dar kartą, kad 
paslėptumėte žymėjimo linijas.

Žymėjimo linijų ilgio ir/arba pozicijų 
sureguliavimas.

Galimybė Užduotis

NTSC, PAL () Spalvų sistemos keitimui atitinkamai 
prijungtam vaizduokliui. (Nėra 
remiamas SECAM.)

Galimybė Užduotis

ON, OFF () BLUETOOTH signalo aktyvavimas.

Galimybė Užduotis

– Visų su BLUETOOTH susijusių 
nuostatų inicijavimas, pavyzdžiui, 
suporavimo informacijos, telefonų 
knygos duomenų, skambučių 
archyvo, nuostatų mygtukų, 
prijungtų BLUETOOTH įrenginių 
archyvo ir t.t.

Galimybė Užduotis

High (), 
Standard

Dabartinės (mA) talpos perjungimas 
USB galiniam kabeliui su žymėjimu 
“HIGH CHARGE”.
Nustatykite į [Standard], jeigu 
prijungtas įrenginys nebus 
įkraunamas.

Galimybė Užduotis

– Programinės įrangos versijos 
atnaujinimui.

Galimybė Užduotis

– Programinės įrangos licencijų 
atvaizdavimui.

Galimybė Užduotis

OFF (), R&B, 
Pop, Rock, Hip-
Hop, Dance, 
Electronica, 
Custom

Vienodintuvo kreivės išsirinkimui; 
vienodintuvo kreivės pritaikymui.

Subwoofer:
(-6 - +6)
: 0

Žemųjų dažnių akustinės sistemos 
garso lygio sureguliavimui. 
(Prieinamas tik tada, kai [Subwoofer] 
yra nustatytas į [ON].)

Galimybė Užduotis

Balance : 
(-15 - +15)
: 0

Garso balansą tarp dešiniojo ir 
kairiojo garsiakalbio sureguliavimui.

Fader :
(-15 - +15)
: 0

Garso balanso tarp priekinių ir 
galinių garsiakalbių sureguliavimui.

():
():
():
():

priekyje kairėje
priekyje dešinėje
priekyje viduryje
automobilio 
salono viduryje
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RBE (Rear Bass Enhancer)
Įrenginio padėtis: priėmimo/atkūrimo metu

Crossover Filter
Įrenginio padėtis: priėmimo/atkūrimo metu

Subwoofer
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

4.1ch Speaker Level
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

Visual Settings 
(vaizdo nuostatos)
Dimmer
Įrenginio padėtis: bet kuri

Dimmer Level
Įrenginio padėtis: bet kuri

Picture EQ
Sureguliuoja vaizdą atitinkamai apšvietimo šviesumui 
automobilio salone. Ši nuostata yra prieinama tik tada, 
kai yra naudojamas stovėjimo stabdys.
Įrenginio padėtis: vaizdo įrašo atkūrimo metu, išskyrus 
USB Video

Galimybė Užduotis

Front L () Klausymosi vietos nustatymui į 
poziciją priekyje kairėje.

Front R Klausymosi vietos nustatymui į 
poziciją priekyje.

Front Klausymosi vietos nustatymui į 
poziciją priekyje viduryje.

All Klausymosi vietos nustatymui į 
poziciją automobilio salono centre.

OFF Kai nenorite nustatyti klausymosi 
vietos.

Subwoofer:
Near, Normal 
(), Far

Žemųjų dažnių akustinės sistemos 
pozicijos išsirinkimui. (Prieinamas tik 
tada, kai [Subwoofer] yra nustatytas į 
[ON], ir klausymosi pozicija yra 
nustatyta į [Front L], [Front R], [Front] 
arba [All].)

Custom Klausymosi vietos tiksliam 
sureguliavimui. Iš pradžių 
išmatuokite atstumą tarp 
klausymosi vietos ir kiekvieno 
garsiakalbio.

Galimybė Užduotis

OFF (), RBE1, 
RBE2, RBE3

Veiksenos išsirinkimas, kurios metu 
galiniai garsiakalbiai yra naudojami 
kaip žemųjų dažnių akustinė 
sistema.

Galimybė Užduotis

LPF: 50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz 
(), 120 Hz

Žemųjų dažnių akustinės sistemos 
ribinio dažnio išsirinkimui. 
(Prieinamas tik tada, kai [Subwoofer] 
yra nustatytas į [ON].)

HPF: OFF (), 
50 Hz, 60 Hz, 
80 Hz, 100 Hz, 
120 Hz

Priekinių/galinių garsiakalbių ribinio 
dažnio išsirinkimui.

Subwoofer 
Phase:
Normal (), 
Reverse

Žemųjų dažnių akustinės sistemos 
fazės išsirinkimui. (Prieinamas tik 
tada, kai [Subwoofer] yra nustatytas į 
[ON].)

Galimybė Užduotis

ON (), OFF Žemųjų dažnių akustinės sistemos 
ryšio padėties nustatymas.

Galimybė Užduotis

– Kiekvieno prijungto garsiakalbio 
garso lygio sureguliavimas.

Galimybė Užduotis

OFF Pritemdymo išjungimui.

Auto () Ekrano automatiniam pritemdymui, 
kai įjungiate salono apšvietimą. 
(Prieinamas tik tada, kai yra 
prijungtas apšvietimo valdymo 
laidas.)

ON Ekrano pritemdymui.

Galimybė Užduotis

(–5 - +5)
: 0

Šviesumo lygio išsirinkimui, kai yra 
aktyvuotas pritemdymas.

Galimybė Užduotis

Dynamic (),
Standard, 
Theater, Sepia

Vaizdo kokybės išsirinkimui.

Custom 1, 
Custom 2

Vaizdo kokybės pritaikymui.
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Aspect
USB Video ekrano formatą galima pakeisti tik galimybių 
meniu (17 psl.). Ši nuostata yra prieinama tik tada, kai yra 
naudojamas stovėjimo stabdys.
Įrenginio padėtis: vaizdo įrašo atkūrimo metu

Source Settings 
(šaltinio nuostatos)
TA (Traffic Announcement)
Įrenginio padėtis: priėmimo/atkūrimo metu

DVD Direct Search
Tiesiogiai ieškomo elemento nustatymui, kai atkuriate 
DVD.
Įrenginio padėtis: bet kuri

DVD Menu Language
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

DVD Audio Language
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

DVD Subtitle Language
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

Audio DRC
Tylūs garsai tampa aiškūs. Tik DVD*, kuris atitinka Audio 
DRC (dinaminio diapazono valdymas).
* Išskyrus DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR veikseną.
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

Multi Channel Output
Daugiakanalio signalo perdavimo metodo perjungimui.
Įrenginio padėtis: bet kuri

Galimybė Užduotis

Normal 4:3 formato vaizdo patikrinimas 
(paprastas vaizdas).

Wide 4:3 formato padidinto iki ekrano 
kairiojo ir dešiniojo šono vaizdo 
atvaizdavimas su ekrano viršuje ir 
apačioje apkirptomis 
netelpančiomis dalimis, kad vaizdas 
užpildytų ekraną.

Full () Vaizdo atvaizdavimui 16:9 formatu.

Zoom 4:3 formato padidinto iki ekrano 
kairiojo ir dešiniojo šono vaizdo 
atvaizdavimas.

Galimybė Užduotis

ON, OFF () Kelių eismo informacijos gavimui.

Galimybė Užduotis

Chapter () Skyriaus paieškai.

Title Antraštės paieškai.

Galimybė Užduotis

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Pradinės disko meniu kalbos 
išsirinkimui.

Galimybė Užduotis

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Pradinės garso takelio kalbos 
išsirinkimui.

Galimybė Užduotis

English (), 
Chinese, 
German, French, 
Italian, Spanish, 
Portuguese, 
Dutch, Danish, 
Swedish, Finnish, 
Norwegian, 
Russian, Other

Subtitrų pradinės kalbos DVD diske 
išsirinkimui.

Galimybė Užduotis

Standard () Standartinės nuostatos išsirinkimui.

Wide Koncerto efekto sukūrimui.

Galimybė Užduotis

Multi () Perdavimui per 4.1 kanalus.
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Monitor Type
Galite išsirinkti ekrano formatą, kuris yra pritaikytas 
prijungtam vaizduokliui.
(Kinta ir šio įrenginio ekrano formatas.)
Priklausomai nuo disko, įmanoma, [4:3 Letter Box] bus 
automatiškai išrinktas vietoj [4:3 Pan Scan], ir antraip.
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

DVD Playlist Play
(Tik DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW VR veiksenos naudojimo 
atveju)
Įrenginio padėtis:nėra išrinktas signalo šaltinis

Video CD PBC
Įrenginio padėtis: nėra išrinktas signalo šaltinis

Multi Disc Resume
Įrenginio padėtis: bet kuri

Source Skip
Įrenginio padėtis: bet kuri

Stereo Konvertavimui į 2 kanalus.

Galimybė Užduotis

16:9 () Plačiaekranio vaizdo atvaizdavimui.
Pavyzdys, kai prijungiate 
plačiaekranį vaizduoklį arba 
vaizduoklį, turintį plačiaekranės 
veiksenos funkciją.

4:3 Letter Box Plačiaekranio vaizdo atvaizdavimui 
su juodomis juostomis ekrano 
viršuje ir apačioje.
Pritaikytas, kai prijungiate prie 4:3 
formato vaizduoklio.

4:3 Pan Scan Plačiaekranio vaizdo atvaizdavimui 
per visą ekraną su automatiškai 
apkirptomis netelpančiomis į ekraną 
dalimis.

Galimybė Užduotis

Original () Elementų atkūrimui, kaip jie buvo 
pradžioje įrašyti.

Playlist Montuoto grojaraščio atkūrimui.

Galimybė Užduotis

ON (), OFF VCD su PBC funkcijomis atkūrimui.

Galimybė Užduotis

ON () Iki 5 vaizdo įrašų* diskų atkūrimo 
tęsimo nuostatų išsaugojimui 
atmintyje.
* Tik DVD VIDEO/VCD/Xvid/MPEG-4.

Galimybė Užduotis

OFF Atkūrimo tęsimo nuostatų 
neišsaugojimui atmintyje.
Galima tęsti tik į įrenginį įdėto disko 
atkūrimą.

Galimybė Užduotis

– Paspaudimo kartų skaičiaus 
sumažinimui, kuris yra reikalingas 
signalo šaltinio keitimui (5 psl.). 
Patikrinkite nenaudojamus šaltinius 
signalo šaltinio praleidimo lange.

Galimybė Užduotis
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Papildomas garso/vaizdo 
įrenginys
Galite prijungti iki dviejų papildomų įrenginių, 
pavyzdžiui, nešiojamą laikmenų grotuvą, žaidimų priedėlį 
ir kt. prie šio įrenginio AUX1 IN ir AUX2 IN lizdų.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [AUX].
Pasirodo AUX atkūrimo langas.

2 Palieskite [AUX1] arba [AUX2], kad 
išsirinktumėte įrenginį.
Valdykite patį nešiojamą įrenginį.

Prieš atkūrimą sureguliuokite kiekvieno prijungto 
įrenginio garso lygį.
[AUX1] ir [AUX2] garso lygis yra vienodas.

1 Sumažinkite šio įrenginio garso lygį.

2 Paspauskite HOME, po to palieskite [AUX].
Pasirodo AUX atkūrimo langas.

3 Palieskite , kad atidarytumėte meniu, po to 
palieskite [Adjust Input Level].

4 Šio įrenginio garso lygį nustatykite į įprastą.

5 Kartotinai palieskite –/+, kad 
sureguliuotumėte lygį.
Lygį galima sureguliuoti vieno vieneto žingsniais į 
nuo –8 iki +18.

Nustatydami kiekvieno prijungto įrenginio tipą (vaizdo 
arba garso), galite atitinkamai perjungti galinį ekraną.

1 Paspauskite HOME, po to palieskite [AUX].

2 Palieskite , kad atidarytumėte meniu, po to 
palieskite [AUX1 Input] arba [AUX2 Input].

3 Palieskite [Audio], [Video] arba [Auto switching].
Pradinė nuostata yra [Auto switching].

Norėdami grįžti prie ankstesnių parodymų atvaizdavimo, 
palieskite .

Galinio vaizdo kamera
Prie CAMERA IN lizdo prijungę atskirai nuperkamą galinio 
vaizdo kamerą, galite atvaizduoti vaizdą iš galinio vaizdo 
kameros.
Vaizdas iš galinio vaizdo kameros pasirodo tada, kai:

– šviečia atbulinės eigos žibintai (arba kai greičių dėžės 
svirtis yra nustatyta į R (atbulinė eiga) poziciją);

– paspaudžiate HOME, po to paliečiate [Rear Camera];
– kartotinai paspaudėte DSPL.
Išsamesnę informaciją dėl galinio vaizdo kameros 
nuostatų žiūrėkite 25 psl.

Programinės įrangos 
atnaujinimas
Galite atnaujinti šio įrenginio programinę įrangą 
naudodami nurodytą techninio rėmimo interneto 
svetainę:
http://support.sony-europe.com/
Norėdami atnaujinti programinę įrangą, aplankykite 
techninio rėmimo interneto svetainę, po to atlikite 
tiesioginio ryšio nurodymus.

Įspėjimai
• Jeigu automobilis stovėjo tiesiogiai saulėje, prieš 

įrenginio naudojimą duokite jam atvėsti.
• Elektrinė antena išsistums automatiškai.
• Nepalikite priekinio skydelio arba garso įrenginio 

automobilio salone, nes dėl aukštos temperatūros 
tiesioginiuose saulės spinduliuose gali atsirasti gedimai 
arba kilti veikimo sutrikimai.

Drėgmės kondensavimasis
Jeigu kondensavosi drėgmė, išimkite diską ir palaukite 
apytiksliai valandą, kad drėgmė išgaruotų; priešingu 
atveju įrenginys neveiks teisingai.

Aukštos garso kokybės išsaugojimas
Ant įrenginio arba diskų neužpilkite jokio skysčio.

Pastabos dėl saugumo
• Vykdykite vietinių kelių eismo taisyklių, įstatymų ir kitų 

teisės aktų reikalavimus.
• Vairavimo metu
– Nežiūrėkite vaizdų ir nevaldykite įrenginio, nes taip 

galite nukreipti dėmesį ir sukelti kelių eismo nelaimę. 
Pastatykite automobilį saugioje vietoje, kai norite 
žiūrėti vaizdus arba valdyti įrenginį.

– Nenaudokite nustatymo arba kokios nors kitos 
funkcijos, kuri gali nukreipti dėmesį nuo kelio.

– Kai važiuojate atbuline eiga, saugumo 
sumetimais atidžiai žiūrėkite atgal net tada, jeigu 
yra prijungta galinio vaizdo kamera. 
Nepasikliaukite tik galinio vaizdo kamera.

• Naudojimo metu
– Nekiškite rankų, pirštų arba kitų daiktų į įrenginį, kad 

nesusižalotumėte arba nesugadintumėte įrenginio.
– Laikykite smulkius daiktus mažiems vaikams 

neprieinamoje vietoje.
– Būtinai užsisekite saugumo diržus, kad išvengtumėte 

sužalojimų, kai automobilis staiga pradeda judėti.

Papildoma informacija

Papildomo įrenginio išsirinkimas

Garso lygio reguliavimas

Įrenginio tipo išsirinkimas
29LT

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LT_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Left

010book.book  Page 30  Sunday, December 29, 2013  10:57 PM
Pastabos dėl pastatymo
• Rekomenduojama, kad šį įrenginį pastatytų 

kvalifikuotas technikas arba serviso specialistas.
– Statydami įrenginį pačių jėgomis, žiūrėkite 

komplektuojamą “Pastatymas/sujungimai” 
instrukciją ir teisingai pastatykite įrenginį.

– Dėl neteisingo sujungimo gali išsikrauti 
akumuliatorius arba gali kilti trumpasis jungimas.

• Jeigu įrenginys neveikia teisingai, iš pradžių patikrinkite 
sujungimus žiūrėdami komplektuojamą   “Pastatymas/
sujungimai” instrukciją. Jeigu viskas yra tvarkoje, 
patikrinkite saugiklį.

• Saugokite įrenginio paviršių nuo apgadinimo.
– Saugokite įrenginį nuo chemikalų, pavyzdžiui, 

insekticido, plaukų losjono, repelentų ir t.t. poveikio.
– Saugokite įrenginį nuo ilgo sąlyčio su guminiais arba 

plastmasiniais daiktais. Jie gali gadinti dangą arba 
patį įrenginį.

• Įrenginį pastatykite tvirtai.
• Kai statote įrenginį, būtinai išjunkite uždegimą. 

Priešingu atveju gali išsikrauti akumuliatorius arba gali 
kilti trumpasis jungimas.

• Pastatymo metu grąžtu negadinkite automobilio dalių, 
pavyzdžiui, vamzdžių, kuro bako, kad nesukeltumėte 
gaisro arba nelaimės.

Pastaba dėl licencijos
Šis gaminys naudoja programinę įrangą, kurią Sony naudoja 
pagal licencijos sutartį su jos autorių teisių savininku. 
Sutinkamai su autorių teisių savininkų reikalavimu Sony 
prievolė yra klientams pateikti sutarties turinį.
Išsamesnę informaciją apie programinės įrangos 
licencijas žiūrėkite 25 psl.

Pastaba dėl GNU GPL/LGPL 
taikomosios programinės įrangos
Šis gaminys naudoja programinę įrangą, kuriai yra 
taikoma toliau minėta GNU General Public License 
(bendra vieša licencija, toliau tekste “GPL”) arba GNU 
Lesser General Public License (ribota vieša licencija, toliau 
tekste “LGPL”). Jos nustato, kad klientai turi teisę gauti, 
modifikuoti ir platinti nurodytos programinės įrangos 
pirminį kodą atitinkamai šiam įrenginiui taikomos GPL 
arba LGPL sąlygoms.

Aukščiau minėtos programinės įrangos pirminis kodas 
yra prieinamas internete.
Norėdami parsisiųsti, aplankykite nurodytą URL, po to 
išsirinkite modelio pavadinimą “XAV-602BT”.
URL: http://www.sony.net/Products/Linux/
Įsidėmėkite, kad Sony neatsako į klausimus, liečiančius 
pirminį kodą.

Pastabos dėl LCD skydelio
• Žiūrėkite, kad LCD nesušlaptų ir nepilkite ant jo 

jokių skysčių. Priešingu atveju gali kilti veikimo 
sutrikimai. 

• Nespauskite LCD skydelio, kad neiškraipytumėte vaizdo 
arba nesukeltumėte veikimo sutrikimų (pavyzdžiui, 
vaizdas gali tapti neaiškus arba LCD skydelis gali būti 
sugadintas).

• Palieskite tik pirštu, o ne kitu daiktu, kad 
negadintumėte arba nesulaužytumėte LCD skydelio.

• Nuvalykite LCD skydelį sausa minkšta skepetėle. 
Nenaudokite tirpiklių, pavyzdžiui, benzino, skiediklio, 
nuperkamų valiklių arba antistatinio aerozolio.

• Nenaudokite šio įrenginio už 5 – 45ºC (41 – 113ºF) 
diapazono.

• Jeigu automobilis yra pastatytas karštoje arba šaltoje 
vietoje, įmanoma, vaizdas nebus aiškus. Tačiau tai 
negadina vaizduoklio, ir vaizdas taps aiškus, kai 
temperatūra automobilio salone vėl bus normali.

• Vaizduoklyje gali pasirodyti keli nejudantys mėlyni, 
raudoni arba žali taškai. Jie yra vadinami “ryškiais 
taškais”, kurie gali pasirodyti bet kuriame LCD ekrane. 
LCD skydelis yra pagamintas naudojant labai didelio 
tikslumo technologiją, ir veikia daugiau nei 99,99% 
segmentų. Tačiau įmanoma, kad teisingai nešvies 
nedidelis segmentų skaičius (dažniausiai 0,01%). Tai 
netrukdo atvaizduoti vaizdo.

Diskai

Nelaimių išvengimas
Vaizdas pasirodo tik po to, kai automobilis yra sustojęs 
ir yra įjungtas stovėjimo stabdys.
Jeigu automobilis pradeda judėti vaizdo atvaizdavimo 
metu, vaizdo atvaizdavimas yra automatiškai 
perjungiamas į galinį ekraną po to, kai pasirodo 
pranešimas

[Video blocked for your safety.]

Kol automobilis juda, veikia vaizduoklis, kuris yra 
prijungtas prie REAR OUT.
Atvaizduojamas vaizdas yra perjungiamas į galinį 
ekraną, tačiau galima girdėti garsą.

Vairuodami automobilį, nevaldykite įrenginio ir 
nežiūrėkite į vaizduoklį.

Atkuriami diskai ir failų tipai

DVD* DVD VIDEO
DVD-R/DVD-R DL/DVD-RW (Video 
veiksena/VR veiksena)
DVD+R/DVD+R DL/DVD+RW

VCD Video CD (Ver. 1.0/1.1/2.0)

CD Garso CD
CD-ROM/CD-R/CD-RW
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* “DVD” gali būti panaudotas šioje naudojimo instrukcijoje 
kaip bendras DVD VIDEO, DVD-R/DVD-RW ir DVD+R/
DVD+RW žymėjimas,

Failų tipai
Išsamesnę informaciją dėl suglaudinimo formatų 
žiūrėkite 32 psl.

• Saugokite diskus nuo tiesioginių saulės spindulių arba 
karščio poveikio, pavyzdžiui, karšto oro pūstuvų, ir 
nepalikite jų saulėje pastatytame automobilyje.

• Prieš atkūrimą nuvalykite diskus 
valymo skepetėle kryptimi iš 
centro į šonus. Nenaudokite 
tirpiklių, pavyzdžiui, benzino, 
skiediklio, nuperkamų valiklių.

• Šis įrenginys yra skirtas 
kompaktinių diskų (CD) 
standartą atitinkančių diskų 
atkūrimui. DualDisc ir kai kurie 
kiti muzikiniai diskai, kurie yra koduoti autorių teisių 
apsaugos technologijų pagalba, neatitinka 
kompaktinių diskų (CD) standarto, todėl šių diskų, 
įmanoma, nebus galima atkurti šiuo įrenginiu.

• Diskai, kurių NEGALIMA atkurti šiuo įrenginiu
– Diskai, ant kurių yra užklijuoti lipdukai, popierius, 

lipni juosta. Gali kilti veikimo sutrikimai, arba diskas 
gali būti sugadintas.

– Nestandartinės (pavyzdžiui, širdies, kvadrato, 
žvaigždės) formos diskai. Jeigu bandysite tokius 
diskus atkurti, įmanoma, sugadinsite įrenginį.

– 8 cm (3 1/4 colio) diskai.

Pastaba dėl DVD ir VCD atkūrimo 
veiksmų
Kai kuriuos DVD ir VCD diskų atkūrimo veiksmus gali būti 
specialiai apriboję jų programinės įrangos gamintojai. 
Kadangi šis įrenginys atkuria DVD ir VCD diskus 
atitinkamai programinės įrangos kūrėjų sukurtam disko 
turiniui, kai kurios atkūrimo funkcijos gali nebūti 
prieinamos. Žiūrėkite taip pat su DVD arba su VCD disku 
komplektuojamą naudojimo instrukciją.

Pastabos dėl DATA CD ir DATA DVD
• Kai kurių DATA CD/DATA DVD (priklausomai nuo jų 

įrašymui panaudoto įrenginio arba disko būklės) gali 
būti neįmanoma atkurti šiuo įrenginiu.

• Kai kuriuos diskus reikia užbaigti (31 psl.).
• Šis įrenginys yra suderinamas su toliau minėtais 

standartais.
DATA CD
– ISO 9660 1 lygio/2 lygio formatas, Joliet/Romeo 

išplėtimo formatas
– Daugkartinio rašymo veiksena

DATA DVD
– UDF Bridge formatas (apjungtas UDF ir ISO 9660)
– Daugiajuostis

• Maksimalus skaičius:
– aplankai (albumai): 256 (įskaitant šaknies ir tuščius 

aplankus);
– failai (takeliai/vaizdo įrašai) ir aplankai viename 

diske: 2000 (jeigu aplankų/failų pavadinimai 
susideda iš daugelio ženklų, šis skaičius gali būti 
mažesnis už 2000);

– atvaizduojamas ženklų skaičius aplanko/failo 
pavadinime: 64 (Joliet/Romeo).

Pastabos dėl diskų užbaigimo
Toliau minėtus diskus reikia užbaigti prieš atkūrimą šiuo 
įrenginiu.
• DVD-R/DVD-R DL (Video veiksena/VR veiksena)
• Video veiksenos DVD-RW
• DVD+R/DVD+R DL
• CD-R
• CD-RW

Toliau minėtus diskus galima atkurti be užbaigimo.
• DVD+RW – automatiškai užbaigti.
• DVD-RW VR veiksenos – užbaigti nereikia.

Išsamesnę informaciją žiūrėkite su disku 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

Pastabos dėl daugkartinio rašymo 
veiksenos CD/daugiajuosčių DVD
Šiuo įrenginiu galima atkurti daugkartinio rašymo 
veiksenos CD/daugiajuosčius DVD, prisilaikant toliau 
nurodytų sąlygų. Įsidėmėkite, kad sesija turi būti baigta ir 
diskas turi būti užbaigtas.
• Kai CD-DA (Compact Disc Digital Audio) yra įrašytas į 

pirmą sesiją:
įrenginys atpažins diską kaip CD-DA, ir bus atkuriamas 
tik pirmos sesijos CD-DA formatas, net jeigu kitos 
sesijos yra įrašytos kitais formatais (pavyzdžiui, MP3).

• Kai CD-DA yra įrašytas į kitą sesiją (o ne į pirmą):
įrenginys atpažįsta diską kaip DATA CD arba DATA DVD, 
ir visos CD-DA sesijos yra praleidžiamos.

• Kai įrašytas MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4:
yra atkuriamos tik tos sesijos, į kurias yra įrašyti išrinkto 
tipo failai (garso/vaizdo įrašų)* (jeigu kitose sesijose yra 
CD-DA arba kiti duomenys, jie yra praleidžiami).

* Išsamesnę informaciją dėl failų tipo išsirinkimo žiūrėkite 
15 psl..

Pastabos dėl USB atkūrimo
• Suderinami kodekai yra MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC/HE-

AAC (.m4a), JPEG (.jpg), Xvid (.avi/.xvid) ir MPEG-4 (.mp4).
• Galima atpažinti aplanko/failo pavadinimą, kuriame yra iki 

254 baitų.
• Maksimalus muzikinių failų (takelių) skaičius, kurį galima 

atvaizduoti, yra 10 000.
• Gali būti neįmanoma atkurti DRM (Digital Rights 

Management) failų.

Audio MP3 failas, WMA failas, AAC failas, 
WAVE failas

Video Xvid failas, WMV failas, MPEG-4 
failas, AVC (H.264 baseline) failas

Pastabos dėl diskų
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Apie WMA failus
Galima atkurti WMA*1 failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų WMA 
failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

Disko kodekas
• Laikmenos failo formatas: ASF failo formatas
• Failo išplėtimas: .wma
• Bitų srauto greitis: nuo 64 iki 192 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))
• Diskretizacijos dažnis *2: 44,1 kHz

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: ASF failo formatas
• Failo išplėtimas: .wma
• Bitų srauto greitis: nuo 64 iki 192 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))*4

• Diskretizacijos dažnis *2: 44,1 kHz

Apie MP3 failus
Galite atkurti MP3 failus, kurie atitinka toliau nurodytus 
reikalavimus. Nėra garantuojamas visų MP3 failų 
atkūrimas, kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

Disko kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP3 (MPEG-1 Layer3) failo 

formatas
• Failo išplėtimas: .mp3
• Bitų srauto greitis: nuo 48 iki 192 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))
• Diskretizacijos dažnis *2: 32, 44,1, 48 kHz

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP3 (MPEG-1 Layer3) failo 

formatas
• Failo išplėtimas: .mp3
• Bitų srauto greitis: nuo 32 iki 320 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))*4

• Diskretizacijos dažnis *2: 32, 44,1, 48 kHz

Apie AAC failus
Galima atkurti AAC*3 failus, kurie atitinka toliau nurodytus 
reikalavimus. Nėra garantuojamas visų AAC failų atkūrimas, 
kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

Disko kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4a
• Bitų srauto greitis: nuo 40 iki 320 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))
• Diskretizacijos dažnis *2: 44,1, 48 kHz

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitų srauto greitis: nuo 48 iki 288 kbps (remia kintantį 

bitų srauto greitį (VBR))*4

• Diskretizacijos dažnis *2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 
44,1, 48 kHz

Apie Linear PCM failus
Galite atkurti Linear PCM failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų Linear 
PCM failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: Wave-Riff failo formatas
• Failo išplėtimas: .wav
• Bitų srauto greitis: 1,411 kbps
• Diskretizacijos dažnis *2: 44,1 kHz

Apie HE-AAC failus
Galite atkurti HE-AAC failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų HE-
AAC failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus 
reikalavimus.

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4a, .3gp
• Bitų srauto greitis: nuo 32 iki 144 kbps*4

• Diskretizacijos dažnis *2: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 
44,1, 48 kHz

Apie AVC (H.264/AVC) failus
Galite atkurti AVC (H.264/AVC) failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų AVC 
(H.264/AVC) failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus 
reikalavimus.

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4v
• Profilis: Baseline Profile/Main Profile
• Lygis: 3.1
• Bitų srauto greitis: maksimaliai 14 Mbps
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 1,280 × 720*5

Apie MPEG-4 failus
Galite atkurti MPEG-4 failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų 
MPEG-4 failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus 
reikalavimus.

Disko kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4
• Profilis: Simple Profile
• Bitų srauto greitis: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failų 
atkūrimo tvarka

MP3/WMA/AAC/
Xvid/MPEG-4

Aplankas (albumas)

MP3/WMA/AAC/Xvid/
MPEG-4 failas (takelis/
vaizdo įrašas)
32LT

XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LT_XAV-602BT\040CD.fm masterpage: Right

010book.book  Page 33  Sunday, December 29, 2013  10:57 PM
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 720 × 576 vaizdo elementai

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4v
• Profilis: Simple Profile
• Bitų srauto greitis: maksimaliai 12 Mbps
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 1,280 × 720*5

• Laikmenos failo formatas: MP4 failo formatas
• Failo išplėtimas: .mp4, .m4v
• Profilis: Advanced Simple Profile
• Bitų srauto greitis: maksimaliai 8 Mbps
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 720 × 576*5

Apie Xvid failus
Galite atkurti Xvid failus, kurie atitinka toliau nurodytus 
reikalavimus. Nėra garantuojamas visų Xvid failų 
atkūrimas, kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

Disko kodekas
• Laikmenos failo formatas: Xvid failo formatas
• Failo išplėtimas: .avi, .xvid 
• Profilis: Advanced Simple Profile
• Bitų srauto greitis: maks. 10 Mbps DVD, 7 Mbps CD
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 720 × 576*5

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: Xvid failo formatas
• Failo išplėtimas: .avi, .xvid 
• Profilis: Advanced Simple Profile
• Bitų srauto greitis: maksimaliai 8 Mbps
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 720 × 576*5

Apie Windows Media failus
Galima atkurti Windows Media failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų 
Windows Media failų atkūrimas, kurie atitinka nurodytus 
reikalavimus.

MSC kodekas
Video 9*1*6

• Laikmenos failo formatas: ASF failo formatas
• Failo išplėtimas: .wmv
• Bitų srauto greitis: maksimaliai 20 Mbps
• Kadrų kitimo greitis: maksimaliai 30 fps (30p/60i)
• Raiška: maks. 1,280 × 720*5

Apie JPEG failus
Galima atvaizduoti JPEG*7 failus, kurie atitinka toliau 
nurodytus reikalavimus. Nėra garantuojamas visų JPEG 
failų atvaizdavimas, kurie atitinka nurodytus reikalavimus.

MSC kodekas
• Laikmenos failo formatas: suderinamas su DCF 2.0/Exif 

2.21 failų formatu
• Failo išplėtimas: .jpg, .jpeg
• Profilis: Baseline Profile
• Vaizdo elementų skaičius: maks. 6048 × 4032 vaizdo 

elementų (24 000 000 vaizdo elementų)

*1 Neįmanoma atkurti autorių teisėmis apsaugotų WMA/
WMV failų.

*2 Diskretizacijos dažnis gali neatitikti visų kodekų.
*3 Neįmanoma atkurti autorių teisėmis apsaugotų AAC-LC 

failų.
*4 Nestandartiniai bitų srauto greičiai arba negarantuojamo 

atkūrimo bitų srauto greičiai yra įtraukti priklausomai nuo 
diskretizacijos dažnio.

*5 Šie skaičiai nurodo maksimalią įmanomą atkuriamo vaizdo 
įrašo raišką ir nenurodo ekrano raiškos. Ekrano raiška yra 
800 × 480.

*6 Kai kuriuos WMV failus galima atkurti tik tada, jeigu 
persiuntimui naudojate Windows Media Player.

*7 Kai kurių vaizdų failų neįmanoma atvaizduoti priklausomai 
nuo failų formatų. 

• Galite prijungti toliau minėtus iPod modelius. Prieš 
naudojimą atnaujinkite iPod  įrenginio programinę 
įrangą.

Suderinami iPhone/iPod modeliai.

* Valdymo taikomoji programa keleiviui nėra prieinamas 
naudojant iPod nano (1 karta).

• “Made for iPod” ir “Made for iPhone” reiškia, kad 
elektroninis priedas yra specialiai pagamintas 
prijungimui prie iPod arba iPhone, ir gamintojas yra 
sertifikavęs jo atitikimą Apple vartojimo standartams. 
Apple neatsako už šio įrenginio veikimą arba jo 
atitikimą saugumo arba vartojimo standartams. 

Apie iPod

Suderinamas modelis USB

iPhone 5 

iPhone 4S 

iPhone 4 

iPhone 3GS 

iPhone 3G 

iPod touch (5 karta) 

iPod touch (4 karta) 

iPod touch (3 karta) 

iPod touch (2 karta) 

iPod classic 

iPod nano (7 karta) 

iPod nano (6 karta) 

iPod nano (5 karta) 

iPod nano (4 karta) 

iPod nano (3 karta) 

iPod nano (2 karta) 

iPod nano (1 karta)* 
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Įsidėmėkite - šio priedo naudojimas kartu su iPod arba 
iPhone gali įtakoti bevielį ryšį.

Kas yra BLUETOOTH technologija?
• BLUETOOTH bevielė technologija yra mažo veikimo 

radiuso technologija, kuri leidžia skaitmeniniams 
įrenginiams, pavyzdžiui, mobiliam telefonui ir ausinėms 
su mikrofonu, apsikeisti duomenimis, nenaudojant 
laidų. BLUETOOTH bevielė technologija turi apytiksliai 
10 metrų (33 pėdų) veikimo radiusą. Dažniausiai yra 
sujungiami du įrenginiai, tačiau kai kuriuos įrenginius 
vienu metu galima sujungti su keliais įrenginiais.

• Ryšio sudarymui nereikia kabelio, nes BLUETOOTH 
technologija yra bevielė technologija. Be to, nereikia 
įrenginių laikyti nukreiptų tiesiogiai vieno į kitą, kaip tai 
būtina, kai yra naudojama infraraudonųjų spindulių 
technologija. Pavyzdžiui, galite naudoti rankinėje arba 
kišenėje esantį įrenginį.

• BLUETOOTH technologija yra tarptautinis standartas, 
kurį remia milijonai kompanijų, ir ją naudoja skirtingos 
kompanijos visame pasaulyje.

Apie BLUETOOTH ryšį
• BLUETOOTH bevielė technologija turi apytiksliai 10 m 

veikimo radiusą. 
Maksimalus ryšio radiusas gali skirtis priklausomai nuo 
kliūčių (žmonių, metalinių daiktų, sienų ir t.t.) arba 
elektromagnetinės įtakos.

• Toliau minėtos sąlygos gali įtakoti BLUETOOTH ryšio 
jautrumą.
– Tarp šio įrenginio ir BLUETOOTH įrenginio yra kliūčių, 

pavyzdžiui, žmogus, metaliniai daiktai arba siena.
– Netoli nuo šio įrenginio yra naudojamas įrenginys, 

kuris naudoja 2,4 GHz dažnį, pavyzdžiui, bevielis LAN 
įrenginys, bevielis telefonas arba mikrobangų 
krosnelė.

• Kadangi BLUETOOTH įrenginiai ir bevieliai LAN 
(IEEE802.11b/g) įrenginiai naudoja vieną ir tą patį dažnį, 
gali kilti mikrobangų trukdžiai, sukeldami duomenų 
perdavimo/priėmimo greičio sumažėjimą, triukšmus 
arba nepastovų ryšį, jeigu šį įrenginį naudojate netoli 
nuo bevielio LAN įrenginio. Tokiu atveju atlikite toliau 
minėtus veiksmus.
– Naudokite šį įrenginį maždaug 10 metrų nuotolyje 

nuo bevielio LAN įrenginio.
– Jeigu šį įrenginį naudojate 10 metrų ribose nuo 

bevielio LAN įrenginio, išjunkite bevielį LAN įrenginį.
– Pastatykite šį įrenginį ir BLUETOOTH įrenginį kuo 

įmanoma arčiau vieną prie kito.
• BLUETOOTH įrenginio siunčiamos radijo bangos gali 

įtakoti medicininių įrenginių veikimą. Išjunkite šį 
įrenginį ir kitus BLUETOOTH įrenginius toliau minėtose 
vietose, nes gali atsitikti nelaimė.
– Vietose, kur yra degių dujų, ligoninėse, traukiniuose, 

lėktuvuose arba degalinėse.
– Prie automatinių durų arba priešgaisrinės 

signalizacijos.

• Šis įrenginys remia BLUETOOTH standartą remiančias 
saugumo funkcijas saugiam ryšiui, kai yra naudojama 
BLUETOOTH bevielė technologija, tačiau saugumas gali 
būti nepakankamas priklausomai nuo nuostatų. Elkitės 
atidžiai, kai ryšiui naudojate BLUETOOTH bevielę 
technologiją.

• Sony neprisiima jokios atsakomybės už įmanomą 
informacijos nuotėkį BLUETOOTH ryšio metu.

• Nėra garantuojamas suderinamumas su visais 
BLUETOOTH įrenginiais.
– Įrenginys, turintis BLUETOOTH funkciją, turi atitikti 

BLUETOOTH SIG nustatytą BLUETOOTH standartą ir 
turi būti autentiškas.

– Net jeigu prijungtas įrenginys atitinka aukščiau 
minėtą BLUETOOTH standartą, kai kurių įrenginių 
gali nebūti įmanoma prijungti arba jie gali neveikti 
teisingai priklausomai nuo įrenginio funkcijų arba 
techninių duomenų.

– Telefono pokalbiui naudojant laisvų rankų sistemą 
gali kilti triukšmai priklausomai nuo įrenginio arba 
aplinkos.

• Priklausomai nuo prijungiamo įrenginio ryšio 
sudarymas gali užimti daugiau laiko.

Kita informacija
• BLUETOOTH įrenginys gali neveikti su mobiliais 

telefonais priklausomai nuo radijo bangų padėties ir 
įrenginio naudojimo vietos.

• Jeigu po BLUETOOTH įrenginio naudojimo kyla 
diskomfortas, nedelsdami nutraukite BLUETOOTH 
įrenginio naudojimą. Jeigu kokia nors problema išlieka, 
susisiekite su artimiausiu Sony platintoju.

Jeigu dėl šio įrenginio naudojimo kyla klausimų arba 
problemų, kurios nėra minėtos šioje naudojimo 
instrukcijoje, susisiekite su artimiausiu Sony platintoju.

Aptarnavimas
Nuotolinio valdymo pulto ličio 
baterijos keitimas
Normaliomis naudojimo sąlygomis baterija tarnaus 
apytiksliai metus. (Tarnavimo trukmė gali būti trumpesnė 
priklausomai nuo naudojimo sąlygų.)
Kai baterija išsikrauna, sumažėja nuotolinio valdymo 
pulto veikimo radiusas. Pakeiskite bateriją nauja CR2025 
ličio baterija. Kitos baterijos naudojimo atveju gali kilti 
gaisro arba sprogimo pavojus. 

Pastabos dėl ličio baterijos
• Ličio bateriją laikykite mažiems vaikams neprieinamoje 

vietoje. Jeigu vaikas bateriją prarijo, nedelsdami susisiekite 
su gydytoju.

• Siekdami užtikrinti gerą kontaktą, nuvalykite bateriją sausa 
skepetėle.

Apie BLUETOOTH funkciją

+ puse į viršų
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• Įdėdami bateriją, būtinai prisilaikykite teisingo poliškumo.
• Nelaikykite baterijos metaliniu pincetu, nes dėl to gali kilti 

trumpasis jungimas.

Kontaktų valymas
Įrenginys gali neveikti teisingai, jeigu kontaktai tarp 
įrenginio ir priekinio skydelio yra nešvarūs. Kad to 
išvengtumėte, nuimkite priekinį skydelį (9 psl.) ir 
nuvalykite kontaktus vatos tamponu. Nespauskite labai 
stipriai. Priešingu atveju galite sugadinti kontaktus.

Pastabos
• Saugumo sumetimais prieš kontaktų valymą išjunkite 

uždegimą ir išimkite uždegimo raktą iš uždegimo spynos.
• Jokiu būdu nelieskite kontaktų tiesiogiai pirštais arba 

metaliniais daiktais.

Techniniai duomenys
Vaizduoklis
Ekrano tipas: plačiaekranis LCD spalvotas vaizduoklis
Matmenys: 6,1 colis
Sistema: TFT aktyvi matrica
Vaizdo elementų skaičius: 

1 152 000 vaizdo elementų (800 × 3 (RGB) × 480)
Spalvų sistema:

PAL/NTSC/SECAM/PAL-M/PAL-N automatinis 
išsirinkimas

Radijo imtuvas
FM
Derinimo diapazonas: 87,5 – 108,0 MHz
Antenos lizdas: išorinės antenos lizdas
Tarpinis dažnis: 25 kHz
Naudojamas jautrumas: 9 dBf
Atrankumas: 75 dB prie 400 kHz
Signalo-triukšmų santykis (stereofoninis): 

80 dB (monofoninis)
Kanalų atskyrimas prie 1 kHz: 50 dB
Dažnių diapazonas: 20 - 15 000 Hz

MW/LW
Derinimo diapazonas:

MW: 531 – 1602 kHz
LW: 153 – 279 kHz

Antenos lizdas: išorinės antenos lizdas
Tarpinis dažnis: 9124,5kHz arba 9115,5kHz/4,5kHz
Jautrumas: MW: 26 μV, LW: 46 μV

DVD/CD grotuvas
Signalo-triukšmų santykis: 120 dB
Dažnių diapazonas: 10 – 20 000 Hz
Detonacijos sukelti iškrypimai: žemiau matavimo ribos
Harmoniniai iškrypimai: 0,01%
Regiono kodas: nurodytas įrenginio apačioje

USB grotuvas
Sąsaja: USB (didelio greičio)
Maksimalus srovės stiprumas: 1 A

1,5 A (HIGH CHARGE veiksena)

Bevielis ryšys
Ryšio sistema: 

BLUETOOTH standarto versija 2.1 + EDR
Išvestis: 

BLUETOOTH standarto Power Class 2 
(maksimaliai +4 dBm)

Maksimalus ryšio radiusas: 
tiesia linija apytiksliai 10 m (33 pėdos)*1

Dažnių diapazonas: 
2,4 GHz diapazonas (2,4000 – 2,4835 GHz)

Moduliacijos metodas: FHSS
Suderinami BLUETOOTH profiliai*2:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.2
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.3
HFP (Handsfree Profile) 1.5
PBAP (Phone Book Access Profile)
OPP (Object Push Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Maksimalus įmanomų išsaugoti telefonų knygoje 
adresatų skaičius: 1000

*1 Faktiškas radiusas priklauso nuo atskirų faktorių, 
pavyzdžiui, kliūčių tarp įrenginių, magnetinių laukų 
aplinkui mikrobangų krosnelę, statinės elektros, priėmimo 
jautrumo, antenos charakteristikų, operacinės sistemos, 
taikomosios programinės įrangos ir t.t.

*2 BLUETOOTH standarto profiliai nurodo BLUETOOTH ryšio 
tarp įrenginių užduotį.

Galios stiprintuvas
Išvestys: garsiakalbių išvestys
Garsiakalbių varža: 4 – 8 omai
Maksimali išvesties galia: 52 W × 4 (prie 4 omų)

Bendro pobūdžio informacija
Išvestys: 

vaizdo išvesties lizdas (galinis)
garso įvesties lizdai (priekinis/galinis)
garso išvesties lizdas (Z×Z)
žemųjų dažnių akustinės sistemos išvesties lizdas
elektrinės antenos relės valdymo lizdas
galios stiprintuvo valdymo lizdas

Įvestys: 
apšvietimo valdymo lizdas
nuotolinio valdymo pulto įvesties lizdas
antenos įvesties lizdas
stovėjimo stabdžio valdymo lizdas
mikrofono įvesties lizdas
atbulinės eigos įvesties lizdas
kameros įvesties lizdas
AUX garso įvesties lizdai
AUX vaizdo įvesties lizdai
USB lizdai

Maitinimas: 12 V nuolatinės srovės automobilio 
akumuliatorius 
(neigiamas įžeminimas)
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Matmenys: 
apytiksliai 178 mm × 100 mm × 173 mm 
(7 1/8 × 4 × 6 7/8 colio) (plotis/aukštis/gylis)

Pastatymo vietos matmenys: 
apytiksliai 182 mm × 111 mm × 160 mm 
(7 1/4 × 4 3/8 × 6 3/8 colio) (plotis/aukštis/gylis)

Svoris: apytiksliai 2,0 kg (4 svarai 7 uncijos)
Įpakavimo turinys: 

pagrindinis įrenginys (1)
pastatymo ir prijungimo dalys (1 komplektas)
mikrofonas (1)
nuotolinio valdymo pultas (1): RM-X271
skydelio dėklas (1)

Papildomi priedai/įrenginiai:
mobilus vaizduoklis: XVM-B62
GPS modulis: XA-NV300T

Jūsų platintojas gali neturėti kai kurių aukščiau minėtų 
priedų. Išsamesnės informacijos teiraukitės pas platintoją.

Įrenginio konstrukcija ir techniniai duomenys gali būti 
pakeisti be išankstinio įspėjimo.

Regiono kodas
Regionų sistema yra naudojama programinės įrangos 
autorių teisių apsaugai.
Regiono kodas yra nurodytas įrenginio apačioje, ir jis gali 
atkurti tik tuos DVD diskus, kurie turi tokį pat regiono 
kodą.

Galima taip pat atkurti DVD diskus, pažymėtus  
ženklu.

Jeigu bandysite atkurti bet kurį kitą DVD, vaizduoklio 
ekrane pasirodys pranešimas [Disc playback prohibited 
by  region code.]. Priklausomai nuo DVD regiono kodas 
gali nebūti nurodytas, nors DVD atkūrimą riboja 
regioniniai ribojimai.

JAV ir kitų šalių patentus licencijavo Dolby Laboratories.

MPEG Layer-3 garso kodavimo technologiją ir patentus 
licencijavo Fraunhofer IIS ir Thomson.

Pagaminta pagal Dolby 
Laboratories licenciją. Dolby ir 
dvigubo D simbolis yra Dolby 
Laboratories prekių ženklai.

Microsoft, Windows, Windows Vista 
ir Windows Media ir logotipai yra 

Microsoft Corporation prekių ženklai arba registruoti 
prekių ženklai JAV ir/arba kitose šalyse.

Šį gaminį saugo Microsoft Corporation nustatytos 
intelektualios nuosavybės teisės. Yra draudžiamas šios 
technologijos platinimas ne su šiuo gaminiu be Microsoft 
arba Microsoft įgaliotos dukterinės įmonės licencijos.

“DVD VIDEO”, “DVD-R”, “DVD-RW”, “DVD+R” ir “DVD+RW” 
yra prekių ženklai.

Bluetooth® pavadinimo ženklas ir logotipai priklauso 
Bluetooth SIG, Inc., ir Sony Corporation naudoja šiuos 

ženklus pagal licenciją. Kiti prekių ženklai ir pavadinimai 
priklauso jų atitinkamiems savininkams.

ZAPPIN yra Sony Corporation prekės ženklas.

12 TONE ANALYSIS ir jo logotipas 
yra Sony Corporation prekių 
ženklai.

“WALKMAN” ir “WALKMAN” 
logotipas yra Sony 
Corporation registruoti 
prekių ženklai.

SensMe ir SensMe logotipas yra Sony 
Mobile Communications AB prekių 
ženklai arba registruoti prekių 
ženklai.

Muzikos ir vaizdo atpažinimo technologiją ir susietus 
duomenis užtikrino Gracenote®. Gracenote yra muzikos 
industrijos standartas muzikos atpažinimo technologijai 
ir susieto turinio užtikrinimui. Norėdami gauti išsamesnę 
informaciją, aplankykite interneto svetainę 
www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc ir su muzika ir vaizdu susieti 
duomenys iš Gracenote, Inc., autorių teisės © 2000 - 
dabartis Gracenote. Gracenote Software, autorių teisės © 
2000 - dabartis Gracenote.

Šiam gaminiui ir paslaugai yra taikomi vienas arba keli 
patentai, kurie priklauso Gracenote. Gracenote interneto 
svetainė, kurioje yra nurodytas nepilnas taikomų 
Gracenote patentų sąrašas.

Gracenote, CDDB, MusicID, MediaVOCS, Gracenote 
logotipas ir “Powered by Gracenote” logotipas yra 
Gracenote registruoti prekių ženklai arba prekių ženklai 
JAV ir/arba kitose šalyse.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano ir iPod touch yra 
Apple Inc. prekių ženklai, kurie yra registruoti JAV ir kitose 
šalyse. App Store yra Apple Inc. paslaugos ženklas.

“AAC” logotipas yra Dolby Laboratories prekės ženklas.

© 2013 TomTom N.V., Olandija. TomTom®, ® logotipas 
yra prekių ženklai, kurie priklauso TomTom N.V. arba 
vienai iš dukterinių įmonių. Žiūrėkite www.tomtom.com/
legal, kur yra pateikta ribota garantija ir galutinio 
vartotojo licencijos sutartis, kuri yra taikoma šiam 
gaminiui. Ordnance Survery © Crown Copyright 
licencijos numeris 100026920. Data Source © 2013 Tele 
Atlas N.V.©
© 2013 - Loquendo TTS. Visos teisės saugomos. 
Loquendo yra registruotas prekės ženklas. Nuance® yra 
Nuance Communications, Inc. registruotas prekės 
ženklas, kuris čia yra naudojamas pagal licenciją.

MirrorLink™ ir MirrorLink logotips yra Car Connectivity 
Consortium LLC sertifikavimo ženklai. Neleistas 
naudojimas yra kategoriškai draudžiamas.

Autorių teisės
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ŠIS GAMINYS YRA LICENCIJUOTAS PAGAL MPEG-4 VISUAL 
PATENTŲ PORTFELIO LICENCIJĄ ASMENINIAM 
NEKOMERCINIAM NAUDOJIMUI ŠIEMS TIKSLAMS: 
MPEG-4 VAIZDO ĮRAŠŲ VAIZDO ATKODAVIMUI, KURIUOS 
VARTOTOJAS UŽKODAVO ASMENINIAIS IR 
NEKOMERCINIAIS TIKSLAIS  IR/ARBA GAVO IŠ PARDAVĖJO, 
KURIS TURI MPEG VIDEO FORMATO VAIZDO ĮRAŠŲ 
PLATINIMO MPEG-4 LA LICENCIJĄ. LICENCIJA NĖRA 
PRISKIRTA ARBA NUMATYTA JOKIEMS KITIEMS 
NAUDOJIMO TIKSLAMS. PAPILDOMĄ INFORMACIJĄ APIE 
ĮRENGINIO REKLAMAVIMĄ, VIDINĮ IR KOMERCINĮ 
NAUDOJIMĄ, IR LICENCIJAVIMĄ GALIMA GAUTI IŠ MPEG 
LA, LLC. ŽIŪRĖKITE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ŠIS GAMINYS YRA LICENCIJUOTAS PAGAL AVC PATENTŲ 
PORTFELIO LICENCIJĄ INDIVIDUALIAM IR 
NEKOMERCINIAM NAUDOJIMUI
(i)VAIZDO TURINIO KODAVIMUI ATITINKAMAI AVC 
STANDARDTUI (“AVC VIDEO”)
IR/ARBA
(ii)AVC VAIZDO MEDŽIAGOS ATKODAVIMUI, KURIĄ 
VARTOTOJAS UŽKODUOJA ASMENINIAM IR
NEKOMERCINIAM NAUDOJIMUI IR/ARBA GAVO IŠ 
PARDAVĖJO, KURIS TURI AVC FORMATO VAIZDO 
MEDŽIAGOS PLATINIMO LICENCIJĄ. LICENCIJA NĖRA 
PRISKIRTA ARBA NUMATYTA JOKIEMS KITIEMS 
NAUDOJIMO TIKSLAMS. PAPILDOMĄ INFORMACIJĄ 
GALIMA GAUTI IŠ MPEG LA, L.L.C. ŽIŪRĖKITE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

ŠIS GAMINYS YRA LICENCIJUOTAS PAGAL AVC PATENTŲ 
PORTFELIO LICENCIJĄ IR VC-1 PATENTŲ PORTFELIO 
LICENCIJĄ INDIVIDUALIAM IR NEKOMERCINIAM 
NAUDOJIMUI, VAIZDO TURINIO ATKODAVIMUI 
ATITINKAMAI AVC STANDARDTUI (“AVC VIDEO”) IR/ARBA 
VC-1 STANDARTUI (“VC-1 VIDEO”), KURIĄ VARTOTOJAS 
UŽKODUOJA ASMENINIAM IR NEKOMERCINIAM 
NAUDOJIMUI IR/ARBA GAVO IŠ PARDAVĖJO, KURIS TURI 
AVC IR VC-1 FORMATO VAIZDO MEDŽIAGOS PLATINIMO 
LICENCIJĄ. LICENCIJA NĖRA PRISKIRTA ARBA NUMATYTA 
JOKIEMS KITIEMS NAUDOJIMO TIKSLAMS. PAPILDOMĄ 
INFORMACIJĄ GALIMA GAUTI IŠ MPEG LA, L.L.C. 
ŽIŪRĖKITE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

Android yra Google Inc. prekės ženklas. Šio prekės ženklo 
naudojimui yra reikalingas Google leidimas.

Visi kiti prekių ženklai yra atitinkamų savininkų prekių 
ženklai.

Šis gaminys naudoja NCM tvarkyklės programinę įrangą, 
kurią MCCI Corporation pagal licenciją priskyrė Sony.

Naudojimo patarimai
Jeigu kilo problemos šio įrenginio/mobilaus įrenginio 
veikime, prieš problemų analizavimą įsitikinkite, kad 
automobilis yra pastatytas saugioje aikštelėje.

Šiame skyriuje minėti patarimai padės išspręsti 
problemas, kurios galėtų kilti įrenginio naudojimo metu.
Iš pradžių patikrinkite prijungimus ir valdymo procedūras.
Išsamesnę informaciją dėl saugiklio naudojimo ir 
įrenginio išėmimo iš priekinio skydelio žiūrėkite su šiuo 

įrenginiu komplektuojamoje pastatymo/sujungimų 
instrukcijoje.

Jeigu problemos išspręsti nepavyksta, aplankykite 
nurodytą techninio rėmimo interneto svetainę.

Bendro pobūdžio problemos
Įrenginys nėra maitinamas.
 Patikrinkite saugiklį.
 Neteisingai sujungta.

– Prijunkite geltoną ir raudoną maitinimo tiekimo 
laidą.

Nėra veiksmų atlikimo garso signalo.
 Yra prijungtas papildomas galios stiprintuvas, ir nėra 

naudojamas vidinis stiprintuvas.

Ištrintas atminties turinys.
 Atjungtas arba nėra teisingai prijungtas maitinimo

tiekimo laidas arba akumuliatorius.

Yra ištrintos išsaugotos radijo stotys ir laikrodžio 
nuostata.
Saugiklis yra perdegęs.
Kyla triukšmas, kai perjungiate uždegimo rakto 
poziciją.
 Laidai neatitinka automobilio priedų maitinimo 

tiekimo lizdų.

Ekrano parodymai dingsta/nepasirodo vaizduoklyje.
 Pritemdymas yra nustatytas į [ON] (26 psl.).
 Ekrano parodymai pradingsta, jeigu paspaudžiate ir 

laikote paspaustą OFF.
– Paspauskite įrenginio OFF, kad ekrane pasirodytų 

parodymai.
 Yra aktyvuota vaizduoklio išjungimo funkcija (5 psl.).
– Palieskite bet kur ekrane, kad parodymai vėl 

pasirodytų.

Ekranas nereaguoja teisingai į palietimą.
 Palieskite vieną vietą ekrane. Jeigu vienu metu 

paliesite dviejose ar keliose vietose, ekranas neveiks 
teisingai.

 Kalibruokite lietimui jautrų skydelį (24 psl.).
 Tvirtai palieskite lietimui jautrų skydelį.

Neveikia automatinio išsijungimo funkcija.
 Automatinio išsijungimo funkcija yra aktyvuojama, kai 

nėra išrinktas signalo šaltinis.
– Išjunkite signalo šaltinio būseną.

Neįmanoma išsirinkti meniu parametrų.
 Neprieinami meniu parametrai yra nuspalvinti pilka 

spalva.

USB Music, USB Video, AUX ir BT Audio neįmanoma 
išsirinkti signalo šaltiniu.
 Pašalinkite ženklą iš signalo šaltinio parametro, kurio 

neįmanoma išsirinkti (28 psl.).

Nepasirodo pranešimų skydelis.
 Pranešimų skydelis nėra prieinamas, kai įrenginys:
– atstatytas į pradinę padėtį;
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– atvaizduoja signalo šaltinį iššokančiame lange;
– naudoja balso valdymo funkciją;
– gauna TA;
– atkuria USB Video.

Atkūrimo valdymo elementai nepasirodo pranešimų 
skydelyje.
 Atkūrimo valdymo elementai nėra prieinami, kai 

įrenginys atkuria turinį iš tokių šaltinių:
– AUX
– USB Video;
– taikomoji programa išmaniajame telefone, 

naudojant App Remote funkciją.

Radijo laidų priėmimas
Neįmanoma priimti radijo stočių.
Garsas yra su triukšmais.
 Neteisingai sujungta.
– Prijunkite elektrinės antenos valdymo laidą 

(mėlynas) arba priedų maitinimo tiekimo laidą 
(raudonas) prie automobilio antenos stiprintuvo 
maitinimo tiekimo laido (tik tada, kai automobilio 
radijo antena yra įmontuota į galinį/šoninį stiklą).

– Patikrinkite automobilio antenos prijungimus.
– Jeigu automobilio antena neišsistumia, patikrinkite 

elektrinės antenos valdymo laido prijungimą.

Neįmanoma suderinti radijo imtuvo su nustatytomis 
radijo stotimis.
 Perdavimo signalas yra per silpnas.

RDS
Kai yra priimama radijo stotis, paieška prasideda po 
kelių klausymosi sekundžių.
 Tai nėra TP radijo stotis arba jos signalas yra per silpnas.
– Išjunkite TA (11 psl.).

Nėra kelių eismo pranešimų.
 Įjunkite TA (11 psl.).
 Radijo stotis neperduoda kelių eismo pranešimų, nors 

tai yra TP radijo stotis.
– Suderinkite įrenginį su kita radijo stotimi.

PTY atvaizduoja [PTY not found.].
 Ši nėra RDS radijo stotis.
 RDS  duomenys nėra priimti.
 Radijo stotis nenurodo laidos rūšies.

Blyksi programos tiekėjo pavadinimas.
 Ši radijo stotis neturi alternatyvių dažnių.
– Palieskite /, kol blyksi programos tiekėjo 

pavadinimas. Pasirodo [PI seek], ir įrenginys pradeda 
ieškoti kito dažnio su tokiais pat PI (programos 
identifikacija) duomenimis.

Vaizdas
Nėra vaizdo/pasirodo vaizdo triukšmai.
 Nėra sujungta teisingai.

 Patikrinkite šio įrenginio sujungimą su kitu įrenginiu ir 
nustatykite įrenginio pasirinkimo jungiklį į šį įrenginį 
atitinkantį signalo šaltinį.

 Diskas yra sugadintas arba nešvarus.
 Pastatymas nėra atliktas teisingai.
– Pastatykite įrenginį stabilioje automobilio salono 

dalyje mažiau negu 45° laipsnių kampu.
 Stovėjimo stabdžio laidas (žydras) nėra prijungtas prie 

stovėjimo stabdžio jungiklio laido arba nėra 
naudojamas stovėjimo stabdys.

 Aktyvuokite iPod vaizdo signalo išvestį.

Vaizdas netelpa į ekraną.
 Vaizdo formatas yra užfiksuotas DVD diske.

Nėra vaizdo/vaizdo triukšmas pasirodo galiniame 
vaizduoklyje.
 Yra išrinktas neprijungtas signalo šaltinis/

nenaudojama veiksena. Jeigu signalas nėra priimamas, 
vaizdas nepasirodo galiniame vaizduoklyje.

 Nėra teisinga spalvų sistemos nuostata.
– Nustatykite spalvų sistemą į [PAL] arba [NTSC] 

atitinkamai prijungtam vaizduokliui (25 psl.).
 Šiuo įrenginiu yra atvaizduojamas iš galinio vaizdo 

kameros priimamas vaizdas.
– Vaizdas nėra atvaizduojamas per galinį vaizduoklį, 

jeigu šiuo įrenginiu yra atvaizduojamas iš galinio 
vaizdo kameros priimamas vaizdas.

Garsas
Nėra garso/garsas trukčioja/garsas yra su triukšmais.
 Nėra sujungta teisingai.
 Patikrinkite šio įrenginio sujungimą su kitu įrenginiu ir 

nustatykite įrenginio pasirinkimo jungiklį į šį įrenginį 
atitinkantį signalo šaltinį.

 Diskas yra sugadintas arba nešvarus.
 Pastatymas nėra atliktas teisingai.
– Pastatykite įrenginį stabilioje automobilio salono 

dalyje mažiau negu 45° laipsnių kampu.
 MP3 failo diskretizacijos dažnis nėra 32, 44,1 arba 48 kHz.
 WMA failo diskretizacijos dažnis nėra 32, 44,1 arba 48 kHz.
 AAC failo diskretizacijos dažnis nėra 44,1 arba 48 kHz.
 MP3 failo bitų srauto greitis nėra nuo 48 iki 192 kbps.
 WMA failo bitų srauto greitis nėra nuo 64 iki 192 kbps.
 AAC failo bitų srauto greitis nėra nuo 40 iki 320 kbps.
 Įrenginys yra sulaikymo/atsukimo atgal/greito 

persukimo į priekį būsenoje.
 Išvesčių nuostatos nėra sureguliuotos teisingai.
 DVD išvesties lygis yra per žemas (17 psl.).
 Garso lygis yra per žemas.
 ATT funkcija yra aktyvuota.
 Formatas nėra remiamas (pavyzdžiui, DTS).
– Įsitikinkite, kad formatą remia šis įrenginys (30 psl.).

Garsas yra su triukšmais.
 Laikykite kabelius ir laidus toliau vienus nuo kitų.

Disko naudojimas
Diskas nėra atkuriamas.
 Diskas yra sugadintas arba nešvarus.
 Disko neįmanoma atkurti.
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 DVD neįmanoma atkurti dėl regiono kodo.
 Diskas nėra užbaigtas (31 psl.).
 Disko formatas ir failo versija nėra suderinami su šiuo 

įrenginiu (30, 31 psl.).
 Paspauskite , kad išimtumėte diską.

Nėra atkuriami MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failai.
 Įrašymas nėra atliktas atitinkamai ISO 9660 1 lygiui 

arba 2 lygiui, Joliet arba Romeo išplėtimo formatu 
(DATA CD) arba UDF Bridge formatu (DATA DVD) 
(31 psl.).

 Failo išplėtimas yra neteisingas (32 psl.).
 Failai nėra išsaugoti MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 

formatu.
 Jeigu diske yra kelių tipų failai, galima atkurti tik 

išrinkto tipo failus (garsas/vaizdo įrašai).
– Sąraše išsirinkite pritaikytą failų tipą (15 psl.).

MP3/WMA/AAC/Xvid/MPEG-4 failų atkūrimo 
pradėjimas užima daug laiko.
 Tokių diskų atkūrimo pradėjimas gali užimti daugiau 

laiko:
– diskai, kurie yra įrašyti sudėtinga atšakų struktūra;
– diskai, kurie yra įrašyti į kelias sesijas/į kelias juostas 

(Multi Session/Multi Border);
– diskai, į kuriuos įmanoma įrašyti papildomus 

duomenis.

Disko atkūrimas neprasideda nuo pradžios.
 Yra naudojamas atkūrimo tęsimas arba kelių diskų 

atkūrimo tęsimas (28 psl.).

Neįmanoma atlikti kai kurių veiksmų.
 Priklausomai nuo disko kai kurių veiksmų gali būti 

neįmanoma atlikti, pavyzdžiui, pertraukti, ieškoti arba 
atkurti kartotinai/mišria tvarka. Išsamesnę informaciją 
žiūrėkite su disku komplektuojamoje naudojimo 
instrukcijoje.

Neįmanoma pakeisti garso takelio/subtitrų kalbos 
arba žiūrėjimo kampo.
 Naudokite DVD meniu, o ne nuotolinio valdymo pulto 

tiesioginio pasirinkimo mygtuką (13 psl.).
 Į atkuriamą DVD diską garso takeliai ir subtitrai nėra 

įrašyti keliomis kalbomis, ir nėra įrašyti keli žiūrėjimo 
kampai.

 DVD diske nėra leista keisti nuostatų.

Neveikia mygtukai.
Neįmanoma išimti disko.
 Paspauskite atstatymo mygtuką (5 psl.).

USB atkūrimas
Neįmanoma atkurti naudojant USB šakotuvą.
 Prijunkite iPod/USB įrenginius prie šio įrenginio be USB 

šakotuvo.

Neįmanoma atkurti.
 Dar kartą prijunkite USB įrenginį.

USB įrenginiui reikia daugiau laiko atkūrimo 
pradėjimui.
 USB įrenginyje yra išsaugoti dideli failai arba aplankai 

su sudėtinga atšakų struktūra.

Garsas yra su trukčiojimais.
 Garsas gali būti su trukčiojimais, kai bitų perdavimo 

greitis viršija 320 kbps.
 Tai nėra veikimo sutrikimas. Taip būna USB Video 

atkūrimo metu, kai:
– paspaudžiate HOME mygtuką;
– aktyvuojate sistemos nuostatą;
– veikia USB Photo/navigacijos funkcija.

BLUETOOTH funkcija
Kitas BLUETOOTH įrenginys negali atpažinti šio 
įrenginio.
 Nustatykite [Signal] į [ON] (25 psl.).
 Kol vyksta prisijungimas prie BLUETOOTH įrenginio, šio 

įrenginio neįmanoma surasti kitu įrenginiu. Nutraukite 
dabartinį ryšį ir ieškokite šio įrenginio, naudodami kitą 
įrenginį. Atjungtą įrenginį galima prijungti, išrinkus jį 
registruotų įrenginių sąraše.

Neįmanoma prijungti.
 Patikrinkite suporavimo ir prijungimo veiksmus kito 

įrenginio naudojimo instrukcijoje ir kt. ir atlikite 
veiksmus dar kartą.

Nepasirodo surasto įrenginio pavadinimas.
 Priklausomai nuo kito įrenginio padėties gali būti 

neįmanoma atvaizduoti pavadinimo.

Nėra skambučio garso signalo.
 Telefono skambučio priėmimo metu padidinkite garso 

lygį.
 Priklausomai nuo prijungto įrenginio skambučio 

garsas gali nebūti perduodamas teisingai.
– Nustatykite [Ringtone] į [Internal] (20 psl.).

Pašnekovo balsas yra per tylus.
 Pokalbio telefonu metu padidinkite garso lygį.

Pašnekovas skundžiasi, kad garsas yra per tylus arba 
per garsus.
 Sureguliuokite [MIC Gain] lygį (19 psl.).

Pokalbio telefonu metu yra girdimas aidas arba 
triukšmai.
 Sumažinkite garso lygį.
 [Speech Quality] yra nustatytas į [Mode 1].
– Nustatykite [Speech Quality] į [Mode 2] (19 psl.).

 Jeigu aplinkinis triukšmas yra galingas, sumažinkite šį 
triukšmą.
– Uždarykite langą, jeigu eismo triukšmas yra garsus.
– Išjunkite oro kondicionierių, jeigu jis yra garsus.

Telefono garso kokybė yra žema.
 Telefono garso kokybė priklauso nuo mobilaus 

telefono signalo priėmimo sąlygų. 
– Pastatykite automobilį ten, kur mobilaus telefono 

signalas yra geresnis, jeigu priėmimas yra blogas.
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Prijungto BLUETOOTH įrenginio garso lygis yra žemas 
arba aukštas.
 Garso lygis skiriasi priklausomai nuo BLUETOOTH 

įrenginio.
– Sumažintumėte garso lygio skirtumą tarp šio 

įrenginio ir kito BLUETOOTH įrenginio (14 psl.).

Garsas trukčioja garso siuntimo srautu metu.
 Sumažinkite atstumą tarp šio įrenginio ir BLUETOOTH 

įrenginio.
 Jeigu BLUETOOTH įrenginys yra laikomas rankinėje, 

kuri trukdo signalo priėmimą, naudojimo metu 
išimkite garso įrenginį iš rankinės.

 Netoliese yra naudojami keli BLUETOOTH įrenginiai 
arba kiti įrenginiai, kurie perduoda radijo bangas.
– Išjunkite kitus įrenginius.
– Padidinkite atstumą tarp šio įrenginio ir kitų 

įrenginių.
 Garso atkūrimas trumpam yra pertraukiamas, kai šis 

įrenginys prisijungia prie mobilaus telefono. Tai nėra 
veikimo sutrikimas.

Garso siuntimo srautu metu neįmanoma valdyti 
prijungto BLUETOOTH įrenginio.
 Įsitikinkite, kad prijungtas BLUETOOTH įrenginys remia 

AVRCP.

Neveikia kai kurios funkcijos.
 Įsitikinkite, kad prijungtas įrenginys remia minėtas 

funkcijas.

Pašnekovo vardas nėra atvaizduojamas, kai yra 
gaunamas skambutis.
 Skambinančio asmens vardas nėra išsaugotas telefonų 

knygoje.
– Įtraukite jį į telefonų knygą (19 psl.).

Yra automatiškai atsakoma į įeinantį skambutį.
 Prijungtas telefonas yra nustatytas automatiškai 

atsakyti į įeinančius skambučius.
 Šiuo įrenginiu [Auto Answer] yra nustatytas į [3 sec] 

arba [10 sec] (20 psl.).

Nepavyko suporuoti, nes pasibaigė laikas.
 Priklausomai nuo prijungiamo įrenginio suporavimo 

atlikimui prieinama trukmė gali būti trumpesnė. 
Bandykite atlikti suporavimą numatytu laiku, 
nustatydami vieno skaičiaus raktą.

Neįmanoma naudoti BLUETOOTH funkcijos.
 Pertraukite dabartinio šaltinio naudojimą 

paspausdami ir vieną sekundę laikydami paspaustą 
SOURCE, po to įjunkite įrenginį.

Garsas nėra perduodamas per automobilio 
garsiakalbius, kol vyksta pokalbis, naudojant laisvų 
rankų veikseną.
 Jeigu garsas yra perduodamas per mobilų telefoną, 

nustatykite jį, kad garsas būtų perduodamas per 
automobilio garsiakalbius.

MirrorLink™ funkcija
Garso signalo šaltinio atkūrimas yra pertraukiamas 
MirrorLink™ funkcijos naudojimo metu su 
spragtelėjimu kiekvieną kartą, kai lengvai 
bakstelėjate išmanųjį telefoną.
 Išjunkite išmanaus telefono spragtelėjimo garsą.

App Remote funkcija
Išmaniojo telefono parodymai nepasirodo įrenginio 
ekrane.
Įrenginys negali valdyti išmaniojo telefono 
taikomosios programos.
 App Remote funkcija neatvaizduoja išmaniojo telefono 

parodymų įrenginio ekrane.
 Šiuo įrenginiu neįmanoma valdyti į išmanųjį telefoną 

įdiegtų taikomųjų programų.
– Valdykite taikomąsias programas naudodami 

išmanųjį telefoną.

Klaidų indikacijos/pranešimai
An error occurred. You will be  returned to the 
playback  screen.
 Vizualizatorius neveikia dėl vidinės klaidos.
– Perjunkite į kitą šaltinį, po to išsirinkite [USB Music].

Bluetooth Connection Error
 Kilo ryšio klaida tarp šio įrenginio ir BLUETOOTH 

telefono.
– Įsitikinkite, kad BLUETOOTH signalas yra nustatytas 

šiam įrenginiui arba BLUETOOTH telefonui.
– Bandykite suporuoti dar kartą.
– Dar kartą prijunkite BLUETOOTH telefoną.

Bluetooth device is not found.
 Įrenginys negali surasti BLUETOOTH įrenginio, kurį 

galima prijungti.
– Patikrinkite prijungiamo įrenginio BLUETOOTH 

nuostatą.
 Registruotų BLUETOOTH įrenginių sąraše nėra jokio 

įrenginio.
– Atlikite suporavimą su BLUETOOTH įrenginiu (8 psl.).

Busy now… Please try again.
 Įrenginys yra užimtas.

– Palaukite, po to bandykite dar kartą.

Call Data Error
 Kilo klaida, prieinant prie telefonų knygos duomenų 

naudojant PBAP arba BLUETOOTH telefono skambučių 
archyvą.
– Dar kartą prijunkite BLUETOOTH telefoną.

Cannot display folders beyond  this level. Place songs 
no more than  eight folders deep.
 Turinio peržiūrėjimo metu buvo išrinktas lygis, kuris 

viršija aštuntą.
– Šis įrenginys gali atvaizduoti maksimaliai aštunto 

lygio poaplankius. Persiųskite turinį, esantį už šio 
lygio ribų.
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Cannot read.
 Įrenginys negali nuskaityti duomenų dėl problemos.
 Duomenys yra sugadinti.
 Diskas yra sugadintas.
 Diskas nėra suderinamas su šiuo įrenginiu.
 Diskas nėra užbaigtas.

Database error encountered.
 Kilo duomenų bazės klaida.
– Perjunkite į kitą šaltinį, po to išsirinkite [USB Music].

Database update couldn’t be completed.
 Duomenų bazės atnaujinimas buvo atšauktas dėl 

klaidos.
– Bandykite atnaujinti duomenų bazę dar kartą.

Data Listing Error
 Kilo klaida, atvaizduojant telefonų knygos duomenis 

naudojant PBAP arba BLUETOOTH telefono skambučių 
archyvą.
– Dar kartą prijunkite BLUETOOTH telefoną.

Delete failed.
 Vaizdo turinio neįmanoma ištrinti dėl klaidos.
– Bandykite ištrinti dar kartą. Priešingu atveju 

ištrinkite jį naudodami kompiuterį ir kt.

Disc Error
 Diskas yra sugadintas arba nešvarus.
– Nuvalykite diską arba įdėkite jį teisingai.

 Yra įdėtas tuščias diskas.
 Disko neįmanoma atkurti dėl kokios nors problemos.
– Įdėkite kitą diską.

 Diskas nėra suderinamas su šiuo įrenginiu.
– Įdėkite suderinamą diską.

 Paspauskite , kad išimtumėte diską.

Disc playback prohibited by  region code.
 DVD regiono kodas skiriasi nuo įrenginio regiono kodo.

Error - Please select ‘Bluetooth  Reset’ from the 
General  Settings menu.
 Kilo atminties klaida.
– Atstatykite BLUETOOTH nuostatą (25 psl.).

Handsfree device is not  available.
 Nėra prijungtas mobilus telefonas.
– Prijunkite mobilų telefoną (8 psl.).

High Temperature Error
 Kilo klaida dėl aukštos temperatūros.
– Sumažinkite temperatūrą.

iPod video cable reconnected. Reconnect the USB cable.
 Teisingai prijunkite USB kabelį prie įrenginio.

New firmware not found.
 USB atmintinėje nėra prieinamas programinės 

aparatinės įrangos atnaujinimas.
– Pabandykite atnaujinti programinės aparatinės 

įrangos versiją.
 Programinės aparatinės įrangos failas yra sugadintas.
– Perrašykite failą USB atmintinėje.

No AF
 Ši radijo stotis neturi alternatyvių dažnių.

No Device
 iPod yra išrinktas signalo šaltiniu, tačiau nėra 

prijungtas iPod. Atkūrimo metu buvo atjungtas USB 
kabelis su prijungtu iPod.
– Būtinai gerai prijunkite USB kabelį ir iPod.

No Playable Data
 Diske nėra duomenų, kuriuos būtų galima atkurti.
 iPod nėra atkuriamų duomenų.
– Įkelkite iPod muzikinius arba vaizdo duomenis/failus.

No Navigation Signal
 Navigacijos sistema nėra prijungta prie šio įrenginio.
– Patikrinkite šio įrenginio sujungimą su navigacijos 

sistema.
 Navigacijos sistema neveikia teisingai.
– Įsitikinkite, kad navigacijos sistema veikia teisingai.

No TP
 Įrenginys tęs prieinamų TP radijo stočių paiešką.

Internal Malfunction
 Įmanoma, kilo vidinis veikimo sutrikimas.
– Patikrinkite prijungimus. Jeigu klaidos indikacija 

nepradingsta iš ekrano, susisiekite su artimiausiu 
Sony platintoju.

Check Audio Output Wiring
(Yra atvaizduojama, kol nepaspaudžiate bet kurį mygtuką.)
 Garsiakalbiai/stiprintuvai yra prijungti neteisingai.
– Žiūrėkite komplektuojamą “Pastatymas/sujungimai” 

instrukciją, kad patikrintumėte sujungimus.

Overcurrent caution on USB.
 USB įrenginys yra perkrautas.
– Atjunkite USB įrenginį, po to pakeiskite šaltinį, 

paspausdami SOURCE mygtuką.
– Nurodo, kad USB įrenginys veikia su sutrikimais, arba 

yra prijungtas neremiamas įrenginys.

Playback has stopped because  an error occurred.  
 Vaizdo turinio atkūrimas yra pertrauktas dėl klaidos.
– Išsirinkite kitą signalo šaltinį, po to išsirinkite [USB 

Video].

Remove failed.
 Vaizdų turinio neįmanoma ištrinti dėl klaidos.
– Bandykite ištrinti dar kartą. Priešingu atveju 

ištrinkite jį naudodami kompiuterį ir kt.

Set wallpaper failed.
 Failas yra sugadintas.
– Išsirinkite kitą vaizdą.

 Failas yra per didelis.
– Sumažinkite vaizdo dydį, po to bandykite dar kartą.

The application will quit because an error occurred.  
 Kilo vidinė klaida.
– Perjunkite į kitą šaltinį, po to išsirinkite [USB Music].
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The playback list is empty.
 Grojaraštyje yra failai, kurių neįmanoma atkurti.
– Patikrinkite, ar galima atkurti bet kurį turinį 

naudojant USB taikomąją programą.

The sound in DTS format is not  audible.
 Nėra remiami DTS formato diskai. Garsas nėra 

perduodamas, jeigu yra išrinktas DTS formatas.
– DTS formato diskų neįmanoma atkurti šiuo 

įrenginiu. Naudokite suderinamo formato diskus 
(30 psl.).

USB device not supported
 Išsamesnę informaciją dėl USB įrenginio 

suderinamumo žiūrėkite techninio rėmimo interneto 
svetainėje.

USB hub not supported
 Šis įrenginys neremia USB šakotuvo.

 Šiuo įrenginiu neįmanoma atvaizduoti atitinkamo 
ženklo.

Apie MirrorLink™ veikimą

No audio, confirm smartphone compatibility.
 Neteisingas išmaniojo telefono garso sureguliavimas.
– Patikrinkite išmaniojo telefono garso sureguliavimą.

 Išmanusis telefonas nėra suderinamas su MirrorLink™.
– Patikrinkite išmaniojo telefono suderinamumą su 

MirrorLink™ aplankydami instrukcijos gale nurodytą 
techninio rėmimo interneto svetainę.

Reestablish connection  with MirrorLink compatible 
device.
 Išmanusis telefonas nėra prijungtas prie šio įrenginio.
– Patikrinkite ryšį tarp šio įrenginio ir išmaniojo 

telefono.
 Išmanusis telefonas yra išjungtas.
– Patikrinkite išmaniojo telefono maitinimo tiekimą.

 Išmanusis telefonas nėra suderinamas su MirrorLink™.
– Patikrinkite išmaniojo telefono suderinamumą su 

MirrorLink™ aplankydami instrukcijos gale nurodytą 
techninio rėmimo interneto svetainę.

Screen content blocked while vehicle in motion.
 MirrorLink™ yra naudojamas važiavimo metu.
– Kai kurių MirrorLink™ funkcijų naudojimas 

važiavimo metu yra ribotas.

Jeigu minėti sprendimai nepadeda pagerinti situacijos, 
susisiekite su artimiausiu Sony platintoju.
Jeigu įrenginį nugabenate į remontą dėl disko atkūrimo 
problemų, paimkite su savimi diską, kurį naudojote, kai 
kilo problema.
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Kalbų kodai
Kalbų kodai

Kodas Kalba

1027 Afarų

1028 Abhazų

1032 Afrikanų

1039 Amarų

1044 Arabų

1045 Asamų

1051 Aimarų

1052 Azerbaidžanų

1053 Baškirų

1057 Baltarusų

1059 Bulgarų

1060 Biharų

1061 Bislama

1066 Bengalų

1067 Tibetiečių

1070 Bretonų

1079 Katalonų

1093 Korsikanų

1097 Čekų

1103 Velsiečių

1105 Danų

1109 Vokiečių

1130 Butanų

1142 Graikų

1144 Anglų

1145 Esperanto

1149 Ispanų

1150 Estų

1151 Baskų

1157 Persų

1165 Suomių

1166 Fidžių

1171 Farerų

1174 Prancūzų

1181 Fryzų

1183 Airų

1186 Gėlų

1194 Galisiečių

1196 Gvaranių

1203 Gudžaratų

1209 Hausų

1217 Hindi

1226 Kroatų

1229 Vengrų

1233 Armėnų

1235 Interlingua

1239 Interlingve

1245 Inupiakų

1248 Indoneziečių

1253 Islandiečių

1254 Italų

1257 Ivritas

1261 Japonų

1269 Jidiš

1283 Javiečių

1287 Gruzinų

1297 Kazachų

1298 Grenlandiečių

1299 Khmerų

1300 Kanadų

1301 Korėjiečių

1305 Kašmirų

1307 Kurdų

1311 Kirgizų

1313 Lotynų

1326 Lingala

1327 Laosiečių

1332 Lietuvių

1334 Latvių

1345 Malagasių

Kodas Kalba

1347 Maorių

1349 Makedoniečių

1350 Malajalių

1352 Mongolų

1353 Moldavų

1356 Marathų

1357 Malajiečių

1358 Maltiečių

1363 Birmiečių

1365 Nauruiečių

1369 Nepaliečių

1376 Olandų

1379 Norvegų

1393 Oksitanų

1403 Oromų

1408 Orijų

1417 Pandžabų

1428 Lenkų

1435 Puštų

1436 Portugalų

1463 Kečvų

1481 Reto romanų

1482 Kirundi

1483 Rumunų

1489 Rusų

1491 Kinjaruanda

1495 Sanskritas

1498 Sindų

1501 Sangų

1502 Serbų-kroatų

1503 Sinhalų

1505 Slovakų

1506 Slovėnų

1507 Samojiečių

1508 Šonų

Kodas Kalba

1509 Somaliečių

1511 Albanų

1512 Serbų

1513 Sisvati

1514 Pietų sotų

1515 Sundų

1516 Švedų

1517 Suahilių

1521 Tamilų

1525 Telugų

1527 Tadžikų

1528 Tajų

1529 Tigrajų

1531 Turkmėnų

1532 Tagalų

1534 Tsvanų

1535 Tongų

1538 Turkų

1539 Tsongų

1540 Totorių

1543 Tvi

1557 Ukrainiečių

1564 Urdų

1572 Uzbekų

1581 Vietnamiečių

1587 Volapük

1613 Volofų

1632 Kosų

1665 Jorubų

1684 Kiniečių

1697 Zulų

1703 Nėra nurodyta

Kodas Kalba
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Naudingų išmaniojo telefono funkcijų suvestinė
Pastabos dėl MirrorLink™ funkcijos naudojimo
• Jūsų išmanusis telefonas turi remti MirrorLink™ funkciją. Išsamesnę informaciją dėl suderinamų modelių žiūrėkite 

suderinamumo sąraše, kuris yra nurodytas techninio rėmimo interneto svetainėje: http://support.sony-europe.com/
• Priklausomai nuo išmaniojo telefono, įmanoma, reikės parsisiųsti taikomąją programą, kad būtų galima naudoti 

MirrorLink™ funkciją.
• Prieinami veiksmai skiriasi priklausomai nuo išmaniojo telefono. Išsamesnę informaciją žiūrėkite su išmaniuoju telefonu 

komplektuojamame vadovėlyje arba susisiekite su išmaniojo telefono gamintoju.

Galimybė prijungti išmaniojo telefono taikomąsias programas

*1 Išsamesnę informaciją dėl remiamų operacinių sistemų ir/arba įrenginių žiūrėkite atitinkamos taikomosios programos 
pagalboje.

*2 Išsamesnę informaciją dėl suderinamų modelių žiūrėkite suderinamumo sąraše, kuris yra nurodytas techninio rėmimo 
interneto svetainėje: 
http://support.sony-europe.com/

Reikalingi elementai

* Išsamesnę informaciją dėl remiamų operacinių sistemų ir/arba įrenginių žiūrėkite atitinkamos taikomosios programos 
pagalboje.

Baterijos įkrovimo galimybė

*1 USB galinis kabelis su žymėjimu “HIGH CHARGE” yra reikalingas, kad būtų galima įkrauti prijungto įrenginio bateriją.
*2 Jeigu nėra įkrautas įrenginys, kuris yra prijungtas prie USB galinio kabelio su žymėjimu “HIGH CHARGE”, nustatykite [USB 

Battery Charge Mode] į [Standard] (25 psl.).
*3 Priklausomai nuo prijungto įrenginio ir/arba įrenginio išrinkto USB lizdo, įmanoma, įrenginys negalės užtikrinti pakankamo 

maitinimo, kad būtų galima įkrauti bateriją.

iPhone 
(išskyrus 
iPhone 5)

iPhone 5 iPod touch Android Kiti

App Remote*1     -

MirrorLink™ - - - *2 *2

Smartphone App*
(reikia parsisiųsti)

Prijungiamas kabelis

App Remote iPhone/iPod touch  USB

Android  (BLUETOOTH)

MirrorLink™  USB

USB

*1*2*3
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Sony Corp. tímto prohlašuje, že XAV-602BT splňuje 
základní požadavky a další příslušná ustanovení 
Směrnice 1999/5/CE.
Podrobnosti lze získat na následující URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Undertegnede, Sony Corp. erklærer herved, at følgende 
udstyr XAV-602BT overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i Direktiv 1999/5/EF.
For yderligere information gå ind på følgende 
hjemmeside: http://www.compliance.sony.de/

Hiermit erklärt Sony Corp., dass sich dieser XAV-602BT in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften 
der Richtlinie 1999/5/EG befindet.
Weitere Informationen erhältlich unter: 
http://www.compliance.sony.de/

Sony Corp. teatab käesolevaga, et XAV-602BT on 
kooskõlas oluliste ja vastavate direktiivi 1999/5/EÜ 
nõuetega.
Üksikasjalikumaks infoks vaadake URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Hereby, Sony Corp., declares that this XAV-602BT is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
For details, please access the following URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Por medio de la presente, Sony Corp. declara que el XAV-
602BT cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de 
la Directiva 1999/5/CE.
Para mayor información, por favor consulte el siguiente 
URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Par la présente, Sony Corp. déclare que l’appareil XAV-
602BT est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.
Pour toute information complémentaire, veuillez 
consultez l’URL suivante : 
http://www.compliance.sony.de/

Con la presente Sony Corp. dichiara che questo XAV-
602BT è conforme ai requisiti essenziali ed alle altre 
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.
Per ulteriori dettagli, si prega di consultare il seguente 
URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Niniejszym firma Sony Corp. deklaruje, że urządzenie 
XAV-602BT jest zgodne z podstawowymi wymaganiami 
oraz z odpowiednimi postanowieniami Dyrektwy 1999/
5/EC.
Szczegółowe informacje można znaleźć pod 
następującym adresem URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Ar šo Sony Corp. paziņo, ka XAV-602BT atbilst Direktīvas 
1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.
Platesnė informacija yra prieinama šiame URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Sony Corp. pareiškia, kad šis XAV-602BT atitinka esminius 
1999/5/EB direktyvos reikalavimus ir kitas nuostatas.
Susipažinti su visu atitikties deklaracijos turiniu Jūs galite 
interneto svetainėje: 
http://www.compliance.sony.de/

Česky

Dansk

Deutsch

Eesti

English

Español

Français

Italiano

Język polski

Latviski

Lietuviškai
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Ezennel a Sony Corp. kijelenti, hogy a XAV-602BT 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.
További információkat a következő weboldalon találhat: 
http://www.compliance.sony.de/

Hierbij verklaart Sony Corp. dat het toestel XAV-602BT in 
overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.
Nadere informatie kunt u vinden op: 
http://www.compliance.sony.de/

Herved erklærer Sony Corp. at dette XAV-602BT er i 
overensstemmelse med vesentlige krav og andre 
relevante bestemmelser som fremgår av direktiv 1999/5/
EC.
Gå til denne URL-en for mer informasjon: 
http://www.compliance.sony.de/

A Sony Corp. declara que este XAV-602BT está conforme 
com os requisitos essenciais e outras provisões da 
Directiva 1999/5/CE.
Para mais informações, por favor consulte a seguinte URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Sony Corp. potvrdzuje, že XAV-602BT spĺňa základné 
požiadavky a ostatné nariadenia smernice 1999/5/EC.
Podrobnosti získate nasledovnej webovej adrese: http://
www.compliance.sony.de/

Sony izjavlja, da je XAV-602BT v skladu z bistvenimi 
zahtevami in ostalimi zadevnimi ukrepi Direktive 1999/5/
ES.
Za podrobnosti glejte stran URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Sony Corp. vakuuttaa täten että XAV-602BT tyyppinen 
laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja 
sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.
Halutessasi lisätietoja käy osoitteessa: 
http://www.compliance.sony.de/

Härmed intygar Sony Corp. att denna XAV-602BT står I 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.
För ytterligare information gå in på följande hemsida: 
http://www.compliance.sony.de/

İşbu Belge ile Sony Corp. XAV-602BT’in 1999/5/EC 
Yönetmeliğinin temel gereklilikleri ve ilgili maddeleri ile 
uyumlu olduğunu belgeler.
Detaylı bilgi için, lütfen belirtilen web sitesini ziyaret 
ediniz: 
http://www.compliance.sony.de/

Με την παρούσα η Sony Corp. Δηλώνει ότι XAV-602BT 
συμμορφώνεται προς της ουσιώδεις απαιτήσεις και της 
λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/EK.
Για λεπτομέρειες παρακαλούμε όπως ελέγξετε την 
ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου: 
http://www.compliance.sony.de/

С настоящото Sony Corp. декларира, че този апарат 
XAV-602BT отговаря на съществените изисквания и 
останалите условия на директива 1999/5/EO.
Подробности могат да бъдат намерени на следния 
URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Sony Corp. ovim izjavljuje da ovaj XAV-602BT udovoljava 
ključnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama 
Direktive 1999/5/EZ. 
Pojedinosti potražite na sljedećem URL-u:
http://www.compliance.sony.de/

Magyarul

Nederlands

Norsk

Português

Slovensky

Slovenščina

Suomi

Svenska

Türkçe

Ελληνικά

Български

Hrvatski
XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LT_XAV-602BT\060BCO.fm masterpage: Right

010book.book  Page 48  Sunday, December 29, 2013  10:57 PM
XAV-602BT
4-476-910-22(1)



E:\Edgara darbs\SONY_LV_XAV-602BT\060BCO_all.fm masterpage: BCO

060BCO_all.fm  Page 46  Sunday, December 29, 2013  9:00 PM
http://www.sony.net/

©2013 Sony Corporation

Tulkots / Tõlgitud / Versta SIA “CMEDIA”, 2013
Ausekļa iela 11, LV 1010 Rīga, Latvija

Tehniskā atbalsta interneta mājas lapa
Ja Jums ir jautājumi vai vēlaties iegūt jaunāko tehniskā atbalsta informāciju
par šo produktu, skatiet norādītajā interneta mājas lapā:

Tehnilise toe kodulehekülg internetis
Oma küsimustega või soovides saada selle seadme kohta tehnilise
toetuse informatsiooni internetis, külasta järgmist kodulehte:

Techninio rėmimo interneto svetainė
Jei turite klausimų arba norite gauti naujausią techninio rėmimo informaciją
apie šį produktą, žiūrėkite nurodytoje interneto svetainėje:

http://support.sony-europe.com/

Reģistrējiet savu ierīci:
Registreeri oma seade:
Registruokite savo įrenginį:

www.sony-europe.com/myproducts
XAV-602BT
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